
FARSEROTII
STUDIU LINGVISTIC ASUPRA ROMANILOR

DIN ALBANIA

INTRODUCERE

In vara anulm 1928, facand o calatone in Peninsula Bal-
camed, m'am opnt timp de o lung in Albania, spre a cerceth
graiul Romamlor din aceastä Ora

In Albania Romann sant rdspanditi in ora§e §i la Ora.
Cei dintai se ocupa cu comertul §i. meserule, cei din urma
cu pastoritul sub forma nomada

Ace§tia sant F ciqero(ii.
Cu prilejul acestel diatom am putut cunoa§te §i pe Al-

banezi.
Inainte de razboml balcanic, ar fi fost o imposibilitate

pentru un cercetgtor din cupnnsul impenului turcesc, sa
facg studu in Albania pnn calgtorii la fata loculm. Era destul
sà se afle &à este un intelectual din Macedonia, pentru ca
imediat sa fie bantut de membru al comitetului revolutionar

intemnitat pentru totdeauna La aceasta se mai adaugh,
desigur, §i greutatile care proveneau din lipsa cailor de co-
municatie ca §i din nesiguranta vietii, intr'o Ora in care
banditii de codru puteau sä te ucidd numai pentru o 1meg--
tied de paine.

AO, se explieg faptul, de ce pana pe la inceputul veacului
al XIX-lea, chiar dmtre calatoni strami, ran erau aceia care
se aventurau sa calatoreasca in Albania. Ab a dupai elibe-
rarea Greciei, Onentul balcanic incepuse sa. deving mai bine
cunoscut stramilor Dar l atunci, la inceput, numai prin
scnenle unor mihtan sau consult cum ad fett Leake, Pou-

*
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2 TH CAPIDAN

queville, Hahn, Coussinery etc , care, bucurandu-se de pro-
tectia autontatilor pe langa care erau acreditati, se puteau
misch in voie pentru cercetanle ler stnntifice Numai mai
tarziu incepura sä vinà in numar mai mare si alti invatati
care sa studieze stanle din Albania

Astazi, desi cane de comunicatie lasä mult de dorit in
intreaga Albanie nu existä o singura cale ferata iar de-
plasanle sant foarte scumpe, imprejurarile s'au schimbat cu
desavarsire Albania nu mai este provincia oropsita din impe-
riul otoman. De cincisprezece ani ea existä ca stat national
independent, si, dupa framantarile perioadei de tranzitie,
a carei prelungire se datoreste mai mult räzboiului mondial
cleat lipsei de intelegere dmtre Albanezi, viata a inceput sa
se aseze. Ca o urmare fireasca a acestei normahzari, astäzi
avem in tanärul stat albanez acea siguranta a vietii mai
cu deosebire pentru calatoni strami care poate fi invidiata
chiar de Grecia, emancipatä acum un veac.

Inteadevar, in tot timpul calatonei mele in Albania cen-
tralà, n'am avut sa ma plang de nici o neplacere din partea
autoritatilor. Abià am ajuns la Conta, cu ajutorul d-lui pre-
sedinte al Senatului albanez de atunci, mi-am putut lua
toate precautiunile pentru ca, la nevoie, sa pot fi ajutat
de unele persoane influente din centrele unde calatoream
Spre marea mea surprindere, mcäen n'am fost obligat sa
cer concursul lor, de oarece pretutmdeni ma simteam hber
si nestmghent ca in tara mea propne

*

Intreaga lucrare se imparte in cloud pa* In partea intai
fac o descnere a calatoriei, in partea a doua tratez despre
limba Romanilor din Albania

In desenerea calatonei mele vorbese si despre Albanezi
In timpul din urma, in Albania s'au petrecut evenimente
care intereseaza si pe centorul roman Asupra acestor eveni-
mente am staruit pe alocun, insa, fireste, numai in ma-
sura in care ingadtuà cadrul unei lucran cu caracter hn-
gvistic
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FAIISEROTII 3

Iatä autorn care s'au ocupat in treacàt sau in particular
cn elemental românesc dm Albania. 0 bunä parte din scrie-
rile lor au fost citate in lucrarea mea Romdmi Nomazi .

FCHL POUQUEVILLE. Voyage dans la Grèce Tome deuxieme Pans,
1820 In capitolul LVI (p 385) se vorbeste despre Românu din Mosco-
pole si imprejunmi Vezi si p 217 despre miscarile Pairserotilor

IOHANN GEORG V HAHN, Albaneszsche Studien Jena, 1854 Se vorbeste
despre Romanu din Berat si Muzachia (p 16), dupá aceea despre numairul
lor clin tinutunle Tirana, Siak, Cavaia, Elbasan, Muzachia, Scodra,
Pnzren, Dibra si Ohnda (p 133)

L. HEITZEY, Le mont Olympe et l'Acarname Pans, 1860 Se vorbeste
in special despre Romtum din Albania, care se coborau cu turmele in Acar-
nama Ven citatele date de mine in Romdnn Nomazz

'A 'ApaPavnv6g, XpovoipayEa slig 'Iliceipon iv 'M41vat; 1867
In vol II autorul se ocupa cu raspiudirea Roinamlor in Epir si Abania
de sud, insirând pentru Albania unnAtoarele localitati ocupate de ei
Premeti, Frasari, Cosina, Peanca, Moscopole, Bitcuchi, Niculita, Sipsca
El cra si numärul caselor ocupate de Romani

1 CARAGIANI. Studzi istorice asupra Romdnilor din Peninsula Balcamed,
Bucuresti 1891 Reeditat de Academia Româng 1929 Capitolul II
Romdmi Fdrpros trateazà despre ongmea Suliatilor. p 4 sqq

G WEIGAND, Die Aromunen, vol I II, Leipzig, 1894 si 1895;
Von Berat uber Muskopolze nach Gzordscha, pubhcat in Globus nr. 61 (1892) ,

Die Aromunen sn Nordalbanzen, pubhcat in Jahresb XVI
A BALDA.CCI, Itineran Albanesz (2894 1895) Roma 1917 Infor-

matu asupra Romanilor din difente regium :Berat e ilTomor Roma 1914
In fine ultima lucrare a autotului L'Albansa, pubbcat.1 in 1930 In Pub-
licazioni dell' Istituto pe l'Europa Onentale", Roma Vezi in special
capitolul II Romanesiano Macedo-albanese" p 184 si dedicatia din
fruntea cartu Ai popoh generosi dell' Albania e della Montagna
Nera nelle memorie dell' Illuide antica fortemente uniti dai Bajra-
ktan", ai PArseroti" di sangue rontano, con la pia alta fede dedtco
questo volume "

1 NENITESCU. Dela Romdmi din Turcia europeand Bucuresti, 1895
Autorul da informatium multe, insâ de cele mat multe on exagerate
De altfel, intreaga lucrare este umflatà

KARL PATSCH. Das Sandschak Berat in Albanien, pubhcat in Schrilten
der Balkankommasston III, Viena, 1904 D. mformatium despre FIrserutn
din Muzachia

BI EKREM BEI VLORA.. Aus Berat und vom Tomo'', Sarajevo, 1911
Vorbeste, in treacát, despre Farseroth din Muzachia si Berat

SPIRIDON GOPCEVICI, Das Fiirstentum Albanien Berlin, 1914 Vor-
beste despre numArul Romtunlor dm anumite orase

www.dacoromanica.ro
Provided by Diacronia.ro & www.dacoromanica.ro for IP 216.73.216.38 (2026-06-26 14:30:59 UTC)

BDD-A14780 © 1929-1930 Editura Institutului de Arte Grafice „Ardealul”



4 TE CAPIDAN

C N BOMILEANII, Dela Romany:, din Albania Bucuresti, 1909, I
Roment di Athanta Bologna, 1912 Se dau cele mai bogate informatiutu
asupra Parserotilor pe baza unor calatoru (trei) facute la fata locului

A HABERLANDT. Kulturunssenschaltliche Bettrelge zur Volkskunde von
Montenegro, Albanien und Serbien Viena, 1917 Indicá regiumle locuite
de Parseroti, cu informatium despre locumtele i ocupatiunea lor

BENEDETTO DE LUCA, Gh Aromeni nel Nuovo Asseto Balcanico, Roma,
1919 Vorbeste l despre Romanu din Albania

T PAPAHAGI, La Romania, din Albania, Bucuresti, 1919 Note de
colatone asupra Parserotilor

I BOURCART. Les confins albanais administres par la France (1916-1920)
contributions a la geographie et a ki geologic de l'Abanie moyenne Pans,
1922, (publicat in Revue de geographic., X) Informatiuni despre Ronianu
din Albania.

ALBERT WIRT, Der Balkan, seine Lander und Valker in Geschichte,
Kultur, Politik, Volkswirtschalt und Weltverkehr Berlin, 1926 Vorbeste
despre numárul Romanilor din Albania

LEONARD scaubrE JENA, Makedomen Landschafts- und Kultuibilder
Jena, 1927. Autorul vorbeste despre tnutanle Romamlor din Albania

T SELENICA. Shqzpria me 1927 (Albania in 1927) Lucrare phna de
informatium asupra Albamei Vorbeste in treacat despre Romani

In afara de aceste lcuran, mai sant si unele articole pnvitoare la Romanii
din Albarua, pubhcate in revistele aromanesti . Lumina, anul I (1903),
p 213-214 : Comuna Ferica (Fieri) ci satele ronainesti din imprentrul ei
de SPIRIDON PAPA Autorul d. numárul familiijor romanesti la 56
comune , ibid p. 215-218 Selia de sus de V PAPAINUSI, institutor
in Dohani Parserotu din aceasta comuna, peste 260 familn, sant e-
niti din Albania Se dau i cantece , ibid p 265-266 Romdnii din
Vdaetul Scodra (Scutari) de P DANISCA Se dau 9 comune cu locuiton
Aromani de langa iak si 4 de langa Durazzo Lumina, anul II (1904) p
114-115 Romdnii din cazaua Premeti de P CIvICA Se da numarul
comunelor loctute de Roniam din tinutul Premeti si din Muzaclua , ibid
p 201-203 Farseroln sau /rtiferolzi di.n Vtlaetul Iantna de acelasi Se
vorbeste despre ninnärul kr (2-2500 fanulu) i portul kr Frdfilta,
anul I (1904) p 27-38 . Aronnintli din Permets p din horde de-anvarliga
de C PIsoTA Almanak macedo-roman, director-fondator Dr Tascu
iinda (1902) p 164-166 Din Miusachia de ILIE PAPAHAGI Articol

phn de exageran, atat refentor la numärul Arotnânilor cat si la obi-
ceiunle de la nunta Grand romdnesc (anul I, nr 9) p 183 Colaborare
albano-romdnd de ?ETU DONA Se dau pretioase informatiuni la inflintarea
scoalelor romanesti din Albama , ibid (anul II nr II) p. 195-209
Romanis din Albania de TH CAPIDAN. Pensnsiela Balcanted (anul VIII,
nr 5-6) p 71 Cum s'au fnlisnlat blade feolt din Albania de EPAMI-
NONDA BALAMACE
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PARTEA I

DESCRIEREA CALATORIEI DE LA BITOLIA LA MOLOVISTE

In zma de 6 Iuhe 1928, am plecat dm Cluj si, dupà o calatone
de patru zile pnn Bulgana 0Jugos1avia, am ajuns la B i to / i. a

Partea cea mai interesanta a acestui oras, cu un pronuntat
caracter romanesc, sant imprejurimile lui. Asezat la poa-
lele muntelui Peristera, el se intinde in dreapta 0 in
stanga raului Dragor, cu o perspectivä minunatg in
partea dinspre apus, unde nenumarate cohne acoperite cu
verdeata se lasa pana in preajma orasulm.

Trecusera cincisprezece am de cand nu-1 mai vazusem.
In timpul marelui razbom sufense multe stnacium din
partea armatelor germane, care se aflau asezate pang aproape
de comunele romanesti Teirnova 0 Magarova, si-
tuate la o distanta numai de zece km. de oras. Cartierele ro-
manesti, care ocupg tot centrul orasului, au lamas aproape
neschimbate. Ici 0 colea se mai vede cate o casa in ruine.
Insa cele mai multe au fost zidite din nou si, pentru unul
care n'a cunoscut starea orasului de dupa razbom, nu se
arata aproape mei o schimbare. Numai lumea nu mai este
aceeasi. Aproape toate familule romanesti cu o situatie mai
buna au plecat. Cele mai multe din ele s'au asezat in Salomc
0 in celelalte centre din Macedonia greceasca.

De altfel, orasul, in ce pnveste comertul, era mort Inca
'namte de marele razbom. Odatg cu trecerea lui la Sarbi, 1 se
talk once comumcatie cu Salomcul, care il ahmenta cu tot
felul de märfun aduse pentru intenortil Macedomei. Acum
insa pare 0 mai parasit. Lipseste ammatia de altà data. Este
drept ca pe la penfena orasulm s'a asezat multg lume venlig
din satele bulgaresti. De asemenea un bun numar de Romani
din Moloviste 0 din celelalte cloud comune romanestiMa-
garova 0 Tarnova a ocupat casele parasite ale Romamlor
din centrul orasultn. Cu toate acestea, fata de ceea ce a fost
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6 TH, OAPIDAN

Bitoha inamte de razboml balcamc, astazi ea apare aproape
pustie. Numai cartierele romane§ti, in care se gasesc bisenca
si cladirde §cohlor secundare, isi mai pastreaza vechiul a-
spect Aici §1. astazi se aude vorbindu-se numal romaneste

Dupa o sedere de cateva zile in Bitoha, ma pregateam sa
merg in Molovi§te.Tmeam sa aud graiul Romanilor dm aceasta
comunä din gura femeilor batrane. Spre norocul meu, tocmai
atunci sosise in Bitoha d-1 Dr George Ciamba impreuna cu

panntele sail, amandoi o-
nginan dm Moloviste Ei
veneau sà mearga in co-
munä, pe care nu o vazu-
sera dmamte de razboml
balcamc Pnlejul era cel
mai mment, de oarece ei
fund din partea locului,
mult mai u§or puteam sa
mtru in vorba cu lumea
de acolo

A doua zi dupg sosirea
lor in Bitolia, fin invitat
sa loan loc in masina lor
si la ora 6 dimineata am
iesit din ora§ apucand di-
rectia spre apus

Abia am facut un drum
de zece minute, am ajuns
aproape de comunele ro-
manesti Magarova §i

Tarnova, pe care le-am lasat la stanga. Continuand drumul
mai departe, in directia de miazanoapte, ne-am apropiat de un
punct, de unde puteam pnvi cu ochiul hber la frumoasa co-
muna romaneasca G 0 p e, a§ezatä sus de tot,pe panta mun-
telui ce se ridick inaintea noastra, intr'o pozitie incantatoare.
Am mers asa cateva minute, desfatandu-ne privinle in fata co-
munei dupà aceea, cotind §oseaua spre miazazi, am luat-o
de-alungul unei val, care ne-a scos drept in Molovi§te

i Drumul spre Moloviste
Sus pe munte Gopes

I. I, 'bitj

1.7 j6 ar

,
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FARSEROTII 7

Molovt§te este o comuna pur romaneasca Altadata ea
aveh o populatiune de cel putin 3 000 de locurtori. Case le ei
de piatra, zidite la poala unm munte, se ridica in panta la o
inaltime destul de mare. Ajungand in comuna, ne-am dat jos
in piata Mujgaga". Cum am auzit de numele pietii, care
denva, desigur, din mos Gaga", am simtit numai decat ca
ma gasesc kite() insula de Romani cu particularitati de gram

2 Molov*e

deosebite de restul dialectului aroman, nu numai in fonetism
ci §i in lexic Un cuvant ca mos", pe cat stiu, nu exista
in dialectul aroman. De asemenea nici numele Gaga" Ele
se intalnesc numai la Meg len*. De altfel, cuvantul mos"
nu se intrebun4eaza la Molovistem mci ca apelativ El a
ramas legat de numele mosneagului molovistean, de la care
Isl. trage numele plata comunei.

Am intrat intr'un local din piata, unde ne-am odihmt putin ,

dupa aceea am iesit, ca sä vizitam comuna Jumatatea cIa-
dinlor erau parasite. In timpul marelui razboiu, toata lu-
mea piecase dm comuna Ea nu s'a mai intors, de oarece
orasul Bitoha cu care lucrau Molovistemi, pierzand mult din
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8 TH. CAPIDAN

insemnatatea lui comercialä, lumea nu mai aveh ce face in co-
muna. Astazi Molovi§tea nu mai are decat cel mult o suta de
familii, toate grace §i necajite. Familii mai bune sant acelea
care se gasesc a§ezate in Bitolia. Ele vin vara ca sapetreaca o
luna-douà in comunä. Cei mai multi dmtre barbati sant lem-
nan Bi taie lemne din padure si le duc la Bitolia spre vanzare.

Dupa ce ne-am cunoscut cu Romanii §i am facut mai multe
vizite in comuna, in care timp mi-am putut nota toate ob-

.

3 La Arghlughlana"

,servatnle pnvitoare la limba, la ora zece am pormt, intova-
rasiti de cativa Romani din comung, spre manastirea
Aghl,ughlana (Sfanta Ana). Drumul pe jos, din comuna
pana la mänästire, a tmut cevh mai mult de doua ore, urcand
numai la deal Cum am ie§it din comuna, am trecut mai intai
pe la locahtatea S Iimtu, dupa aceea am continuat drumul
pnntr'o padure de fag, pang cand am ajuns la manästire
Inaltimea muntelm pe care se gase§te ziditä Aghiughiana are
peste o mie de metn. De0 am ajuns pe la amiazi, and cal-
dunle erau destul de man, un vant din spre padure bated
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FALROEROTII q

atat de racontor, incat ma simteam fencit ca am putut scapa
pentru cateva chpe de zaduful nabu§itor din Bitoha. Dupà
ce am vizitat biserica, restaurata numai de cativa am, am
pranzit in apropierea unei fantam cu o apa atat de rece,
incat, dupa ce ai umplut paharul, trebuià sä otepti cateva
minute ca sä se incalzeasca putin apa, §i. numai dupà aceea
sa bei Dupa masa ne-am odihmt la umbra unor stejan de
langa bisenca, iar la ora cinci am inceput sä coborim spre
Molovi§te. In Molovi§te am mai facut inca o vizitàdouà de
ramas bun, §i la ora §apte am pormt inapol spre Bitoha,
unde am ajuns inamte de a se inopth

In Bitoha n'am mai ramas decat o singura zi Imediat
dupd aceasta am trecut frontiera Greciei, indreptandu-ma
spre Florma.

DE LA FLORINA LA CORITA

FLORINA PISIIDERI - BIGLI$TE

De la Bitoha pang la Florma, crawl de la frontiera gre-
ceasca dmspre Serbia, nu-i decat o ora cu trenul Inamte de
razbonil balcamc, oroul Florinct, nunut de Albanezi
F cildrind (Felerine), iar de Bulgan Hlerin, era loctut
numai de Tura, Bulgan §i Albanezi Romani erau foarte
putim Astazi, spre marea mea surpnndere, Tura nu mai
existà. Toti, impreuna cu un numar de Albanezi musulmani,
s'au refugiat in Asia-Mica Iar dmtre Bulgan n'au mai ramas
nici pe jumatate Cei mai multi s'au vazut nevolti sa plece
in Bulgaria. In local lor s'a oezat un numar mare de Aro-
mani §i. Albanezi. Aroma= sant veniti din Bitolia §i. din co-
munele romane§ti din imprejurimile acestm oro, ca Magarova,
Tarnova, Nijopole, Cru§ova, etc. Nemultumiti de stapanirea
sarbeasca, care le-a inchis §coalele §i bisericile, ei au trecut in
oroele din Grecia unde, dupà cate am putut Oh, se impaca
mai bine cu Grecii. Bi se ocupà cu comertul. Mai toate ho-
telunle, dar mai ales restaurantele, sant conduse de ei. Chiar
la gara din Florina, restaurantul mare de dupg gara este
tmut de trei frati romani din Tarnova.
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10 TH CAPIDAN

Albanezu sant yen* din regmnea Conta 0 parte din ei
faceau comert in Florina inamte de razboml balcanic ; altn
au trecut in acest ora* in timpul turburarilor din 1914-1915
in Albania Fara a fi grecizati, ei tori sant grecomani §i. nu
vor sä auda nimic din ceea ce se petrece in Albania, pe care
pe nedrept o numesc a doua Turcie. In pnvinta aceasta n'am
sa mt impresia ce mi-a fa:cut conversatia pe care am avut-o
cu propnetarul masmei, care trebuià sa ma duck' in Albania.
Vroth cu orice pret sa ma convinga ca. situatia Albanezilor

4 Florina

cre§tim din Albania este mai rea decal aceea de pe vremea
and ei se aflau sub stapanirea Turcilor.

Dar in afara de aceasta inlocuire in populatia Flonnei,
care imi schimbh cu desavar§ire imagmea pe care o aveam
acum 15-20 de ani inainte, mai venea o alta imprejurare
care ma facek sa ma simt strain in acest oras. De unde pana
inainte de razbortil balcanic in Florina se vorbeh numai
bulgare§te §i cevh turce§te, acum nu se auzeh cleat grece§te.
Abià dupa ce m'am intalnit cu cativa Aromani §i. Bulgan,
mi-am dat seama de aceasta subità grecizare a ora§ului. In
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rAitsr.noTu 11

Macedonia greceasca toti locintoni sant obligati sa vorbeasca
grece§te, indiferent dacà ei sant Romani, Albanezi sau Bul-
gari Aromann, dui:a cate imi spunek propnetarul restauran-
tului unde luam masa, un Aroman din Cru§ova care ispravise
doi ani la liceul roman din Bitolia, sant cevh mai tolerati.
Albanezu cauta ei smguri sa lute limba albaneza, ca sä ajunga
mai repede Greci Numai Bulgarn continua pe ascuns sä vor-
beasca in limba lor, insa §i ei, cand se intampla sa fie pnn§i
de catre autontatile grece§ti vorbind bulgare§te, atunci sau
sant amendati cu sume man, sau trimi§i peste granità in
Bulgaria. La raspandirea limbei grece§ti in Plorina a con-
tribuit, fire§te, §i prezenta in numar mai mare a refugiatilor
greci, care nu cunosc altà hmba

A doua zi dimineata am plecat cu ma§ina spre Conta,
pnmul ora§ mg mare din Albania in apropierea frontierei
grece§ti. Drumul direct nu tine decat patru ore. Noi insä am
ajuns spre seara, de oarece in drum ne-am opnt cate doua-
trei ore pnn comunele romane§ti

De la Florma §oseaua merge pnn mai multe cotitun la
deal, pana &and ajunge pe inaltimile muntelui Neresdka. In
drum nu se vdd decat numai sate bulgare§ti, dintre care
Ermensko este comuna cea mai mare. Dupa un drum de
douä ore, ne-am apropiat de coama muntelui, zarind din de-
partare comuna romaneasca Pisuder i. Am inamtat sumd
Inca vreo cinci minute §i am intrat in comuna. Este punctul
cel mai inalt, de unde apoi drumill merge coborind pana
spre frontiera Albaniei

Cme a avut pnlejul sä vada comuna Pisud.en, u§or i§i
poate face o idee despre minunata pozitie a a§ezarilor roma-
ne§ti din Balcani In tot drumul nostru de la Plorina, in vreme
ce satele bulgäre§ti se in§irau toate jos in vale, Pisuderi, cu
casele ei in piatra, se inalta ca o straja pe povarni§ul varfului
de munte, dominand toata valea in care se aflau a§ezánle
bulgäre§ti. Pe vremun Romanii no§tri i§i alegeau aceste
pozitiuni maccesibile pentru celelalte neamun din Balcam,
din cauza ocupatiunil lor cu pastontul. Dar nu de putine ori
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12 TEL CAPIDAN

ei erau nevorti sä se izoleze astfel de restul lumii si din cauza
deselor incursium din partea Albanezilor musulmani, pe
care ii puteau respinge cu mai multä u§urintà de pe
in altimi.

Intreaga comun6 are peste 200 de case cu o populatiune

5 Fár*eroate din Bigli§ti

de 800 locuitori, toti Romani. Desi aproape toti sant
veruti din Albania, graral lor se identificA cu limba Românilor
grämustem Inamte de räzboitil balcainc, ei aveau si o
coa15. romaneased Acum nu o mai au, insä, in Virg ca si

acasä, ei nu vorbesc cleat numai romaneste.
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Dupa douà ore de popas, in care timp am stat de vorba cu
mai multi Romani, mi-am contmuat drumul mai departe.
Dupä ce am trecut frontiera albaneza, am ajuns la Bi-
gliOi (alb Bilightt), o comuna mare cu 400 de case

6 Fár§eroate din Bigh§ti

§1 2000 locurtori, dintre care cei mai multi sant Albanezi.
Numärul Românilor se urea, la 300 de locuitori, iar tulgarii
aproape ea' nu mai existä.

Romami din Bighsti sant Parser* vemti din comunele
din apropiere, Pleasa, Stropani, Disnita. Unii chiar din in-

TAIMEROTII
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14 TH CAPIDAN

tenorul Albamei. Cei mai multi se ocupà cu pastontul, foarte
putmi si cu transporturile

In Big listi am avut pnlejul sä cunosc prima gospodärie
farseroteasca Fiecare Roman îi are locumta lui Ea se alca-
tueste din trei Ina:pen, dintre care una este tinuta cevh mai
curat i serveste pentru primirea oaspetilor In cealaltà se
gaseste razbonil cu asternutunle in tesatun de lang, asezate
intr'un colt unul peste altul Cum vine un strain, o femeie mai
batraná scoate o velint a i o Intincle, ca &à se aseze oaspele
Dupa aceasta Ii aduce cafeaua Mobilierul casei este redus la
strictul necesar. Patun nu exista, caci lumea doarme pe jos.

Cu toate ca in timpul sederei mele de doua ore in aceasta
comunä am avut prilejul sà vorbesc cu mai multi Romani,
graiul lor 1-am studiat mai bine, in zilele de targ, la Corita,
unde Romami veneau in numar mai mare.

De la Biglist mi-am continuat drumul spre Conta,trecand pe
langa marea comung Zumbleac (alb Zumlak), locuita
numai de Albanezi musultnani De aici apol, lasand la stanga
noastra comunele romanesti, cu un bun numar de loctuton
albanezi Pleasa i Di§nifa, ne-am indreptat direct
spre Conta, unde am ajuns pe la orele sapte de dupa

CORITA I IMPREJURIMI

ROMANII DIN CORITA TAEGU!, DIN CORITA DIPTITA MOSCOPOLE

BOBO$TITA AMARILE FIRSEROTILOR NOM= IN COLIBE TIPUL FAN-
SEROTIILIII. MOSCOPOLEANITLIJI 51 ALBANEZULUI

Coria, numrt de Far§eroti Curevao., dupg alb.
Koröa, este cel mai ingrijit ora§ din Albania, luminat cu
electricitate si prevazut cu drumun mai regulate In afara
de aceasta, in Corita se gaseste sl un otel, cladire noua, cu
tot confortul necesar 1).

Asezat in panta i inconjurat de ramificatiile muntilor
din apropiere, in fata orasului se deschide o perspectiva mi-

1) Corita trecelt ca oras frumos chiar cu un secol Inainte (1820), in vre-
mea lui Pouqueville Ghéortcha, situ& dans cette vallée, parait une vine
moderne" (Voyage dans Ia Grke p 387)

amiss,.

- - - -
-
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PARSEROTII 15

nunata in directia din spre miazatioapte se vede ridican-
du-se Muntele Sec 1), numit de Albanezi M a 1 i that&
cu o inaltime de douà mu de meth, in spre miazazi muntele
Morava o ramificatie a muntelui Gramos din care
izvoriste raul cu acelasi nume ce trece prin mijlocul orasulin.
iar la apus, la o departare destul de mare, apare coama
muntilorGordsiOpari (alb Malet e Gores, M alet
e Oparit), mai putin inalti decat Muntele Sec. Cum iesi
putin afara din oras, spre miazazi se vad cu ochiul liber co-
munele Mborta, Drenova 0 Bobo§tita, toate ase-
zate la rand si la o distanta numai de cativa km. pe dea-
lurile care se lag de pe ramificatiile muntelui Morava.

Dupa nume, Conta, la inceput, trebue sa. fi fost o asezare
slava'. Traditia albaneza spune ca inainte de caderea Alba-
mei sub stapanirea turceasca, orasul de azi era un simplu
catun, numit Pe§tdp i, alb Peshshtepi (din pese-
shrept cinci case"), alcatnit din catevà case si o biserica,
numita Shen e Premte (Sfanta Vinere). Dupa ocuparea
definitiva a Albamei de catre Tura, printre fecioni capetennlor
albaneze luati ca ostateci la Adnanopole, se afla sl un oarecare
Iljo (The), frul preotului din comuna Panarztt, pe care
Turcu, fortandu-1 sa tread. la Islamism, I-au numit Iljo-bei.
lidest Iljo-bei, in lupta ce s'a dat pentru ocuparea Constan-
tmopolului de catre Turd, a facut vitejii atat de mari, 'Inca
atrase luarea aminte a Sultanului Mohamet II, care, mai
tarziu, il supranmnl Cogia Mtrahort. Iljo-bei, cu acest nou
nume, servi ca mihtar credincios sub Sultanul Baiazit II, de
la care mai farm isi cerii voie sal se reintoarca in Albama
Sultanul ii incuvunta cererea, daruindu-i cu firman trei sate
din Albania Bitcucht (alb. Vitfi-kuqe), Le§nid
0 Corifa, numele acestuia din urma in firman sta scris
Giorge Cu acest firman Cogia Mirahori se intoarse in

1) IJn munte S e c se intalne§te si in tmutul Vena Este cel mai inalt
de prm part/le in care Aromanu ongman dm l'ind isi au asezanle lor
In aproplerea lm se afla un alt munte nunut de pastoni aromam Cs orlu
disci Lungu (piciorul cel lung) Cf revista Peninsula Balcanied,
anul IV, numarul / IS
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16 TILe CAPIDAN

Conta, ca sà ia comuna in stapanire (1484). Dupa sosirea lin
in sat, in calrtate de Albanez musulman, el avu gnja sa pre-
f ad. biserica Shen e Premte in giamie, care exista Inca
pana azi, sub numele Geamia e madhe (giamia mare).
El murl in 1500 si fu inmormantat langa Geamia e madhe 1)

Astazi Corita este capitala de prefecturd si are o popula,
tiune, dupà recensamantul din urrna, de 19.491 locinton,

7 Corita

dintre cari 14,991 crestini ortodocsi si 4 572 Albanezi musul-
main. Este singurul oras din Albania, in care Albanezii
crestini formeaza elementul preponderant. Insa pm-Are acesti
crestini trebue socotiti si Aromanii, in numar de peste 4.000
de suflete, pe care statistica albaneza nu-i da

Pentru Albanezi, Corita are o deosebitä insemnatate si
pentru faptul ca putinii nationalisti, care au contnbuit la
crearea Albaniei de astazi, au iesit din acest oras In Corita

1) TEKI SELENICA, Sktpria me 1927, p 315
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FARSE-ROTII 1 7

s'a infmatat in 1886 prima scoald primara albaneza. Conta
era centrul de unde se raspandeau pnmele carp albanezesti
tipante la Bucuresti, dupà ce societatea albaneza Dnta"
din Constantmopole, desfnntata de autoritatile turcesti, fu
transferata la Bucuresti

Nu mai putina insemnatate are Conta si pentru Romani.
Conta este cel mai important centru cultural romanesc
din intreaga Albame coala romaneasca din Conta s'a
infuntat in 1881, inamte de scoala albaneza, iar romanismul
din acest oras a dus cele mai inversunate lupte in contra
grecismuului, suferind chiar martinul pun pierderea mult
regretatuhu pannte Haralambie Balamace, rapus de catre
agentu patnarhiei din Constantmopole, numai ftindeà nu
pregeth sa lucreze pentru raspandirea culturu nationale
prmtre Romanu. dm Albania

Romani]. din Conta sant Farsero-ti si Moscopolem. Cei-
dintat sant yen* din satele din apropierea orasului
Pleasa,Dipiga, etc , cei din urma dm Mosc o p ol e,
5ipsca,Nicea etc. i unn si alth se ocupà cu comertul
si mesernle. Ca situatie matenala, Moscopolenn formeaza
eirta orasului Lisa nici Farserotu nu stau ran. In timpul
sederii mele in acest oras, am vizitat peste patruzeci de
familn si. am avut placerea sa constat eá mai toti Romann
au o situatie matenala buna La aceasta a contribuit,
desigur, si averile pe care eel mai multi dintre fin de Far-
seroti le-au facut in orasele din Amenca. Toti acestia,
intorcandu-se acasa, s'au apucat de afacen si astazi ei au o
situatie destul de buna.

Este destul sa mtri in casa unm Farserot din Conta, ca
sa-ti faci o idee despre felul cum acesti Romani, desi nomazi
la ongine, odata asezati in locun stabile, stiu sä duel
acea viata civihzata, cu care se poate mandri romanismul
din sudul Dundru, pentrued ea este proprie numal elemen-
tului romanesc din Peninsula Balconied Farserotul, om sobru
si cu socoteh, nu se gandeste decat numai la buna stare a
famihei, Cand intri in casa lui, primul lucru care te izbeste
este marea grija ce poarta pentru intretmerea curaternei

Dacoromansa VI 2
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18 TH. CAPID AN

in casä. Odatä introdus in camera de primire, care este mai
mare si mai frumos mobilatä, simti o desfatare, admirand
gustul cu care Farserotul stie sa.-§i impodobeasca locumtele,
cu tesaturi ie§ite numai din mana femeii farseroate

8 Flratroti din Conta

In timpul calatonei mele, §coala pnmara ca §i cele doua
clase de liceu erau inchise Guvernul albanez, sub pretext ca.
ar vrea sa statifice scohle romanesti, a dispus inchiderea lor,
nu numai in Corita, ci §I in celelalte centre in care mai
exista cate o §coala romaneasca Astazi, din cele ce am putut

-.
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FARSEROT I 19

afla din ziarele albaneze, scoala pnmara din Conta s'a re-
deschis. Ea este pusa sub conducerea unui director albanez
merituos i cu carte, Me Qafezezi

In afara de swath:, Romann mai au §1 o biserica, poate cea
mai frumoasa din cate

putut ndich Ro-
manii din Peninsula Bal-
canica. A fost cläditä
cu bann lor proprn
cu ajutorul Farseroti-
lor din America si din
Tara. Ea este a§ezata
In mijlocul orasului, In
nemijlocita apropiere de
mahalalele in care lo-
cuiesc Romami Cata-
piteasma i pictura bi-
sericii au fost executate
la Bucure§ti, pe chel-
tuiala marelui filantrop

sprijinitor al cauzei
romanesti in Balcani,
lorgu Steriu, ongmar
din comuna Pleasa.

In zilele de targ, in
Conta se coboara Far-
seroti de pretutindeni,
purtand fiecare cate un
nume generic, dupa nu-
mele regiunei de unde
yin Pleso din co-
muna Pleasa, C astra-
Iiioti din Custret, Jdrceinioft din Jarcani, Utanig
din Manic, o comuna parasita de pe muntele Tomor,, in
fine Culontafi din Colonia, Curts§ani din Curtesi,
Citimeriani din tinutul Ciamena, in fata msulei Corfu, si
chiar Mtsztc z ari sau Mizuchiari din Muzachia

9 Fár§erot din Corita
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20 TH. CAPIDAN

Ei. vin cu turme de oi, cu cal 0 catan incarcati cu sad
plini de lana, cu unt si branza 0. cu tot felul de tesatun in
lana, pe care femeile lor le lucreazà in timpul iernii acasä.
Mai toti sant insotiti de femeile lor mai in varsta. Nevestele
tmere 0., mai cu seama, fetele raman acasä. Prezenta lor da.
targumi din Conta un aspect particular, atat prin imbraca-

=tea lor cu totul deo-
sebitä de aceea a 'Vara-
mlor albanezi, cat si,
mai ales, prin gestunle
0. infatisarea lor mai de-
gajata. Parserotul vor
beste tare, striga, gest-
culeaza, raspunzand cu
aceeasi usuniatä in ro-,
maneste ca si in alba-
neza mustenului care
vine sa-i cumpere marfa.
Pemeile lor nu se lasa
cu mmic mai prejos de-
cat barbatu. Ele sant
tot ask de active ca 0.
ei, 0 cunosc bine afa-
cenle targulin.

Portul la barb* nu
se prea deosebeste de
acela al celorlalti Ro-
mani din Tesalia, Pm&
0 Gramoste. La Far-

seroti, predomma costumul alb. Dar sant printre ei care
poarta 0 haine negre. Pe cei mai multi i-am vazut purtand
pe cap o cãciula, pe care ei o numesc testi. Cuvantul amid
pronuntat 0 ca?uud exist& insä numai pentru desemnarea
acoperemantului de pe cap, oncare ar fi forma lui. La inceput,
Farserotii purtau caciulá alba. Ea se potrivea cu costumul
lor alb. Dela independenta Albaniei incoace, oficialitatea al-
baneza introducand eaciula neagra, un fel de fes turcesc,

to Biserica roman& din Corita
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FARSEROTTI 21

de paslä neagra, multi Parser* au inceput sä poarte aceastá
edema'. De altfel, portul fesului ro§u la Albanezi nu s'a in-
trodus decal tarziu de tot 1).

Pe corp poartà coaël, (coate, coe.e) sau selnicd, care este
un fel de flaneld dupä aceea camcap (Cain*, dm* Ca-
meP) camasa", bast cu mai multe falduri pe dinainte,

II Romani din Corita

ash cum am avut prilejul sd-i vad pe Parser*, imbracati in
port de sarbatoare, cu manecile cevh mai largi decat la cei-
lalti Romani. La unu aceastä camasa este de culoare cenusie
sau albastru inchisä (Vezi fig 26). Peste camasa vine un
geamandan (gamandan, gimandan, gumandane) facut din
adimt postav", inchis pe dinainte (fig. 8, 9, 14, 15, 26)
sau deschis ca sä se vadà camasa (fig 8, II, 12). Sant unii
care il poarta in partea de sus inchis cu un nasture §i in partea
de jos deschis (fig 14). De asemenea nu toate geamandanele

1 Cf. HAHN, AM. Stud. p. 29.
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Lit TH. CAPLD.Alf

sant fdcute din postav Multi il poarta din panza de mange;
altu din cuncloandir (condpander), tot un fel de panza Peste
geamandan vine o tunica numitä .§igune, (Sagune, gagune

'Saguni) Cand faldunle de
pe ea sant ceva mai multe,
atunci Farserotu ii zic
gune cu cline Ea este de
culoare alba (fig. 8, 9, II,
12), dm postav lucrat a-
casä i pe dmainte se in-

elide cu braul, pe
care Farseropi 11 numesd
bdr (bap, bep) Dar se poarta

sigune neagra numita du-
lumei (dulumi6, &quint, du-
mi6), cu maneci despicate
(fig 15) Braul este fäcut din
tesatura de lana
poarta I din stofa cum*
rata Culoarea lui este in-
chisa Peste Aigune vine
cundu§u, facut de obicem
din saiac alb Este scurt
pana la brau, cu coltunle
pe dmainte rotunde i cu
manecile pana la cot era.-
pate pe dinauntru, ca sä
se vada catnap (fig. 8, 9).
Peste cundus vine sarica
(sapca) alba flocata, pur-
tata cu parul pe dinafara,

ca imbracammte de lux (fig 9, II,), cum ohicmuesc mai
mult celnicu sau fin lor, sau cu parul pe dinauntru,
asa cum se poarta de obicem Lisa sarica poate fi si de cu-
loare neagra. Peste sanca se poarta talagan (talagan,
tayagan), pe care il mai numesc i cdpote cu zdrculd (zap-
curd) Talaganu se face din saiac mai gros, din gravand sau

3 2 Fár§erot din Corita
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FAIWRBOTII 23-

mai subtire, fa:cut ca sigunea, spre a putek fi purtat mai
usor In fine, vine timbarea de par de caprä Ea se poarta
de obiceru lama.

Pe picioare Parserotil poarta, in afara de izmene, eloants
(eopets) cioareci" i eilvdrz g"alTvän) , idic, un
fel de puturi, pe care i-am vazut la Romami din Tirana ,
breciae (bricu§e), pantaloni negri i largi purtati de
Romanii de pnn Cavaia. Cioarecn sant legati sub genunchi
de caltsavetei (caytsaveta). Ca incaltämmte au pcirpodz (pap-
podz sg. pappode) ciorapi", taruhe i outsa ghete"
(fig. 8, 9, 13). Ghetele din fig. 14 se cheama pciputsd Ri-
eige§t.

Parserotu can vin mai des in orase Ii mai schimba putin
portul. Ash sant acel care, in loc de cioareci, poarta &clic
sau brecu.§e Unn obicinuesc sä pastreze cevh din portul de
acasà, dar peste el mai adauga 1 cevh de la oras Aceasta
tendinta de modermzare se observa mai ales la femei

Mai izbitor decat portul barbatilor este acela al femeilor.
Farseroata imbracata in port de tara te impresioneaza
mai intai pun coafura ei. Tanärä sau batrana, ea
poarta tradrtionala &pare (dipape, 6ap-ape, èapap), tin fel
de potcap inalt, ceva mai ascutrt la varf, sustinut pe cap, la
Farseroatele batrane, cu o legatura facutà imprejurul mar-
giner infenoare, iar la fete, de obicem, fara aceasta legatura.
La femeile batrane èmparea este acoperità cate odata cu o
carpa alba. Aceasta carpa o numesc pelmet alba ti 1 eu-
pare (carpa alba pentru cmpare) sau eiZeroaite. Numirea
din uring se intrebuniteaza rar Partea supenoara a ciuparei,
la unele Farseroate mai are Inca un fel de etaj (fig 32) ,

la cele mai multe ea este dreaptä, insa prevazutà la amandoua
extremitatile cu un sir de bam sau margele Aceasta cmpare
se mai pastreaza in comunele i catunele farserotesti care sant
mai departe de orase. In celelalte locahtati inaltimea ei scade,
luand forma asa cum se vede in fig. 5 sau in fig. 6. Ea are
In fata o banda lata, numita tot &pare, pe care se gasesc
cusute mai multe sire de bani. Aceasta ultima forma a ciu-
parei, impodobità la nevestele tinere cu multi bani de ar-

(Salvari,
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2t TH. CAPIDAN

gint sau de aur, se mai numeste cdeUld cu floral Farseroa-
tele care trdesc in orase, insä tot mai tin la portul lor de
acasa, nu mai poarta 6upare. Me umblä cu capul gol sau
legate cu o panza de matase subtire numitä gliept, lasand
parul de dinainte sä se vada cat mai mult (fig. 23, 30). Restul
imbracamintei este asa. cum 1-am descns in Romania Nomazi
(p 84) Ad mai insemnez numele unei hame, pe care n'am
dat-o in lucrare citata sdrdcugte (sapacu#i, sapacu#1, sapa-
cu#1), un fel de scurteica care ajunge ceva mai jos de mijloc,
cu poalele din fata taiate rotund ca la jachetà (fig 34),
lar la spate di mai multe incretrturi (fig. 40) Spre deo-
sebire de guneld, ea se poarta cu flocul pe dinauntru , gti
nela este fara floc

Farseroatele, mai mult decat celelalte Aromance, arata o
placere deosebita pentru podoabe schpitoare De aceea
nici una din ele nu este hpsità de iide inele", veil cercei",
bilineucd di indnd bratara de mana", nionolinoi (mano-
lguri, manokiri) ti di gae, un fel de amulete de aur sau de
argmt, care se poarta atarnate de gat, balur (bayur, bayop)
di floras salba de aur", Jupralit (6upräkr) It mesa pi bap ,

di assists, flora s sirmatiro ceapraz pentru brau, de argint,
aur, sau in fihgran, si cdstura cu patru singin subtsiri
spindzuratd di euprdlit ga bdgatd tu ecapi briceagul cu pa-
tru lantisoare subtin", pus in buzunar

Pe dinamte poarta toate purnao (pargeau, puSgeao,
puSyao), cn mai multe incretrturi la cele tmere, si simplu la
cele batrane. Acest sort este sustmut de o curea de Mira, nu-
mita tizgd (dizga.)

In tot timpul sederh mele de o saptamana in Corita, mime
ma duceam in targ, in mijlocul acestor Romani, ca sd-mi
strang matenalul hngvistic de care aveam nevole, despre
care se va vorbi in partea a doua a acestei lucran.

Din Conta am facut trei excursiuni . una in Dintia sr
celelalte douà in Moscopole§iBoboOtfa

Cu cateva zile inamt e de sosirea mea in Corita, 6o de f a-
nuth. de Parser* din Pleasa plecaserä in Romania. In
comund nu mai rämäsesera, dupl informatimule ce mi s'au
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FAR$ERCITII 25

dat, decat numal §ase familn, aproape toate ongmare
din Di§nita. De altfel, Romann din Pleasa erau origmari din
Fraqaro, Goriest §i. Jarcani. Cu un numar de Ro-
mani aS, de redus, comuna pe care o vazusem in treacat,

13 Pairseroti din Pleasa

cand veneam spre Conta, nu mai preienth a0, mare interes,
mai ales ea', in zilele de targ, cunoscusem la Conta pe cei mai
multi &titre Par§erotu din Pleasa. D e aceea m'am decis
sä ma duc numai in Di§mta, insotrt de doi din fo§tii mei
elevi de la Scoala Supenoara de Cornell din Salonic . Con-
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26 TH. CAPIDAN

stantin Lep, fàr§erot §i profesor la §coala comerciall alba-
neth din Conta §i. Constantin Aram, fostul director al *coalei
primare române din Conta.

14 Firserot din Pleasa

Distanta de la Conta pand la Rump este 20 de minute cu
ma§ina. Comuna este a§ezatà pe aceea§r ramurd a masrvuhn
Gramos, numitá muntn Morava, pe care se a Ell situatä
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FARSEROTII

Pleasa Ea numArä roo de case, &litre care 20 de familit
sant Far§eroti asezati mal de mult, iar To familii Muzachian
(Farseroti din Muzachia), venite ceva mai tar= Farserotii
cu Muzachiarn se incus-
cresc De aceea, dup5.
gram, ei sant amestecati
Particulantati proprn Mu-
zachianlor se intalnesc in
graml Farserotilor 0 in-
vers

Cum am ajuns in comu-
na, am fost intampmati
de un grup de Farseroti in
frunte cu celmcul Lambi
Spanu Ei credeau ca le
aduc vest despre deschi-
derea scoalei romanesti,
pentru care facusera de
mai multe on ceren la
inspectoratul albanez din
Conta 0 ru ii se dkluse
nici un raspuns Celmcul
fdr§erot aratat i cla-
direa din comunä, cea mai
mare 0 mai spatioasa, pe
care o darueste pentru lo-
cal de §coalä rAmanea-
sca" Dupä ce i-am asigu-
rat ca guvernul albanez
are cele mai bune intenth
pentru lummarea lor In
hmba r5maneasca", am
inceput sä vizitez comuna,
intrand mai intai in casa
celniculm, dupa aceea i in locuintele celorlalti Farseroti

Ca 0 la Biglisti, Farserotii din aceastá comunä nu trAesc
in alive (colibe), ci in case cladite in piatra, fiecare formand

15 Fär§erot dtn Dt5n4a

,
..-
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V
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28 PH, CAPIDAN

o locumta cu doua pana la patru incapen, dmtre care una este
ahuri sau plentsd (grajd) pentru vite, iar celelalte de locuit.
Mobiherul din casä este mai redus decal acela pe care 1-am

vazut in Bigh§ti. Chiar in
locuinta celmcultu, n'am
vazut mci o scoarta as-
ternuta pe jos Aceasta
hpsä se exphca §1. din
cauza anotimpului. In
timpul veni, fund intr'o
continua mi§care, Parse-
rotn strang tot mobi-
herul din casä 0-1 pun
bine pentru vreme de
lama In afara de acea-
sta, Par§erotu nomazi,
care aproape cea mai
mare parte din zi o pe-
trec afara, in aer hber
la soare, §i. nu intra in
casä decat numai in timp
de vreme rea ca sa se
fereasca de intempeni,
nu pun prea mare pret
pe comoditat.ile §i. con-
fortul dm casä Pentru
el casa dm timpul pn-
maven]. §i vern este sta-
?tea sau turastla (stana)
cu paretil deschni §i. pe
deasupra inv alit a cu
frunzi§, iar in timpul ier-

nu tsarcu, cumap sau bufaru, in care se adapostesc oile §i. ca-
prele, facute toate din nmele de tanurd §i. invehte bine cu pale
ca §i. ntandra, spre a feri oile de prea multa zapada §i ger 1)

16 Fair§ero ta. din Di§nita

1) In Di§nita am aunt pentru titan data cuvantul "iatd mama" (cf

t

rs,i
IJJ

lix -

kf, °.

c.

, go
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FARSEBOTII 29

Dupà ce am stat o jumätate de zi §i. mi-am luat in-

17 Moscopoleanl

semnärile de care aveam nevole, spre searä ne-am intors
in Corita.

Raporturtle albanoromcine in Dacoromama II 514) spronuntandu-se Oa
Sub aceastä forma cuviintul se aude si in Cbsura (el M Beza, Pe Dru-
murs p 15 Casa parinteascr)

.
n

4N.
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30 TH, CA PIDAN

Acum a§teptam sa vad Moscopole De§i graml Românilor
din aceasta comuna imi era bine cunoscut de la Moscopolemi
din Conta, totu§i tineam sa \Tad runnle unui ora§ care numal
cu doua veacun inamte fusese metropola culturu romanesti
din Balcam, iar faima bogatulor elementului romanesc din
acel ora§, ca §i multimea bisencilor ajunsesera legendare in
mintea Romatulor din Macedonia

Moscopolenu au dat elita romanismulm balcamc Din et
au iesit vestitii negutaton din cursul sec XVII §i XVIII
can au introdus comertul din Apus in Balcani ti au fost
primu purtatori de cultura apuseang in Peninsula Tot ei
odata cu marele comert, au putut introduce in Balcani,
artele §i meserule invätate in tan strame In fine, ei au fost
aceia care, dupd ce economicete au reu§it sà-0 creleze o
situatie matenala exceptional de infloritoare, s'au gandit
si la carte, infiintand in Moscopole, pe vremea aceea
cel mai populat ora§ din Albania, inalte institutu §colare,
din care, printre invatatu romam in hmba elineasca,
ca vestrtul Calcheu, Manduca, Ioasaf, patnarhul din
Ohrida, au iesit §i iubitorn de carte romaneascl scnsa.
in graiul moscopolean ca Teodor Cavalhoti, Dannl Mthah
Adami Hagi, Moscopoleanul, §i, mai ales, vestitul protopop
Constantin Ucuta, care, chiar in prefata cartn sale, nu se sfià
sa spunä ca scrie pentru gloria neamaltu romanesc". Cat
de seto§i pentru §tnnta erau pe atunci Moscopolenn, se poate
vedea din patania tanärultu student moscopolean Constantin
Hagi Ceagam, care, dupà ce vizitase pentru studn Franta,
Anglia §i Italia, intorcandu-se la Moscopole §i neffind lasat de
parinti sa.-§.1 continue mai departe studnle, a facut drumul pe jos
de la Moscopole pana la universitatea din Halle, unde a ramas
trei ani, ca sa-i povesteasca batranului profesor Tumnann
mmunatil despre multimea, viata, §tiinta §i comertul Aro-
manilor moscopolem

Iata in ce termeni ne vorbe§te Pouqueville despre distni-
gerea acestm faimos ora§, pe care il vizitase numai cu doud-
zeci de ani dupg marea catastroa Pasteurs vigilants, ou-
vriers economes, ces Valaques, qui se pretendaient descen-

www.dacoromanica.ro
Provided by Diacronia.ro & www.dacoromanica.ro for IP 216.73.216.38 (2026-06-26 14:30:59 UTC)

BDD-A14780 © 1929-1930 Editura Institutului de Arte Grafice „Ardealul”



FARSEROT1I 31

dus des Romains etabhs dans la Candavie par Quintus-
Maximus, avaient releve, dans le onzieme siecle, sur les rumes
de l'antique ville des Mosches, celle de Voschopohs , et
d'un simple camp de bergers, elle etait devenue la metropole
commerciale de l'Epire On y comptait, vers le milieu du
siècle dermer, pres de quarante mille ames , et en 1788, sa
population, augmentee d'un tiers, promettait de superbes
destmees aux chretiens de cette parte presque ignoree de la
Grece. Les ecoles de Voschopohs flonssaient ; la civihsation
s'annonçait, sous les auspices de la religion et de ses mmistres,
telle qu'elie partit une fois dans le monde aux bords fortunes
du Paraguay,, lorsque l'envie et le fanatisme se hguerent
pour detruire l'ouvrage de la sagesse. Les hordes mahome-
tanes de Dagh et de Caulonias donnerent les premieres le
signal des malheurs, en commencant a detrousser et a as-
sassmer les caravanes qui frequentaient le marche de Voscho-
pohs De leur côte, les beys tures du Musache, sous pretexte
de secounr les sujets molestes du Grand-Seigneur, mirent
garnison dans la ville , et apres dix annees de devastations,
de rapines et de guerres, Voschopolis disparut de la surface
de l'Albame 1"

A doua zi dimineata, intovarasit de cei doi pnetem, care
ma insotisera la Disnita, am plecat cu masina la Moscopole
Am ponnt cev a mai de dimmeatä, ea sa putem ajunge in co-
muna, pe &and lumea se afla in biserica

Distanta de la Conta 'Dana, in Moscopole este de 40 de km
Cu masina puteam ajunge in cel mult douà ore. Insä drumul
ran si podunle aproape toate stricate ne-au Impiedecat
sä ajungem la timpul dont in sat. Abia pe la orele zece §i
ceva, am inceput sä ne apropiem de comuna De la o depar-
tare de cativa ch.lometn se vad runule vechrulm ora§ Este
a§ezat pe o campie, care se lasä usor in pant5. la poalele mun-
telui Opan, pe care loctutoni din comunä il numesc muntele
Costi al Manduca"

9 Voyage dans la Grace (1820), p 392-393
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32 TH. OAPIDAN

Intmderea vechmlui ora§ are aproape trei chilometri El era
despärtit in cloud portiuni egale de apa unui raulet, numit
raulu al DzegV, care curge din spre apus Cum patrundem

18 Moscopoleanä.

in ora§, vreo cAtevh minute umblam cu automobilul numai
printre rume, pana cand, ajungand in mijlocul comunei, ne
oprim in fata unel gradual, unde ne a§teptau cativa Romani,
care §tiau despre sosirea noastra. N'am stat pe loc sa ne
odihnim aproape defel, caci la ora unu trebuia sä fim la masä
la mänàstirea Sf loan Prodromul, care este situata ca
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FARSEROTII 33

la un chilometru i cevh dart din vechiul oras. Incepem sä
vizitam carter cu carter In afara de temelnle
dintre care unele au trebuit sa, fie foarte man, n'au ramas
decat gramezile de pietre rasturnate pe locul in care au
fost zidunle caselor Astazi, din vechea Moscopole, n'au mai
ramas decat fantanile i vreo §apte, opt bisenci din cele doug-
zeci care s'au pastrat pang cu vreo patruzeci de ani inainte.
Fantanile erau rgspandite in tot ora§ul. Se pare ca. fiecare

19 Biserica Sf A tanasie (Moscopole)

carter mai mare ii aveh lantana lui Aceasta se poate vedeà
din faptul cà azi se ggsesc fantam pnntre nuns, acolo unde
nu existà mci o cash' de locuit. Ble s'au pastrat, toate, cu
zidaria lor i cu aceea§i apa bunä i abundentä, care a po-
toht setea atator Romani moscopolern de altadatà, Irivio-
atom cartierelor de azi moarte.

Bisencile pastrate numai in cele patru zidun, cu pnspele
sustinute de cate 12 pang la 14 coloane de piatrd, se

ggsesc presarate la distante relatv man pentru putinele
case de azi, gramadite in mijlocul vechiului oras. Aproape
toate au aceeasi formg Sant foarte lungi, avand por-
riunea dmaintea altarului rezervatà numai pentru barb* mult

Dacor oman ea VI 3

clgdmlor,

lungi,
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mai adduct decat restul rezervat pentru femei Ca sd poti
trece de la locul femedor la acela al bärbatilor, trebuie sg
cobori 5-6 trepte Toate bisericile au avut catapitesme
artistic sculptate in lemn si poleite in aur Astäzi aceste ca-
tapitesme, ca si amvoanele se mai pgstreazg numai in bi-
sericile Sf Nicolae, Sf Petru si Sf Atanasie Celelalte,
care erau si. mai frumoase, au fost ndicate in timpul

2 o Mângstirea Sf Prodrom (Moscopole)

marehu rgzboiu impreung cu o bung parte din icoane si tot ce
aveau mai de valoare, de care armatele ahate In ceea ce pn-
veste Metropola", bisenca in care slujeh nutropolitul, te
apucg groaza cand pgtrunzi in ea Cum intri, la dreapta, vezi
urmele untu cuptor mare fa:cut de Francezi pe timpul ma-
relui rázboi pentru nevoile armatei Pgretu sant atat de
afumati, incat abià se vede cate o parte din figunle sfin-
tdor Catapiteasma, tronul metropolitan si amvonul sant
aproape distruse Partile din sculpturi de pe acestea, mai
artistic lucrate, au fost toate jefmte Ai impresia eà o noul
nenoncre, si mai teribild cleat aceea din sec. XVIII, s'a
abgtut asupra acestui nenorocit oras In afard de aceste
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FAESEROTTI 35

bisenci, Moscopole are §i doua manästin una cu hramul
Profetul Ilie" de la margmea ora§ulin, alta Sfantul loan
Prodrom", a§ezata cevà mai departe de ora§, inteo po-
zitie incantatoare

La aceasta din urma manastire, ne-am dus sa pranzim.
Manastirea este inconjurata de clädin cu camere neinima-
rate pentru pnmirea oaspetilor La sosirea noastra, ele
erau ocupate mai toate de famihi moscopolene din Conta,
care vemsera sä petreaca lumle de vara la munte ta este
condusä de o efone alcattuta din Romanh din Moscopole, din
care fac parte §i. Moscopolemi a§ezatt in Conta Dupà ce am
vizitat biserica, care s'a pastrat mai bine cleat bisencile
din Moscopole, ora fund inaintatä, am pranzit Dupa masa,
dupa ce am vizitat imperjunmile din apropiere §i ne-am
odihmt pupil la umbra copacilor de langa manästire, la ora
emci am pomit cu ma§ma spre 5ipsc a, de uncle, seara,
am ajuns la Conta

A doua zi, la ora 7 dimmeata, arn pleCat la Bobo s-
I i a

Tineam sà vad aceasta comuna locmta in cea mai mare
parte de Bulgan, pentruca mai de mult auzisem cà locuitorn
ei vorbesc un dialect slay foarte arhaic §4 cu particulan-
tap., care nu se intalnesc in graml Slavilor din Macedonia
In afara de aceasta, mai doream s'o \fad §i pentru faptul
Ca intr'insa se gase§te manastirea Sfantul Nicola, zidita in
1503, in care, la 1709, vestrtul patnarh Ioasaf, Aroman de on-
gine din Moscopole, fu ales episcop in Conta, inainte de a
ajunge patnarh (ultimul, de la 1718-1745) in Ohnda Im
dortigen Nicolauskloster wurde 1709 eine Synode abgehal-
ten, auf der der beruhmte spatere Patriarch Joasaph zum
trzbischof von Koryza erhoben wurde" Inca pana azi se
pastreaza in bisenca Sf Clemens din Ohnda mitra pa-
tnarhalä, impodobita cu pietre scumpe, pe care Romani]. din
Moscopole au däruit-o ilustrulut lor compatriot Zu den
Merkwurdigkeiten (der Kirche des Heiligen Klemens)
zahlt eine prachtvolle silbervergoldete, mit Edelsteinen
geschmuckte Mitra, welche die Kaufleute der damals blithen-

3*
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36 TH CAPIDA N

den und schwerreichen Kaufmannsstadt Moscopolis 1727
threm Land.smann, dem grossen Patnarchen und Erzbischof
Ioasaph, gestieltet hatten" 1)

Drumul de la Conta la Bobo§trta merge spre nuazdzi,
trecand pe lauga comunele Drenovo (mai vechm Dren-
kovo)§1Mbors a, amandoua locuite de Bulgan In Mbona
se gdsesc §i cateva familn de Far§eroti Dupà o calatone cu
ma§ma numai de o jumätate de ord, am ajuns in co-
munä

Bobo§tita este a§ezata pe povarrn§ul untu deal acopent
cu atata vegetatie, incat chiar dupà ce te-ai apropiat de
ea, casele nu se vdd decat numai dupa ce ai intrat in
comund

Cum am ajuns in sat, ne-am indreptat direct spre mänä-
stirea Sf Nicola Ad i. ne-au intampinat un batran cu o ba-
trana, care ne-au poftit sa intram in manastire, vorbindu-ne
in chalectul literar Erau Bulgan dm localitate, care traiserd
multa vreme iti Romama Foarte multi Bulgan §i Albanezi
din Bobo§tita traesc §i azi in Tara, ca negutaton sau mese-
riaji Dintre Albanezi cei mai multi sant a§ezati la Bucure§ti
Until dintre ace§tia era §i tatal scnitorulm nostru Victor
Eftimm

Dupd ce am vizitat bisenca din mandstire, am facut o
phmbare pnn comund Acl am stat de vorbà cu cativa ba-
tram, insemnandu-mi particulantatile de limbd care nu se
intalnesc in grand macedo-bulgar Fara a incerch sà fac o
expunere amänuntita, pe care mi-o rezerv pentru un rim
stuthu, acl ma multumesc sä spun ca, dui:A cate am putut
observà eu, deosebirea intre graml Bulganlor din Bobo§tita
§i. intre acela al Bulganlor din Ohnda, consta mai putin
in formele gramaticale §i mai mult in accent In ce pri-
e§te lexicul, in afard de unele forme albaneze§ti recent pn-
mite in limba, n'am putut observh minic mai deosebit de
hmba Bulganlor din Macedonia

i) H GELZER, Vom Hethgen Berge und aus Makedomen. Leipzig (1904)
pag 154
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FARSEROTII 37

Comuna numard vreo i8o de case cu I 000 de locurton,
dintre care mai mult ca jumatate sant Albanezi ortodoc§i
iar restul Bulgan Spre deosebire de Bulgaru din restul Ma-
cedomei, care, in cea mai mare parte, tmeau de bisenca exar-
hatultu din Constantmopole, Bulgarn din Bobo§trta au fost
patnarhi§ti, dependenti de episcopatul din Conta De aceea
ei au avut limba greaca in bisenca Astazi Bulgani din Bo-

21 Cd live FAr§erote§ti

bo§tita sant nevoiti sa invete numai albaneze§te §i, mai cu-
rand sau mai tarziu, vor fi desnationalizati

Nu departe de Bobostita se gasesc si niste colibe färsero-
te§ti, in care pastoni nomazi petrec in lumle de yard' Toate
laolaltd, vreo treizeci la numar, alcatuesc un catun Inamte
de a te apropia de aceste cohbe, pe care nrserotn le numesc
alive", vazute de departe, ai impresia ca. te &esti in fata
unor cmburi de albine sau a unor cruperci man rasante din
pdmant Numai dupa ce ai intrat in catun si-ti iese lumea
inainte, vezi cà ele sant locuinte omene§ti. Acest fel de a§e-
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zan ale Parser* lor, care se ocupa cu cresterea oilor, se
gasesc raspandite pretutindem in partile muntoase din
centrul i sudul Albaniei

0 coliba, ash cum se vede in figura, are o lungime de la
cinci pana la sase metri in diametru Inaltimea ei, socotrtã
din varful cohbei pana la pamant, abia trece peste trei metri.
Insa inaltimea partilor laterale este mica De aceea, la in-
trare, trebue sä fu cu bagare de seamd, ca O. nu dai cu capul
de parete Deschizatura pe unde mtn in cohba, ca inaltime,
este mai mica decat statura nujlocie a unei persoane, lar gro-
simea peretilor nu trece peste zece sau cmcisprezece centimetn
Colibele se fac din crengi de lemn impletrte si din pale Partea
superioara este acopenta cu pale Lisa exista i colibe, cum
am vazut in Muzachia, care sant facute numai din crengi
simple sau tencurte cu pamant

Mobilierul unei colibe este redus la stnctul necesar catevk
toale de inveht, gramädite unele peste altele, stau intr'o parte
a intrarn, iar in cealaltà parte razbortil de tesut In pare-
tele din fund, la mijloc, este vatra in care se gäsesc mai multe
vase pentru fiertul laptehu sau preparatul mancarn 0 cal-
darusà atarnata de un carlig fixat pe acopensul cohbei,
stä aproape in permanenta suspendata deasupra vetrei
Pe jos, de obicem, nu-i asternut mimic Nurnai cand vine cate
un strain, in semn de cmste, i se intmde o velinta, ca sa se
aseze

De altfel, Farserotu nostn, ocupati aproape peste tot cu
turmele i obicmurti sa petreaca toata zma gall in aer hber,
nu simt nevoie de comoditatile cu care sant obicintuti
iratii kr cu viata sedentard asezati in targun i orase. Farse-
rotul pastor infra in cold:A nutnai in timp de vreme rea
Incolo, mdnanca, petrece, se odihneste i doarme afara,
zma ca i noaptea, intim pe larba verde De aceea, desi cu-
vantul pat" existä In gralul lor, totusi obiectul le lipseste
Patul la ei, in tunp de ploaie, este rogopna sau vehnta aster-
nuta, pe pamant Farserotul, sarac sau bogat, cat tiny se
ocupà cu cresterea oilor, duce viata nomada, ash cum
am descns-o in studiul meu Romdnii N omazi Cum se aseaza
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la ora i incepe o altä ocupatiune, o rupe cu viata de
munte i repede se obicinueste cu noua viata, oraseneasca

Ceva mai departe de catun se aflä i o stane" (stana),
facuta din plated, in care se fabrica cascavalul Cerand nnfor-
matium despre prepararea lin, am aflat ca ea este identica
cu a pastonlor romani din Pind asezati in Vena 1)

Spre seard, dupg ce am vizitat, in Bobostita, mandstirea
Panaghia", ne-am intors in Conta.

Din Conta trebuiä sd-mi continuu drumul mai departe,
in centrul Albaniei Insa a doua zi era targ, din care cauza
mi-am amanat plecarea inca pentru o zi douä, cu nadejdea
ea in zma targului era sä dau de Farseroti veniti din comu-
nele mai indepartate Inteadevar, in zma urmatoare,
sculandu-ma dis-de-dimmeata, am gasit plata plind cu. Far-
seroti veniti, umi de pnn calivele Duvxri, Peotopapa

Chiafsdz (alb Qaf ezezi), altn din Bitcucht
(alb Bithkuq), Grabovia i Remeni, in fine,
cativa chiar de pnn imprejunmile orasultu Premeti

In plata mai intotdeauna eram intovardsit de cei doi
pnetem ai mei Const Zega i Aram Treeand pnn targul
unde se vmde lana, intr'un colt, am dat de mai multe Far-
seroate mai in varstä, care sedeau in dosul unor saci marl,
plim de lana Vromd. sä mtru in vorbä cu ele, le-am intrebat
de unde sant Una din ele s'a grabit sa-mi faspunda di
mva" (de nichen) Cum de nicaen, le-am intrebat in dialect
Vara nu aveti locumte, unde stall mai multä vreme Azi
aua him, mane aco" (azi santem aid, maine incolo) nu-a
raspuns batrana. Acest raspuns scurt i cuprmzator
lamunt intreaga problema a nomadismului farserot, confir-
mandu-im parerea expusa mai pe larg in Romlinit Nomazi.

Alätun de Farseroti, in plata", se afla un numar mare de -p-
ram albanezi, vemti din intenorul Albamei centrale In fata
acestei multmu, mi se infatish cel mai potrivrt pnlej ea sa-mi

Despre felul cum se fabrica branzeturile §i in special ca§cavalul,
am vorbit pe larg in Romdszat Nomazi, Capffolul Suzrea oiler hi munle
pag 96

9

0
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FARSEROTH 41

fac o idee despre tipul Albanezilor, fata de Far§eroti §i de_
celelalte elemente din Albania

Ceea ce vizitasem pand acurn, nu era, propnu zis, tentonu
curat albanezesc Sate le bulgare§ti de-alungul §oselei Florma-
Bigh§ti 1) constitue o prelungire a elementulm slay din Ma-
cedonia vested, pana la gramta tentonilor albaneze De
asemenea cele trei comune Mbona, Drenova, Bobo§tita re-
prezinta ultima prelun-
gire a elementulm slay
ajuns pana aproape de
povarrn§ul muntilor al-
baneze§ti Nu vorbesc
despre Romani, care, ca
element flotant, se gasesc
raspanditi pretutindern

In ce pnveste, mat in-
tat, pe Far§eroti, pentru
ca sä poti cunoa§te tipul
lor, nu al neaparata ne-
vole sa cutreen toata Al-
bania centralä Este des-
tul sa asisti in zilele de
targ la Conta In acest
ora§, alatun de Far§eroti,
al pnlejul sä cuno§ti §1.
pe Moscopolem Daca al
posibilitatea sä te duci
§i in Moscopole, atunci ii
poti cunoa§te §i la ei a-
casa Dar chiar cei din Conta ajung spre a-ti puteh face
o idee despre deosebirea care exista intre unn §1. altn

Far§erotul, a§a. cum 1-am cunoscut pentru intaia data in
targul din Conta §i am continuat sä-1 studiez in intenorul

23 Fdrleroate din Conta

1) B i g la It, dupa cum arata i numele, a lost, la sagas, o comma
bulgareasca Astan aproape mai WO Bulgarn sant albatuzati Se gasesc
numai oriel, familii can continua sa vorbeasca bulgare§te

I.
.

.

5.
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12 TII CAPIDAN

Albamei, este mai desghetat decat top Romanu din Penin-
sula Balcanica El este foarte mobil, cu miscari degajate,
spontan la vorba si. cu o bogatie de gestun, in care poate
numai Grecul il intrece Statura lui este mijlocie. Pe multi
i-am vazut cevh mai scunzi, insa aproape tori brum, cu
trasaturile regulate, cu ochii negn si. cu pnvirea agera.
Peste tot, ca infatisare, el reprezinta poate tipul cel mai
frumos la tulpirule romanesti din nordul Penmsulei Bal-
canice. Mild se tocmesc in plata, ei vorbesc tare, cautand
prin orice mijloace sä convinga pe cumparator Femeile lor
nu se deosebesc de barbatu Ele sant mult mai spnntene
decal Gramostencele din comuna Livadz, pe care le-am
vazut in calgtona mea din Meg len Numai ea sunt prea
muncite. De aceea ele pierd foarte mult din frumusetea
lor si, din acest punct de vedere, sant infenoare bar-
batilor

Fata de acest tip, poate, umc intre Romani]. din Penin-
sula Balcanica, pentru care Weigand a afirmat ea el se poate
compara cu soldatul legmnar roman" 1), Moscopoleanul se
deosebeste mai intai prin lipsa de rusticitate in apnea-tun
si in miscan , aceasta nu numai la cei asezati in Conta,
ca elemente ordsemte, ci si la Moscopolenn din sat Mo-
scopoleanul nu vorbeste tare si. mci nu trece peste masura
gestunlor obicinuite In afara de aceasta, ca temperament,
el este mult mai limstit, iar in vorba foarte masurat In
special femeia moscopoleaná iti face impresia unei ma-
troane Chiar la tail, in Moscopole, ea umbra' imbracata.
oräseneste, purtand pe cap un ember" negru, iar pe corp
o rochie neagra, peste care vine o scurteica, lama captusità
cu ilmadz", Jar vara fara captuseala. In ce pnveste sta-
tura, n'am putut face o deosebire intre umi si altu Ca toti
Roma= din Peninsula Balcanica, ei au o statura mijlocie ,
la unu chiar peste mijlocie, cu culoarea fetu mai putin brunä
cleat la Farseroti Acestia par part* la fata si din pncina

1) Der Vergleich mit einem romischen Legionssoldaten lst ganz am
Platze" (Weigand, Die Aromunen I p 259)
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drumurilor Printre Moscopolem am vazut i tipun blonde
Intre Parser*, acestea sant rare de tot

Cu totul altfel se prezinta Albanezn In prima zi, cand
am ajuns la Corita, am avut pnlejul cunosc in numar
mai mare in restaurantul otelului la care de scinsesem Erau
vreo treizeci de persoane, toti Albanezi Tipul lor m'a sur-
prins, mai intai, pun culoarea fetn, dupa aceea i ca sta-
tura. Albanezul nu este blond de tot, insa de culoare mai
desclusä, care il deosebeste de Aroman De asemenea el
este de statura mai inaltà Cu cat inaintezi mai in spre nordul

cu atat dai de staturi i mai inalte Eu nu m'am
dus decat numai pana in Durazzo i Tirana Insa toti aceia
pe dare i-am intalmt in drumul meu, incepand din Elba-
san, Cavaia, Pekini, etc , erau Inalti i uscativi Multi dm
ei

. ammteau tipul Sarbului Pe Sarbi Ii vazusem in nu-
mar mare la Salonic, in timpul marelui razboiu, cand ar-
mata sarba din insula Corfu, refacuta, trecea pnn Salonic
spre gramta Serbiei

DE LA CORITA LA ELBASAN

DRIIMUL SPRE POGRADET - LA,CUL OHRIDA MANAETIREA SFANTOI

NAM COMITNA LINI

A doua zi dimineata, la ora 4, am plecat din Conta, luand
drumul spre Pogradet Mai intai o luaram pe soseaua
care duce spre Flonna, continuandu-ne drumul spre miaza-
noapte pana spre Disnita i Pleasa, pe unde trecuseram la so-
sirea noastra in Corita. Dupa aceea, apucand drumul in
spre apus, am lásat lacul Malic la stanga, incepand sa
suim pe povarnisurile muntelui Sucha Cum am ajuns
la o inaltime de vreo still de metn, dinteodata aparii
inaintea noastra marele lac Ohrida, cu fata lui intmsa
ca o panza de argmt Am facut semn soferului sa
mane mai incet, spre a puteh gusta din frumusetile unei
privelist cu adevarat incantatoare. De la inaltimea in care
ne gaseam, Ii puteam vedea toata intinderea. Noi fiind

st,

Albanim,

-
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la extremitatea lin sudica, nu puteam zdri cu ochml liber
cleat tarmunle din dreapta i din stanga ltu Extremitatea
nordica se pierdeh in zare, acopenta de o ceata deasa, care
incet-incet incepea sd se ndice Acum incepem sd coborim
de pe deal Suprafata apei ia dimensium §i mai man,
iar pe tarmul stang al laculm, in spre räsdnt, apare
vestrta mânästire Slantul Naum, imbracata in haina

24 Pogradet

ei alba ca zäpada i inconjurata cu atata verdeata, care
se oglinde§te in fata lucie a lacului lim§tit Nu santem decat
la §apte km departe de ea De aci inamte drumul merge
coborind, pe o §osea bine ingnjitä, pana ajungem la tarmul
lacului Mai mergem Inca vreo trei km §i ajungem in
Pogradet Aci ne opnm putin ca sä vizitàm orà§elul.

Pogradq (alb Porades) se intinde in forma de
amfrteatru pe panta unm deal inalt, in fata laculm Ohrida
De la Pogradet pana la man'astirea Sf Naum nu sant decfit
4-5 km Locuitorn din Pogradet n'au vole sä se clued la
manästire, deoarece ea se aflä pe tentoriu sarbesc Iu-
goslavia §i-a intins gramtele, in aceastä parte a Peninsulei,
atat de adanc in tentornle albaneze, incat bietn locuiton
din imprejunmi, care alta data erau obicinuiti in fiecare
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FARSEROTII 45

an sä facd pelennaj la manastirea din Ohnda, acum, din
pi-1=a greutatilor ce 11 se fac la trecerea frontiern, se
multumesc numai s'o admire din departare

Astazi Pogradet este resedinta subprefectului din Conta.
Are vreo 450 de case cu 2500 de locurton aproape top Al-
banezi, dmtre care mai mult ca jumatate sunt ortodocsi
In Pogradet sant si 30 familii romanesti Toll sunt rOr-
seroti vemti din mtenorul Albamei Stand de vorba cu
doi batrani, care vemsera cu lana in targ, am aflat ca
aproape mai tori sant din Co Ionia §i Muzachia
Graml lor nu se deosebeste de acela al celorlalti Parseroti,
pe care 1-am studiat in Conta

Dupa ce am vizitat tot orasul, mi-am contmuat drumul
De astadata soseaua ne ducea de-alungul lacului Ohnda,
trecand pe langä catunele albanezesti cu locurton mu-
sulmani M61,1411,0'1, Udeini0i, §1. Pzscupat 1,
pana cand am ajuns in comuna mai mare Lint Drumul
cu masina, cu mteala potnvita, de la Pogradet pana la
aceastä comunä este aproape de doua ore Lint are apro-
ximativ 150 de case cu locuiton albanezi, dintre care ju-
matate sant crestini ortodocsi, jumatate musulmam Pro-
frtand de faptul ca., la intrarea noastrá in sat, se gäseh un
grup de barb* si femei la petrecere, am opnt masina, ca
sä ne aprovizionam cu apa

Intrand in vorba cu ei, mi-au aratat ca satul lor este
singurul cu locurton albanezi crest= De aci inainte, cu
cat inaintam pe intenorul Albarnei, cu atat elementul crestm
dispare Intrebandu-i daca. top. Albanezn sant din localrtate,
mi-am raspuns cà unn sant veniti din intenorul Albarnei
Dintre Albanezn musulmam sant catevh familn care isi
trag onginea din comuna 5 ei mitra (alb Shemitra
din lat sanctus Demetrius), tinutul Grams, in
judetul Elbasan

Dupd o ora si mai bine de popas, am pornit mai departe
de astädata in spre apus, urcand in panta un deal care se
ndich dinaintea noastra De pe acest deal ne-am aruncat
pnvinle Inca odata asupra laculm Ohnda, care se vedea
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46 TIT. CAPIDAN

acum in intreaga lin intindere Mi-aduceam ammte de
aceea§i impresie pe care am avut-o in 1900, cand, intr'o
excursie facutá cu mai multi profeson de la hceul roman
din Bit() ha pe muntele Peristera, ajtmgand pe varful mun-
teltu, am avut in fata noastra. lacul Prespa Vedeam cu
ochiul liber aproape toate a§ezarde omene§ti din prejurul la
cului Numai ora§ul Ohrida, care se afla a§ezat la extremi-
tatea nordica a laculm Ohrida, nu se vedea. Acum, de pe inal-
timile dealultn in care ne gasim, zarim in departare §I ora§ul
Ohnda, invalurt intr'o ceata u§oara De la manästirea Sf
Naum pand in Orhida, in hnie dreapta, nu sant decat treizeci
de clulometri Insä urmarind drumul de pe tärmul laculin,
distanta trece de patru zeci de chilometn Mai in spre
stanga, la extremitatea nordica a lacului *i. numai la o
departare de vreo zece chilometri de Ohnda se vede
oral§eltd Struga, locuit de Bulgan, Albanezi §i Ro-
mani

Acum incet-incet suim pe cotitunle muntelui M o cr a,
care se inaltà majestos in fata noastra Intram in vechea
wsea VtaEgnatta, care unea, pe vremun, Dyrrachium
cu Thessalomke Ea pornek din Durazzo, de pe tarmul
Adnaticei, trecea. pnn Elbasan, §i, ajungand in punctul in
care ne gasim noi, o lila imprejurul laculm Ohrida, trecand
pnn Struga, Ohnda, Bitolia, de uncle apol, prin Edessa-
Vodena, ajungeh la Salome Pe acest drum am umblat
dupa ce am ajuns la Tirana

Nita in comuna Lini mai intalneam cate un catun in
drum De aci inamte Ora in Elbasan nu se vede nimic
Daca n'ar fi sá dam de cate un grup de chervanagn far§e-
rati, care yin cu marfunle lor spre Conta, tot tinutul, cu
frumusetde lui sdlbatece, ar parea pustm

Dupd o ora de drum, tot continuand directia spre apus,
ajungem la izvoarele raului .5c um bi De aici se vad cu
ochml liber inaltandu-se spre miaza-zi muntu Camia,
mult mai inalti decat Mal I that e din tinutul Conta
Scumbi avora§te din ace§ti tnunti, curge in spre directia
de miazanoapte pana aproape de comuna Diura, aproape
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de Elbasan , dupa aceea o ia in spre apus si se varsa in Adna-
tica Acum mergem de-alungul van acestm ran, a carei lar-
gime nu trece peste 10-15 metn Apa pe alocun nu este
adanca i raul curge hn strecurandu-se pnntre codn care
ajung la inaltimi destul de marl On de cate on trecem

25 UstrIn1ot1

peste un pod, ne tmem bine de automobil, de teamd ca
sa nu ne prabusin in apa Podunle de-alungul acestui
rau sant acute din stalpi si traverse atat de subtin, incat,
la pnma vedere, ai impresia ca treci peste niste punti de
chibntun In fine, ajungem in comuna Diura i, fard a
ne opri, ne continuam drumul mai departe pe soseaua
care serpueste dealungul raului Pe la amiazi, santem in
Elbasan, patna liii Chnstoforidi.

. 1.

*.

-
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48 TH. CAPIDAN

4 DR LA ELBASAN LA TIRANA

ORA5ITL ELBASAN - ALBANEMI MITSULMANI BEKTASI SI 3IEVLEVI - MUNE
DE LOCALITATI DE ORIGINE CRE5TINA - APOSTAZIA LA ALBANEZI - MENTA-

LITAPEA ALBANEZITLITI MIISULAIAN PEKINI - CAVAIA

Elbasan, cel mai nou dmtre ora§ele vechi din Albania,
nu este a§a de mare El numara zece mn de locuiton, dintre
care peste o mie sant Romani, iar restul Albanezi musul-
sulmani Este a§ezat pe o campie acopenta cu padun de
mashm Ora§ul este dragut pe din afark din pncma vegetatiei
abundente pe care i-o dau padunle de mashni Cum pätrunzi
inauntru, ai impresia Ca te gase§ti intr'un ora§ dm Asia
centrala Chiar de la intrare in ora§, pe uhta prmcipalk nu
vezi cleat doua. §irun de zidun lungi strapunse la distante
mici de cate o poartk in dosul carora se ascund case scunde
§i urite, fara mci o fereastra pe strada In centru, unde se
gase§te plata, se rnai afla cladin cevh mai rasärite Dar
peste tot, impresia ce-ti face ora§ul este sumbra §i te-ai
simti fencit, dacd ai putek scaph fara sa fn nevoit sa inop-
tezi in ora§

Elbasan este centrul fo§tilor Albanezi cre§tmi de altä
data, care, dupa ocuparea Albamei de cätre Tura, au trecut
in massa la Islamism Chiar ora§ul este o creatiune a sul-
tanulin Mahomed II

Dupd religiune, poporul albanez se imparte in cloud
Albanezi cre§tim, al caror numar abia dacä trece peste
200.000 vorbesc numai despre Albanezn din Albania §i

Albanezi musulmam, care trec peste 500 000 Dintre cre§-
tim o treime sant catohci

Dupa regiune, Albanezn musulmam ocupa mai mult cen-
trul Albaniei, iar cre§tinn ortodoxi sudul , in extremitatea
nordica se gasesc Albanezn catolici

Intre Albanezn cre§tini §-1. Albanezn musulmam se ga-
sesc a§k numitu bekta#, o sectä a Albanezior musulmam,
care sant pe jumatate cre§tini pe jumatate musulmam, §i
cred in metempsihoza. Centrul lor cste Elbasan Dar,
de§i numarul lor nu trece peste 6 7 mu, ei s'ânt fa's-

-
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panel* de la Croia pana in Arghirocastru. Bekta§n tree
pnntre Albanezu musulmam de schismatici pentru cti ei,

26 Castramot

de,i cred in marele profet, nu dispretuesc nici inVatAtu-
rile lui Hnstos Mai putin nurnero§i decat Becta§ii sant
Mevlevn, o altA sectà de Albanezi musulmam, care se

Dacoromanla VI 4

4,
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deosebesc de cei dintai in ritual si mai ales in felul cum
ii fac rugaciunile 1)

Albama fhnd, durd expresia liii Iorga, o tard pe juma-
tate rtalianä, ca una care, in intreaga ei configuratie geogra-
flea' , tine de Itaha 2), la inceput, tineh de biserica de la
Roma In sec. IV intAlmm in Scutari pe episcopul Bessus 3)
Abià in secolul al VIII, cand impäratn bizantini au
reusit sa-si intinda dominatia pAnd in partea de miaza-
noapte a tarh, legaturile dmtre bisenca albaneza i bise-
rica romana fura intrerupte, iar episcopii din regmnea Scu-
tan fura supusi junsdictiunn mitropolitului din Durds
(Durazzo) Aceasta stare a tinut pfina in sec. XI, când hi-

serica de la Roma reusi sä infiinteze un arhiepiscopat in
Antivan, care exista i astazi, si de care tin toate episco-
patele din nordul Albamei. De aci inainte influenta bi-
sencii ortodoxe se margini numai in centrul i sudul Al-
baniei, prin mitropoha de la Ohnda, care in 1762 fu unita
cu Patnarhatul din Constantmopole

Din acest punct de vedere, ceea ce intereseazä pe cer-
cetätor este faptul ca, mai mult ca in once altä tara din
Pemnsula Balcanica, crestmismul albanez, redus azi la pro-
portu ash de Imo, alta data a dus o viata foarte intensa.
Despre aceasta ne dau lamunn nu numai terminologia
bisenceasca care, ca si la Romam, este de ongme crestina, 5)
ci mai cu seama multimea numelor de localitati luate
din domernul rehgios In pnvinta aceasta Albania poate fi
socotrta ca tara cea mai bogata in nume de localitati de ongine
crestina veche Pe unde treci, trebue sa dai de cate un

T, BELENICA. Shq/prza me 1927, p CXLVII , ANTONIO BALHAO0I,
L'Albarza, p 299

2) N IORGA. Islam rdsbasuluz balcanzc, kepi pulite la Umversitatea din
Bucuresti, 2925, p 43

2) A DEGRAND. Souvensrs de la Haute-Albanse Paris (1902) p 269
CONST JTEECEK, Albansen sn der V ergangenhea In Illyrzsh-Albantsche

Forschungen de Dr Ludvig von Thall6czy
6) Cf cuvintele prtft, sherit, 1ishtèrë, mesh& llter, etc. din lat presbiter,

sanctus, cristianus, missa, altarium etc (Vezi despre aceasta R HELBIG
The aalsemschen Elements sm Albanesischen, p 104)

4)

4)

9
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nuune local, botezat dupg numele uniu sfant i ceea ce
pare I mai important, este faptul ca cele mai multe nume
din domeniul religios se gasesc tocmai in tmutunle in care
elementul crestin a fost suit de catre Turci sa treaca la

Astfel, pe child in partile de miazanoapte ale Albamei,
de unde crestinismul a iradiat pentru intaia data nu numai
in Albania ci si in intreaga Peninsula Balcanica, avem
numai douà nume de localitäti . 5dnghini (alb Shen-
giin i), denvat din ci m (lat sanctus) i Ghini (lat
Iohannes), in distnctul randi din tmutul is inlita, si 5 dn-
mrtia (alb Sh nmrii a) denvat din lat sancta Mana,
in distnctul Mal i zi (muntele negru) din tmutul Puka,
amandoua in regiimea Scodrei, din contra, in tinuturile
Tiranei u Elbasanului, in care elementul crestin este re-
presentat numai prin Aromam, avem 15 nume de localitäti.
Dmtre acestea in Elbasan in-thin= 5dmili (alb Sh
milli) sfantul Ihe", o comunä mare situata in districtul
Cermenica, cu o populatie albaneza de rehgie musulmana
Cu numele csi m i ii exista in tinutul Elbasan i un a:tun
mic locuit de Albanezi mahomedani ca i un =me de munte
Kodra e 5imilit, codrul lui Sfantul Ihe" Dupa
aceea 5dmitra (alb Shemitra) sfantul Dunutru",
comuna in distnctul Gramsi, locuitä numai de Albanezi
musulmani 5incola (alb Shlnkolla) sfantul Ni-
culae" (cf dacor Sdnnicoard"), comuna situata aproape
de orlselul Pekim, in drumul de la Elbasan spre Cavaia, cu
locuiton =mai musulmam, 5 inapremte (alb Shin a-
premte) sfânta Vmere" (prernte in alb Vineri")
un catun de 15 case Alte douà catune cu numele 5 i n a-
premtese gasesc in Arghirocastru , iar un munte Kom a

dnpremte exista in tinutul din Elbasan. De ase-
menea 5intoni (alb Shinion i) sfantul Ion" si
5inghin I, care se gasesc si in regmnea Scodrei In
afard de acestea, avem i cloud formatmni mai nota, pro-
babil, refacute dupa cele vechi, 5inelmas (alb Shin-
elm a s) din pn sfant" i Elmas nume turcesc, un

4
t

aslamrsm.

s
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calm nuc in care se gäsesc i cre§tim , 5imr i z a (alb.
Shimriza) Sfantul Riza", cu locinton numai maim-
medani

In Tirana avem urm6toarele trei nume de locahtäti ,

5dnghint Sfantul Ioan", despre care s,a vorbit mai
sus Cel mai marel este 5 dnghi iii e madh (Sfantul Joan
cel mare), iar celelate dou'a mai mici 5 cinghini e
(Sfantul Joan cel mic) i 5 dnghint, toate situate in
apropiere de Tirana i cu populatium musulmane 5tin-
gherght sfantul Gheorghe" poartà numele suprefecturet
din Tirana Un 5 cingherght se aflà §i in Malacastra

cimrita (alb Shemerty a) din lat Sancta Maria,
comund märicicä in distnctul 5 eingherght Un munte
cu numele 5einicir% (alb Shenmeri) se gg.se§te in
Mat din tinutul Dibra 5hinkolla (alb S hinkol la)
in tmutul Petrela in Tirana, astàzi un catun cu câteva.
case

Coborind in pärtile din spre miazAzi, numarul numelor
de localitäti cu nume cre§tin scade In schimb, numarul
Albanezilor musulmam, care locuesc in ele se mentine.

Incepand de la räsánt spre miazazi, in tmutul Conta
avem un smgur nume 5dncolassi (alb Shenkolass I)
sfantul Nicola" din distnctul Bigh§ti Este locuit numai
de Albanezi mahomedani

In tinutul Berat avem §apte nume de localitati 5in-
gherghi (alb Shingiergi) Sfântul Gheorghe", cAtun
situat in Tarcam din Malacastra, loctut numai de albanezi
musulmam, 5ingherght, cAtun cevh mai mare cleat
cel dintaiu in Libof§a din Lu§nia, locuit numai de cre§tim.
Alte douä 5 lingherghi sânt situate unul in Nicai-
Mertun dm Tropoia, altul in Bituci din acela§i tinut Primul
are loctuton cre§tim, celälalt lociuton musulmani Doug.
&tune poartä numele 5inpetcYr (alb Shrnpiete r)
sfantul Petru", locuite de Albanezi cre§tini i musulmani.
Un alt 5 cimbetra (acela§ cu 5inpetdr) se afld in
Berat, pe muntele Tomor Un nume de munte 5 cm piet ci r
(alb. Shenpi et e r) existä in Mat, in tinutul Dibra In

vogtil

5
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FARSEROTII 53

fine 5incolassi, despre care au vorbit mai sus, se aflä
situat in Libof§a din Lu§ma, cu locuiton crepin In afara
de acestea, mat avem doua formatium noud 5inelmasi
(Sf Elmai) in Lu§nia, cu un mic numar de locmton mu-
sulmani, i 5inimlacht, (Sf Imlachi) cevà mai mare,
situat in Libof§a, cu loctuton cre§tini

In Arghirocastru avem numai trei comune cea mai
mare este Sinapremtia (alb Shinapremtia)
Sfanta Vmere" in regiunea Gram§, cu locuiton musulmani
5dnvasilt (alb Shenvasili) Sfantul Vasile", sat
cevh mai mare, situat in Delvm §i 5 einandrita (alb
Shenendrica) Sfantul Andrei" (dmunutiv) in Ciamena,
amandouà loctnte numai de Albanezi cre§tim In tmutul
Curve le§ din Arghirocastru se mai afld un nume de munte
Sdndrens(a (alb Shendrenica), identic cu Sat-fan-
drita

Trecerea poporuhn albanez la Islamism nu s'a efectuat
dinteodata Ea a tinut veacun de arandul Dupd Hopf, cei
dintai care, dupà moartea lin Scanderbeg, au imbrati§at
islamismul cu scopul numai de a-§i 'Astrà pnvilegnle
avute din timpul Albaniei hbere, au fost §efii de clanun.
Dupg ei a urmat poporul Acesta nu §i-a parasit credinta
stramo§easca decat numai de fnca beilor turciti In afara
de aceasta, cu trecerea lor la mahomedanism, ei ajungeau std-
pamtorn raialelor cre§tine, inzestrati cu atatea pamantun cat
puteau sä prade de la fratn lor rama§1 cre§tini Astfel tinutul
Cermenica din Elbasan a imbrati§at mahomedarnsmul in
timpul revolutiel franceze, iar cea mai mare parte din Laberia,
abia la inceputul sec XIX, in timpul lui Ali-Pa§a Acei
dintre cre§tim care nu voiau sa tread. la Islamism, din
catohci se faceau ortodox]. Numai Mirditn i Malisoni din
nordul Albaniei §i-au pastrat cu arma in mand confesiunea
catohca Albanezn din Himara au ramas cre§tim pang in
secolul XVIII Alma dupà aceasta, au trecut la Islamism 1)

De altfel, sentimentul religios la Albanezi fiind mai

1) Ven FAN S NOLL flitstor2a e Skenderbeut, cap IV, p 271
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superficial decal la celelalte popoare balcanice, cazurile de
apostazie la ei au fost mult mai frecvente In privinta
aceasta Pouqueville, in opera sa Voyage dans la Grdce, ne
povesteste o intamplare care ilustreaza perfect de bine
usurinta cu care Albanezu treceau de la crestimsm la ma-
homedanism In 1760, locuitorn crestim ai until intreg
tinut dintre Berat si Premeti, in care se aflau vreo 36 de
sate, sufennd prea mult din partea Albanezilor musulmani
din satele vecme, voiau neapdrat sa scape odata de neno-
rocinle care ii amenmtau Intru cat Paste le se apropiau si ei
intrau in postul mare, s'au decis sä tina postul cu toata
stncteta, crezand in felul acesta ca. Dumnezeu le va veni in
ajutor, ca sa-i scape de fratn lor musulmani Insa Paste le
vemed si soarta lor ramase tot aceeasi Atunci, dupa o inte-
legere comuna, au chemat pe hogea din locahtatea vecma
si imediat au trecut la mahomedanism A doua zi, inar-
mandu-se pana in dmti, s'au repezit asupra satelor de unde
le venea necazul Acum ei erau mahomedam si puteau sa
se rdzbune ! Alta data un intreg tnb din valea Drinultu a
trecut la Islamism, pentru motivul ea' preotul dinteo co-
muna mai mare nu incepuse slujba rehgwasa la bisenca
la ora fixata de seful tnbului. Cazunle se pot inmulti la
infmit 1) Fapt cert este ea' poporul albanez a fost predispus
Ia apostazie mai mult decat ceilalti crestini din Balcam,
in special, cleat Aromanii, care traiau in nemijlocitä atm-
gere cu ei. Iar aceastä predispozitie nu venea atata din dorul
de a-si pastra hbertatea, cum interpreteaza. Albanezh mu-
sulmam, cat din donnta de a continua mai hber actele lor
de brigandaj.

Roadele acestei apostazii se vad astazi in gradul mai
inapoiat de cultura, in care se gasesc musulmanu Albanezu
care au avut nenorocirea sa treaca la Islamism, odata cu
noua credinta, isi insuseau si viata stapanitortlor onentali

1) Ven despre aceasta Fr Gibert, Les pays d'Albanse et leur histoire.
Pans, 1914, p 36 sqq si Paul Sieberti, Albarnen stud die Albanesen. Wien
1910, p ro8 sqq
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FARSER0TI1 65

care, fara multd mun Ca, asteptau sa le vind totul de a gata.
Duhul oriental a patruns atat de adanc in firea Albanezulta
mahomedan, incat ramai mmit de prefacerea la care a fost
supus. Pentru ca cinev à sä poata vedea aceastal deosebire,
nu este nevoie sä strabata toata Albania Ajunge sa viziteze
un oras locuit de Albanezi mahomedam cum ar fi El-
basan sau chiar Pekmi si unul lociut de Albanezi crestini
cum ar fi Conta sau chiar Berat. In cele dintai va veded
tipul celui mai inapoiat oras asiatic, in cele din urma, va
da de un progres simtrtor in intretmerea mai curatä a stra-
zilor ca si in aspectul clädinlor

$i, dupà cum aceastã deosebire confesionalä a läsat urme
adanci in firea Albanezuhu, tot ash ea a reusit sa.-1 schimbe
si mentahtatea Albanezul mahomedan se socoteste mat
intai turc si dupd aceea Albanez In privinta aceasta, dupa.
cat am putut intelege, mare incurcatura ii aduce limba.
El iti aduce aminte ca, nu este Turc, numai cand vorbeste
albanezeste si nu stie &à spunä mci o vorba turceasca.
Dar eau ii pare ea nu stie turceste Desigur cà si in pn-
vinta aceasta trebue facuta o deosebire intre Albanezul
oräsean, mai inaintat in culturd, si täranul incult Sant
foarte multi dintre cei dintai can 41 dau seama de situatia
lor nenorocitä, creata numai de religie La acestia nu se
poate vorbi despre fanatismul turc Cu toate acestea, mci
ei nu-si schimba bucuros calpacul negru, care nu-i decat
un simplu fes turcescc, cu palana europeand Totusi trebue
sä recunoastem Ca, sub actualul regun, se depun silinte
uriase pentru apropierea &litre musulmam si crestim Pentru.
a evita fnctiumle ce s'ar putea produce la anumite oca-
ziuni intre unii si altn, dupa noua constrtutle, micul regat
nu are o rehgie de stat Te gjth fet e besimet ne vendm
tone, Jane te nderuara dhe hria e usthtn nut dhe e prak-
timit te jashtme te tyre esht e siguruar" (in tara noastra
once credinta este respectata si hbertatea exercitrului ca
si practicarea ei in public este asiguratl). De asemenea
n'am putut constata nicio neintelegeie intre crestini si.

musulmani in chestii religioase. Din contra, in ziva cand
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biserica ortodoxa albaneza a reusit sa se emancipeze de
Patnarbia din Constantinopole declarandu-se bisend an-
tocefalà, actul a fost salutat cu o egalà bucune atat de Al-
banezn crestim cat si de cei mahomedam

Aceasta qilinta de intelegere se poate urman niai ales
in literatura Albanezilor musulmani Schipitarul este Schi-
pitar, inainte de a fi musulman sau crestm Ce a fost atunci
and a avut credmta hu propne, credmta Pelasgilor,
aceea fu i in momentul cand a trecut la ciestinism, si tot
aceea a rdmas cand a 'lir bratisat mehomedanismul Pe
Schipitar credmta nu 1-a schimbat de loc, caci el intot-
deauna a pus si pune nationahtatea inamtea credintei" 1)
In manualele lor de religie, au un capitol special pentru
viata .51 invatatunle lui Isus, inchemd ca, dad rehgia
crestina ne invatä sà castigam viata vatoare, religia maho-
medana ne indeamna sa ne ca5tigam atat pe cea de astazi,
pun aparatea patnei, cat si pe cea -virtoare, pun fapte
bune 2)

Dar dacd Albanezul cre5tm sau musulman este hpsit de
adevaratul sentiment rehpos, in schimb el si-a pastrat
aceeasi noblete de suflet, atunci cand un strain se vede ne-
-voit ceara ospitalitatea Pentru Albanez nu exista zi mai
fencita decat aceea in care a putut &dui i ospatà pe un
strein Si tot asa nu-i durere mai mare pentru el decat
atunci cand, primind pe un nenorocit in casa, din cauza
saraciei, n'a avut cu ce sa-1 ospateze In privinta aceasta
se povesteste un caz tipic, care ilustreaza de minune
mannimia sufletului albanez In tmutul 5codra (Scutari)
stapanea pe vremun vestrtul satrap Mustafa pasa, numit
Busatli Intr'o buna zi i-au adus inamte pe un brigand
vestrt, care bagase spaima in Albania de nord Satrapul,

1) Shqmtan esht Shqmtarp erpara se te jete Myshman a i Knshtex
C-ka kene kur lash besen e tij, besen e Palasgevet, ay qe si u be Knshter,
av esht edhe si mon besen e Muhamecht Shqmtann feja nuk e ka ndry-
shuar fare, se ky, perpara fese, ka vene e ye kurdohere kombesm" (T Se-

lenica, ib, p CVI)
Ct Them Praticke Bestmtare, Shkoder, 1927, p 88')

sa-i
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multu nit ca. a putut, in fine, pune mana pe el, fara sa-1
judece, i-a comumcat sentinta de moarte Insa vazand pe
brigand prea putm impresionat, 1-a intrebat daca a fost
vreodata in viata lui mai amarit decat in chpa cand i-a
comunicat sentinta de moarte da, raspunse brigandul,
intr'o zi cand mi-a vemt in casä un strain i n'am avut
mci paine sa-1 ospatez"

In Elbasan ne-am opnt ca sa pranzim. Dupa masa am
Rent o plimbare prm oras, intovarasit de domnul Becea

2 7 Drumul Elbasan-Pekim

Anton, vechm absolvent al liceului roman din Bitolia 5i

senator in parlamentul albanez , dupa aceea ne-am pre-
gatit de plecare La intoarcere trebuiá sa trecem din
nou pnn acest ora5 De aceea, fund grab* ca sa ajungem
mai repede la Cavaia, unde doream sa ne opnm ceva mai
mult, dupa doua ore de popas ne-am suit in masina por-
nind din nou la drum

Drumul de la Elbasan la Cavaia merge pana la un punct
..-de-alungul raulm cumbi Dupd aceea, luandu-o cevA mai

spre nuazanoapte, trece pnn regium muntoase.
Dupd o ora i ceva de calatone numai de-alungul albiei

raulm cumbi, am ajuns in oraselul Pekinz. Este resedinta

'VP

i
-

-

'
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subprefectulin din Elbasan si numara vieo 200 de case
cu 1500 de locuitori, toti Albanezi musulmani Dupa.
infatisare, Pekem este un simplu targulet Läsat in voia
soartei, in ce pnveste curatenia stfazilor si. ingnjirea
cladinlor, el se prezmta mai inapoiat decat Elbasan Primind
informatium ca in Pekini nu se &este mcm familie de
Romani, n'am stat prea mult pe loc, continuanclu-ne ca-
latona mai departe Dupa un drum de o ora, am ajuns la
Cavara

In hanul in care am descins se aflau si. cateva familli
de Farseroti, origmare din calivele Bata'', §i. Vil a
Intrand cu ei in vorba ca sa.-nu insemnez particulantatile de
limba, am aflat el nu le mai merge bine cu caravänäritul.
Ei mi se plangeau ca nu mai pot castigà aproape ninnc cu
transportunle. Marea concurenta pe care le-o fac autoca-
mioanele este pe punctul de a desfuntà aproape cu desà-
varsire transportul cu chervanele, care se aflä exclusiv nu-
mai in mannle Farserotilor

Inteadevar, in Albania, din cauza lipsei de cai ferate
in toata tara nu circulä mciun tren 1 automobilismul a
luat in anii din urma o desvoltare atat de mare, incat ea-
latormd cu masina pe soselele care leaga centrele mai marl,
ai impresia el te afli intr'o tard dm Occident Numai dupà
ce iesi dm munti si dai de orasele Elbasan, Pekmi, Cavaia
si chiar Tirana, simti ca te gasesti in extremul Onent.

In timpul calatonei mele, aproape toate soselele se re-
parau. oseaua pnncipall, care leagä capitala de Elbasan
si Conta, nu este mai rea decat o sosea din arterele
principale din tara De asemenea soseaua Berat-Fieri,
ispravitä numai cu un an inainte de calatoria mea, este
bung Numai soseaua de la Durazzo spre Berat este
foarte rea, iar podunle, dupà proprnle mele constatari, se
gäsesc intr'o stare lamentabild.

Cand cea mai mare parte dm soselele de pe arterele pnn-
cipale vor fi in stare sä inlesneasca circulatia automobilelor,
atunci se va ispravl cu chervanagildcul Romamlor nostn
Th vad de pe acum acest lucru, si multi dinteinsu si-au
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vandut catarn, ca sa-si cumpere oi, san sa se ocupe cu
negotul

Spre seara am iesit sa vizitez orasul Cavaia este mult
mai mare decat Pekini Are 1300 de case, cu un numar de
6300 locuitori, dintre care 5000 sunt Albanezi musulmani,
iar restul de 1300 Albanezi crestmi si Romani Ca infati-
sare, oraselul este ceva mai civilizat de cat Pekini Nu-
márul Romamlor dm acest oras nu trece peste 500 de su-
flete. Dintre ei foarte putim sant Farseroti Cei mai multi

28 Cava la

sant vemti de pun satele din Ohnda , unn chiar din apro-
pierea orasului Conta

In Cavaia am gasit mai multa =scare decat in Elbasan
In ziva in care am sosit, desi nu era zi de targ, plata era
destul de ammata Intregul negot este in mana Aroma-
mlor Ca situatie matenalä, sant unu din ei care stan mai
bine decat cei mai cu stare Romani din Tirana

A doua zi dimineata am pormt spre V I 1 a Catunul este
locuit de Albanezi musulmam si Romam tott reprezmta
16o de suflete Farseratu, aproape mai toti, erau plecati
din comuna Dupg mformatiumle ce mi s'au dat, numdrul
Farserotilor din imprejunmile Cavaiei abia se ridica la 400

,
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60 TII CAPIDAN

de suflete Alta data erau mat multi Ei se gäsesc in con-
tmua =scare, astfel incat numarul lor se schimba usor nu-
mai in zece-douazeci de ani Hahn, vorbmd despre Romann
dm imprejurimile Cavatei, &à cel putin zece sate romanesti I
In dem Thale von Kawaja fmden sich, ausser der stadti-
schen Colonie, wemgstens ro walachische Dorfer" 1) Aceste
sate despre care vorbeste Hahn au fost desigur asezan
de calive pe langa comunele locuite de Albanezi, ash cum
sant si astazi asezänle Farserotilor din Batai si Gresa Pe
la amiazi m'am intors in Cavaia

Seara pe la ora 7 am plecat din Cavaia, continuand
drumul mai departe Abia am apucat directia spre apus,
si marea a inceput sa se zareasca Pupa un sfert de ora
ne apropiem de tarmul Mani Annatice Acum o luam de-a-
lungul tarmului, trecand pe langd orasul Durazzo, pe care il
lásam la stanga. Seara pe intunecate, intram in Tir an a,
capitala Albatuei, coborind la Otel Continental

5 DE LA TIRANA LA DURAZZO

TIRANA AROMANII DIN TIRANA ASPE(..auL ORABULUI - INFLUENTA
ITALIA,NA RENASTEREA ALBANIEI LIGA DIN PRIZREN - BESA SHQIPI-
TARE SOCIETATEA ALBANEZA. DIN CONSTANTINOPOLE SOCIETATEA BASH-

KIMI" REVOLUTL9. DIN COSOVA (1910) MBRET WILHELM I PARt APA-

RITIA LIII ARMED MIIHTAR ZOGOLLL ACTUA,LIIL ZOGII I, MBRET I SHQIPITA-

RATE - DIIRAZZO

Obosit de un drum atat de lung, seara n'am putut vedea
orasul decat din balconul camerei de la otel In fata mea
aveam Geamia e madhe", iar in dosul ei, mai spre stanga,
se ridica coama unm munte, la poalele caruia se aflä ase-
zata. Tirana

A doua zi dimmeata m'am sculat sa vizitez orasul Cum
am iesit pe poarta otelului, am dat de un grup de baleti
si fete care vorbeau romaneste De la ei am aflat mahalalele
in care locuesc Romanu, precum si unele magazine mai
mari din centrul orasului. De altfel, chiar in seara sosirn
mele la Tirana, propnetand otelului ma asigurase ca

-
-

- -
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FAR$EROTII 61

aproape toti crestimi din Tirana sant Romani Aceastà
stare a elementului crestm din actuala capitala a Albamei
trebue sà fie veche, de oarece insusi Hahn ne vorbeste despre
preponderanta Romamlor din Tirana im mudirlik Tyrana
wohnen nur Wlachen in der Stadt" 1)

Romann din Tirana nu sant localnici Ei sant veniti
din imprejunmile Moscopolei Unn din ei cu care am vorbit,
mai tin minte de legatunle Mr cu Romann onginan din
Grabova §i Nicea, asezati pnn Berat §i alte centre din

29 Tirana

Albania Cei mai multi dmtre Romani se ocupg cu comertul
0 bund parte din otelunle §i restaurantele capitalei sant
ale Mr Dar ei cunosc i mesernle cei mai abili lucrAton
in filigran sant Romann De asemenea cei mai buni croi-
tori sant tot ei Numarul lor se ndicA cel mult la I5oo de
suflete Dada' tinem seama de faptul cä Tirana, inainte de
a fi ndicatà la rangul de capitala a Albaniei, avek numai
2200 de locuiton, numarul Romamlor, care a famas §i. astIzi
acelasi, este relativ mare Dar Tirana, in cei sapte-opt am
din unnA, a crescut foarte mult Dupà recensamantul din
1926, numArul locuitorilor se ndicA la 12000

,) HAHN, Alb Stad p 133

t.
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, 62 TH. CAPIDAN

Dupa infatnare, Tirana nu intrece dimensmmle unm
targusor mai mare Ea este inchisa intre dealurile ce se lasa
de pe povarnisunle unor munti care se vad. cu ochiul liber,

ca asezare, are o pozitie destul de frumoasa Mncarea
din targ este mai vie cleat in once alt centru din Albania
In afara de Omni albanezi care vin din centrul si nordul
Albaniei cu marfurile lor incarcate in care cu dona roate

man trase de boi, se

30 Muzachia Fax§eroate din Iint5tea

mai gaseste multa lu-
me din provincie, care
vine sa-si aranjeze tre-
bunle pe la difentele
mmistere

Aspectul capitalei
este cu totul oriental
Este drept ca se lu-
creaza pe capete la oc-
cidentalizarea ei, pnn
alimerea strazilor, care
sant inguste, murdare
si intortochiate, dar
oncata munca s'ar de-
pune la refacerea el,
infrumusetarea capita-
lei nu se poate efec-
tuà numai in inter-
valul de un deceniu
cloud. Pe vremea cand
ma &earn eu in Tira-
na, strazile inca nu a-

I veau nume Abia m'am putut onenth ca sa gasesc loca-
lul postel Dupà ce 1-am descopent, n'am putut face nicio
isprava, deoarece ora fund sapte dui:A amiazi, birounle
erau inchise si. nu se gäsea mci un functionar care sa
primeasca scnsorile

Ca mai in toate orasele din Orient, in Tirana se gasesc
cafenele multe Ele sunt pline de lume la once ord de peste

...

1,
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FARSEROTII 63

dar mai ales seara Tirana este singurul ora§ din Albania,
in care lumea, la cafenea, citeste ziare Dmtre foile streme
Corriere della Serra" este cel mai raspandit El se vmde
cu acela§ pret ca in Italia De altfel, mfluenta italiana in
Tirana se smite mai mult ca ori uncle Armata este imbra-
lcata in uniforma rtaliana Cei mai multi studenti din sco-
lile streine sant trimes'i in Italia In restaurante, in afara
de albanezeste, se vorbeste i rtalieneste. Tirana este phnä
de marfuri aduse din Italia. Ele sant mai eftme, pentrucà
sunt aduse pe mare st nu sant supuse la taxe vamale prea
ridicate. Numai reclama din magazine se face in favoarea
model franceze

Pe strada rar se vad. femei. Dacä se intamplä sä apard
cate una, ea este voalata ca la Turci Numai femeile cre-
*tine umblä imbracate dupg moda nouà Inamte de marele
razbont, i femeile cre§tine se imbracau ca turcoaicele
Astazi ele i§i mai pastreaza acest port numai in Elbasan

imprejunnu Dar dm cate am cetit acum in urml de tot
in ziarele din Tirana, un curent de modernizare a inceput
sa patruncla i pnntre femeile musulmane din Albania
Dupg Gazeta e Re" (Gazeta Nona), la o serbare nationala
din Pekmi, cel mai inapmat orasel din Albama, loctut numai
de Albanezi musulmam, pnntre asistente se aflau si doua
doamne din inalta societate musulmanä, care aparusera
cu fetele descopente me fytyre te zbuluet" Cazul a fost
comentat ca un mare evemment

Este drept cà modernizarea Albania locuitä de musul-
mani evolmaza incet Insa pentru aceasta, guvernul al-
banez n'a fost nevoit sa recurga la masurile lm Kemal.
El las& ca totul sà porneasca de la sine, a§à cum numai
cu jumatate de veac inamte a inceput tot de la sine re-
nasterea intregului popor albanez

De oarece, la noi Romanu, nu se stie aproape mai deloc
ceeace patriotu albanezi au facut pentru infinparea mieului
lor stat national, cu mult inamte de razboml balcamc,
inamte de a merge mai departe cu descnerea canto-
nei mele, in cele ce urmeaza voiu arata pe scurt primele

zi,

si
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64 TU. CAPIDAN

framantán la Albanezi pentru redesteptarea con5tnntei na-
tionale

Prima mamfestare de trezire la o viata nationalä, s'a
facut pe vremea räsborului ruso-turc din 1877 Tratatul
de la San-Stefano, care largea gramtele statelor slave din

Pemnsula Balcamca in mod ex-
traorchnar, rapea Albaniei o sea-
ma de provmcn locuite numai de
Albanezi Prm acest tratat, o fa-
sie de la nord spre sud, care Intl-à
adanc in tentonul Albaniei, cadeà
in posesiunea Serbiei si Bulganel
Aproape toata partea mendionala
cu Arghirocastru si Conta treceau
la Grecia In fata acestui pencol
de desfnntare a tentonulm natio-
nal, o seama de patrioti albanezi
au inceput o miscare de prote-
stare, mai intai la Poarta, dupa
aceea la Man le Puten

Astfel, in vara anului 1878, avii
loc in orasul Pnzren cea dintai a-
dunare a tulpinilor albaneze de
pretutmdem, la care au luat par-
te delegati din intreaga Albame.
La aceasta adunare s'a putut
constitui prima liga albaneza

31 PIr§erott din Muzachta iLlga e Prizrenit (Liga din
1Prizren), prezidatá pentru intaia

data in mod public de marele nationalist Abdul-bet Frasari,
alatun de care se gaseau, din partea Albanezilor de nord,
Prenk Bib-Doda §i. Hodo Pasa, iar, din Gusinie, Ali-Pasa
In aceasta adunare s'au pus bazele pnmulm crez national
albanez Besa shqtpitare, comun pentru toate confesiumle,
in virtutea canna, cevà mai farm, in alte adunan tinute
in Frasari, centrul Albanezilor din sud, s'au redactat, mai
intai, un statut, care regula organizarea si functionarea
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Ligei, dupä aceea, o proclamatie de cea mai mare insem-
natate pentru noua evolutie a chestiunn albaneze in
Balcani.

In aceasta proclamatie Albanezn cereau de la Poarta ur-
matoarele drepturi : 1) reunirea tuturor tentonior alba-
neze intr'un singur vilaiet , 2) numirea de functionari care

32 Fdraeroti din Ciameria (Beret)

cunosc numai limba tarn , 3) rdspandirea mstructiunn in
limba albaneza , 4) constrtmrea unm consihu general in
capitala vilaietului, care sa, se adune de patru on pe an §i
in care trebum sa se desbatä holarinle pentru reforma
administrativa. ; 5) intrebuintarea unei sume din venitunle
statulm pentru instructiunea §i lucrarile publice din Albania 1).

i) Permbledhja e Shcppris ne nje Vilajet , 2 perdorinn i atyre nepennaave
qi dine gjuhen e vendit , 3 perhapja e aresimt neper shkolla nE gjuhEn

Daeoromania VI 5
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66 TH. CAPIDAN

Dupa alte date culese de Lumo Skendo (Midat Frasan)
publicate in studiul sàu Lidhila e Prazrentt in Kalendan

Kombtar (1926) p 65, proclamatia Albanezilor contmea
sapte puncte

Acest intam document istonc a fost redactat in ro Noem-
vne din 1878

In imprejuranle in care se gasea atunci guvernul turcesc
Liga e Prtzrentt era smgura stapana pe situatia
din Albania, mai cu deosebire cà aceasta atitudine luata
de Albanezi fata de hotdrinle congresului din San-Stefano
convenea i Portn De aceea, dupa ce Poarta a fost pusä
in curent cu continutul proclamatiei dm Prasan, Liga adresd
un memoriu Manlor Puten, in care sfarsea cu unnatoarea
declaratie Albanezn in nici un caz nu vor primi hotärinle
congresului din Berlin, in ce pnveste cedarea tinutunlor
albaneze§ti in marule Grecilor sau ale Sarbilor" 1)

Cand Putenle, cu tot protestul Albanezilor, cedara Mun-
tenegrulm tmutunle din Ulkin, atunci Liga e Pnzremt
pregati o armata de mai multe mn de Albanezi recrutati
tot]. din Albama de nord, care trebuià sä apere teritornle
amemntate La sud Abdul bei Frasan Mai acelasi lucru
cu o armata de voluntan stransä din tinutunle Dangh,
Coloma, Lascoviki, Premeti, Scrapan, Disnita i Conta
Daca cu toatä resistenta lor, la nord, ei nu reusira sa
salveze tentornle pierdute, in schimb, la sud, izbutira sä pa-
streze vilaietul Ianina i tmutul Ciamena, care trebui sà
fie cedate Greciei odata cu Tesalia

shqiptare , 4 fonnimi i nje kshulli te pergpthshme ne qendren e Vilajetit,
do te mbhdesh kater here ne mot dhe vendimet e tij per reforma do

te ishin zbatushme , 5 perdonnn i nje shumeje nga t'ardhunat e pergp-
thshme per aresim e P Botore ne Shiqipn" (Shqzpria me 1927, p 13)

Shqipitaret nuk pranonm vendimet e kongresit te Berlimt per
sa u perkiste leshimit te tokave shqiptare ne duart Greke e SllaN e" (Ship-
pruz me 1927 p 14).

In ce pnveste Campania Grecilor din Elada dush cu ajutorul Alba-
nezilor grecomam, in contra demersunlor Lign din Pnzren la Poartil 51 la
Manle Puten, sh se vadh brosura Refutation d'une Brochure Grecque
par un Valaque Epirote, extras din Courrmr d'Orzent, 1879

si

,

i cili

1)
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Dar, dad rezultatul activitatil acestei Ligi n'a fost atilt
de mare pe teren politic, in schimb, ea a contnbtut foarte
mult la apropierea ce s'a fdcut intre difentele tulpuu alba-
neze i, mai ales, la formarea sufletului albanez in sensul
unei constnnte nationale
unitare

Dup6 hnistirea stan-
lor din impenul turcesc,
Poarta ordona desfunta-
rea Ligei, care aveh par-
tizani in intreaga Alba-
me, arestand si inter-
nand pe fruntasn ei, cum
erau Abdul-bet Frayan,
Prenc Bib-Doda, Hodo-
Pap i altn Cu toate
acestea, Liga continua sa
existe, de astadata sub
forma unei societati cul-
turale Shoken e te
shtipur shkronja shqip"
(Societate pentru tipan-
tul scrisului albanez) cu
sediul la Constantino-
pole 1), unde se aflau
fratu Abdul-bet 51 Sam-
ba Frayan, acesta din
urma fund si presedin
tele societatu 2) Societa-
tea numara. 27 de mein-
bn dintre personahtatile cele mai marcante, intre care ti-
gura, in afara de cei doi Frasan, loan Vreta, un infocat
nationalist , Panel& Sotir, cu o activitate extraordmara

33 Fdr§eroate din Clara., (Berat)

2) Vezi /3:tuna, lumina 2 din i Dec 1926
2) Sami-bei conducek i un jurnal turcesc Terxhuman-i Shark" in

care spar& drepturile Albanezilor (Vezi Lumo Skendo, ib, 26)

5*

1 ,

,:ergeser

r

000'202:

6,

I

www.dacoromanica.ro
Provided by Diacronia.ro & www.dacoromanica.ro for IP 216.73.216.38 (2026-06-26 14:30:59 UTC)

BDD-A14780 © 1929-1930 Editura Institutului de Arte Grafice „Ardealul”



68 TL CAPIDAN

desfasurata mai tarzm la Bucuresti , Petro Poga, Vas-
Pqa i alth

Prima adunare s'a tinut la i Iume 188o In aceastà ad.unare
s'a admis mai intai alfabetul albanez prezentat de Sami-bei
Frasari. Apoi, in mai multe sednate consecutive, s'a sta-
Wit statutele dupg care trebuià sa se conduca noua socie-
tate Ea avek ca scop principal rdspandirea de carp alba-
nezesti scrise cu alfabetul latm, conceput de Sami-bei
Frasari. Acest alfabet pnmind unele modifican ce i s'au
adus la congresul dm Bitolia (1909), este cel de astazi,
intrebuintat in toatà Albania

La inceput Societatea din Constantinopole a desfasurat
o activitate foarte intensa A tiparit abecedare i manuale
albaneze pentru scoalele pnmare A infiintat prima scoalà
primarä in Corita A raspandit carp in toatä Albania In
fine a reusit sà arate poporului albanez dm patne, care era
en desavarsire ignorant, Ca i se pot da invatatun sl in hmba
liii nationald

Aceasta activitate n'a prea pldcut Portu. In afara de
aceasta, nici Patriarlua, care urmärea pur i simplu gre-
cizarea tuturor crestmilor aceastä Patnarhie care a fost
o pacoste l pentru noi Romani]. nu vedeh cu ochi buni
miscarea Albanezilor, cam ea ducea direct la inlocuirea
scoalelor i bisericilor grecesti pun cele albaneze, ash cum
s'a i intamplat, de fapt, dupa mdependenta Albamei De
aceea numai dupä catevà luni de existentä, Societatea a
fost nevoitä sa se mute in stramatate Tara cea mai potn-
vita in care Albanezn se puteau bucura nu numai de cea
mai mare hbertate, ci I de ajutorul efectiv al autontatilor
locale era Romania, numita pe atunci de catre patnotii
albanezi Vatan i linmevet" (Patna libertatilor). Astfel
in anul 1881 Societatea se muta la Bucuresti, iar mai tarziu,
dupa ce s'au infuntat sucursale in Egipt, Bulgana, Ame-
rica, etc , ea a ajuns o societate independenta de celelalte,
purtand numele Drita (Lumina), dupg numele primei reviste
publicata la Constantinopole i redactata in Conta, in 1909,
de un membru tot din familia Frasan, anume Midat Freqari,
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FARSEROTI1 69

(Lumo Skendo), scnitor fecund in mai multe limbi §i. un
aprig aparator al cauzei albaneze

Acum toata activitatea societatii din Constantmopole s'a
mutat la Bucure§ti, unde loan Vreta trimitek materialul

34 Fár§eroate din Muzachia Coma

de tipant Societatea Drita mai tar= (1887) i§i schimba
numele in Dituria (tinata) La Bucure§ti incepura sl se
tipareasca o multime de carp., intre care §i. openle bardului
national Naim-bei Frcqari, fratele mai mic al celor doi Fra-
§an (Abdul §i Sarni), ca Skender-beu, Qorbelaja, etc.

_at
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Dupa moartea poetului Naim-bei Fra§an (2o Oct 1900)
activitatea ,societatn s'a mai rincwrat 1).

Intre timp in Albania apare o noua nu§care politica.
Luand ca model organizatule revoluponare bulgare din
Macedonia, Albanezn incepura §i ei sa se organizeze pe
ascuns In 1906 societatea din Bucure§ti unindu-se cu cele-

35 Farseroti din Jarcam

lalte societati din streindtate, formeaza o singura societate
Bashktmt (Unirea), al carer scop pe fata era lummarea
pnn cultural a poporului albanez, insd, in fond, ea urmarea
realizan politice

In aceastd stare ii surpnnse pe Albanezn din patne §i.
strainatate mi§carea Junilor Turci i proclamarea consti-
tutiei turce5ti din 1908

11 ef publicatia festiv 5. Naint-Frashent, vjershteo a a dh'educatont ho,--
briar (Lui Naim-Frasan, poetului i educatorului national), lucrare apA-
rutd din initiativa unui grup de studenti albanezi din Graz, cu prilejul
impinuru until sfert de veac de la moartea poetului, 1925
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Acum toti patnotn albanezi credeau cà a sosit vremea,
and §1. pentru ei trebuià A. inceapä o epocd de desvoltare
culturala §I hterard De aceea ei se grabird sä deschida.
§coli cat mai multe, sa publice carp §i reviste, sã se orga-
nizeze in clubun, in fine, sà se foloseasca cat mai mult de
noua situatie creatd, pentru ca sä poata trezi. pe popor mai
repede la noua viata nationala Lisa Junn Turci nu vedeau
cu ochi bum aceastä mi§care de emancipare a poporului
albanez De aceea, chiar de la inceput, ei au incercat sa
producä o desbmare in sanul poporului albanez pnn atra-
gerea de partea lor a catorva inalti functionan de ongme
albanezd din Constantmopole, care se opuneau intrebuni-
tani litenlor latine§ti in scnenle albaneze§ti In acest scop
ace§tia se constrtuira intr'un club, publicand ziarul Udhe"
e dreite" (drum drept), in care se combateau literile
scnsulm ghiaur, recomandandu-se scnsul sf ant cu htere
arabe Dar toate aceste intngi nu mai puteau prinde, de
oarece imediat dupa aceasta isbucni. revolutia din Cosovo
(19I0), care se intmse peste toata Albania

Interventia lui. Turgut-Pa§a req. sä potoleasca rdscoala 1),
insä curand dupa aceasta izbucni rásbonil balcamc cu sfar-
§itul lui victonos pentru popoarele cre§tine Acum Sarbn
ocupd centrul §i. nordul Albaniei, iar Green se a§eaza in
partea de sud

In imprejuranle acelea o nouà mi§care se produse in
randunle Albanezilor din afara Batranul Ismail Kemal-bet
din Constantmopole veni. la Bucure§ti, ca sa se inteleaga
cu Albanezn din capitala noastra asupra hotdrinlor ce tre-
binau luate fata de everumentele care se petreceau in pa-
tne Dupa un consihu intim, Ismail Kemal-bei a plecat
la Valona, §i in 28 Noemvne 1912, fu proclamata. indepen-
denta Albamei, care fu recunoscutd de Care Man le Puten,
in conferinta ambasadonlor din Londra,tinuta in 20 Decem-

1) Pentru revolutia din 1910 vezi MARIE AMA.LIE FRMN VON GODIN,
Aus dem neuen Albanien Vien 1914

Deasemenea N IORGA, Istoria rdsbozulux balcanic, captoltd Rciscoala
Albanzez.
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72 TIE CAP1D1N

ne din acela§ an. Dupa cateva lum (22 Marbe 1913), co
alta confermta fixa granitele Albaniei, iar pe la inceputul
primaveni anului urmator, Albania evil pe primul ei rege
in persoana lui Wilhelm de Wiednepotul reginei Elisa-
beta a Romaniei care trebuia sà poarte numele Mbret

pare (regele Wilhelm

36 Fár§eroatá din Colo=

Era un moment, in
fine, cand prietemi unei
Albarni hbere §i mde-
pendente au vazut rea-
lizandu-se visul lui Scan-
derbeg Cu toate ace-
stea, in popor nu era 11-
ni§te completa Elementul
mahomedan nu prea ve-
deà cu ochi bum alege-
rea unui rege kaur" pe
tronul Albamei Aceasta
stare de spirit ea §i alte
imprejuran de afard du-
sera la revolutia din 5 s-
ac, in urma careia mbret-
ul Wilhelm §i mbretere§a
Sofia fura nevorti sa. pa-
raseasca Albania, in 6 Se-
ptemvne din acela§i an.

Dupà izbucmrea ma-
relui razbom, Albania a
fost ocupata rand pe
rand de care armatele
sarbe§ti, italiene, aus-

tnace i franceze. Sub ocupatia austriaca a aparut pentru.
intaia data, in cahtate de conducator al Albanezilor, tana-
rul ofiter Ahmed Muhtar Zogolli, care mai tarziu trebuth
ajunga regele Zogu I al Albaniei, dupa ce mai intai fu-
sese ministru, pre§edinte de consihu i pre§edinte de re-
publica

Wilhelm I intai).

4 .

t

.1 . .

sa

1

www.dacoromanica.ro
Provided by Diacronia.ro & www.dacoromanica.ro for IP 216.73.216.38 (2026-06-26 14:30:59 UTC)

BDD-A14780 © 1929-1930 Editura Institutului de Arte Grafice „Ardealul”



FA R5KB.31 73

Dupl cloud zile de sedere in Tirana, in care timp am avut
pnlejul sa cunosc i pe ministrul nostru din Albania, d-1
Trandafirescu, a treia zi am plecat spre Durazzo. De la
Tirana am apucat aceeas'i sosea pe care venisem p5n5. la
*lac, targulet insemnat, dupa cum am vAzut mai sus, pentru
revolutia din 1914, in urma careia primul rege al Albaniei

fost nevoit sä abchce In ora§ nu m'am oprrt decat o ora,
ca sä ma informez dacà se gasesc Romani in localitate
Nicrunul Toti locuttoni sant Albanezi musulmani De ase-
menea nici in imprejurimile orasului nu se observa asezan
romAnesti, desi Hahn, vorbind despre colonia romaneasca
din Cavaia, spune ca. Drei Dorfer der Kustenebene von
Schjak haben Walachische Kolomen" 1) De la Siac, am
contmuat drumul spre apus i, dupä o jumatate de ora,
am sosit in Durazzo De la Tirana pana la Durazzo nu
sant decat 40 de km , pe care ii poti parcurge cu ma5ina
intr'o ora

Durazzo sau Dufus i Dufas,cumIizicFarerotii,
este asezat in forma de ainfiteatru, la poalele untn deal, care
se lasa pana la tarraul marn. Are o pozitie admirabila, mai
ales cand te mti din departare i vezi casele albe sclipmd
de pe inàljimile cetatuiei care domina intreg orasul Strada
pnncipala este o continuare a drumului care duce de la
Tirana la Durazzo, ajungand pana in port Mica plata se
af15. asezata la capatul acestei strazi, aproape de port. Aici
este centrul in care stationeaza toate automobilele i punctul
din oras in care se observà cea mai multa miscare In schimb,
in port, nu se vede nicio activitate Cele mai multe marfun
sant adapostite in aer liber Pe vreme de ploaie multe din
ele sant supuse stricaciunii Aici am intalmt un numár
de chervanagu aromAni, care incarcau sare i marfuri pentru
a le transporth in interiorul Albanier. Ei erau origman din
comunele Fracula, Crpleaca, Grabrant, Chel-
bcfszr a Profrtand de prezenta lor in port, mai ales ca
mai aveau Inca doua-trei ceasuri pana la plecare, m'am

HAHN Alb Stud p 133t1
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74 TH. CAPIDAN

interesat de grand si numLul lor Unul din ei, Lambi
Bechia, in varstä de peste 6o de am mi-a dat unele infor-

37 Firm.* din Co Ionia.

matium cu pnvire la drumunle carAvsdnanlor farseroti,
despre care vom vorbi amdnuntit in alt capitol

Românii din Durazzo skit toti negutAton Ei vorbesc
un dialect care ii deosebeste de FL-seroti Cei mai multi
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sant veniti din centrele tomanesti din partea de sud a Ma-
cedoniei Unn chiar din orasele mai mari dm Albania, ca
Berat i Elbasan Numärul lor abia trece peste o nne de
suflete De altfel, intreaga populatie a orasulm este de cinci
mn de locuiton, dintre care trei mn sant musulmani
restul crestim

Grarol Romamlor din Durazzo este aproape acelasi cu al
Rornarnlor din Tirana El se deosebeste de limba farsero-
tilor i, ca particularitatt locale, in afara de cele cunoscute
din limba scrntonlor romani din sec XVIII, nu prezmta
aproape nirmc nou

Dupa o sedere de cateva ceasun, aproape de amiazi mi-am
contmuat drumul spre Muzachia, numita de Albanezi
Mitzekg

6 DE LA DURAZZO LA BERAT

LUSNIA - 3113ZACHIA CARBITNARA BERAT ROMANII DIN BERAT

Drumul de la Durazzo spre Muzachia duce in spre miaza-
zi, de-alungul coastei Mani Adnatice Abia am manat 5-6
minute, si am ajuns in fata resedintei de yard a regehn
Zogu I Ne-am oprit putin ca sa vedem pe din afara cla-
direa si am pormt din nou, luandu-o tot de-alungul marn,
insa cevh mai in spre stanga, lasand intre sosea i armul
marn o distanta de catevh sute de metn Dnpä aceea am
apucat-o pe drumul din spre Cavan., pe unde am venit la
Tirana, i contmuand am trecut raul cumbi, aproape de
Pekini Acum mai coborim i suim Inca catevh minute dea-
lunle care se lasd de pe muntit Dumrë §i Darsi
(Ma let Dumres e Darsise), apoi mtram in campia din fata
noastra care se pierde in zare Muzachia

Muzachia este singura porttune dm Albania, in care nu
se mai vad munti sau dealun In toate celelalte reglum
pe unde am trecut, incepand de la Conta pana in Tirana,
abià daca am intalrut in drum cate o portiune de dm trei
chtlometn de pamant sesos Pretutindern numai munti
dealun Nici campia care se intmde in fata capitalei

-

nu-i

- -
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76 TH CAPIDAN

ash de mare. Numai portninea dm partea de miazd-zi a
oraselului Cavaia este ceva mai mare. Dar si ad bite()
parte si. alta se vad cu ochiul hber cohnele care se lasa la
poalele muntilor. In Albania, vorbmd de tinutunle pe uncle
am trecut eu, muntu si. dealunle ajung aproape de tarmul
marn N'am sä uit cat de placut impresionat am fost in
drumul de la Elbasan la Tirana, cand, dupa ore de calatone
in mijlocul muntilor, abia am iesit de dupà cotitura unui

38 Muzachia Lu§tua

deal inalt, si. imediat am dat de tärmul Mani Adnatice.
Distanta care ne despartek de tarm eth abia de patru cinci
chilometri.

Am contmuat drumul in spre miazazi, la stanga lacului
Tdrbuf, si pe la amiazi, dupa douà ore de calatone,
am ajuns in Lusnia, unde ne-am opnt

Litliza este resedmta subrefectulm. din Berat Are
vreo 400 de case, cu o populatiune de doug mii locuiton,
dmtre care numai patru sute sant Albanezi crest= si Ro-
mani, restul musulmam Dupà numarul locuitonlor, Lusnia
nu este decat un simplu targulet Cu toate acestea, el este
ceva mai inglijit, are un numar de cladin nouà si un pod
zidit in ciment, care trece peste raul ce curge pnn mijlocul

,

:4'4P 41e12141iir
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FARSEROTII 77

orasuhu In Lusma se gaseste i o §coalä de agricultura,
inzestrata cu toate mijloacele de trebuinta pentru prega-
tirea elevilor agronomi

La restaurantul in care am descms, singurul cevà mai
mare in fata caruia se opresc toate masinile, proprietarul
este un tanar robust, care, dupl infatisare, parea a fi
Aroman. Am intrat cu el in vorba si am aflat ca este din
partile Beratului Imediat dupa aceasta, m'ani asezat la

39 Muzachia Drumul Lu§nia-Berat

o mag, uncle se aflau cativa Farseroti din comunele de
pe campia Muzacluei Libof§a, V cirtopi i Cutali
Am intrat cu ei de vorba, ca sa-mi insemnez unele parti-
cularitati de limba, i sal-1 intreb despre miscanle lor cu
turmele Toti, afara, de Cup Giogia, erau 'Aston Bi ye-
msera in targ cu lank unt i branza, ca sa le desfaca in
Lusnia Unul din el, Ducu Jana, care cunostek bine pre-
paratul cascavalulm, mi-a dat lamuriri asupra felului cum
fabrica Farserotii cascavalul La fel ca i Romami dm
Find asezati in tinutul Veriei, ei vand laptele la negustorii
din Albania si Grecia pentru tot mtervalul de la inceputul
primaverii pana in toamnä. In timpul verii negutatorii an-
gajeaza Farseroti en fabricarea cascavalulm Acestia il pre-
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78 TIT CA PIDAN

parà la fel ca i Romami din Pmd despre care am vorbit
pe larg in Romann Nomazi"

Exprimandu-mi donnta ca sä vizitez comuna Carbu-
Tiara, ei m'au prevenit cà acum in lumle de yard apioape
tot]. Romani sant plecati la rnunte Se plangeau de scum-
petea vietn, de greutatea dänlor i, niai ales, de seceta
mare ce a bantuit in vara aceea, cand aproape pand
in toamnä taTZ111 iiu cdzuse nici un strop de ploaie Tot
de la ei am aflat ca dupd patru zile era sà se tind in Lusnia
un Virg la care trebuià sa coboare Parser* de prin pärtlle
muntoase ale Albaniei centrale

Dupd gram, ei nu se deosebeau de Farserotii pe care ii
intalmsem la Cavaia Until dintre ei Cusu Giogia, care multa
vreme se ocupase cu transportunle, imi cladu informatu
despre Romann dm Petova, Zavari i Radostina,
situate in tinutul Guriza, la dreapta raulm Semeni
Tot de la el am aflat despre miscarile Farserotilor dm acele
pa,* precum i despre umi termem refentori la numele catan-
lot Dupd o sedere de trei ore si mai bine in Lusma, am pornit
spre Carbunara Am mers catevh minute pe cotrtunle unor dea-
lun mai inalte, dupà aceea am pdtruns in campia Muzachiet

Muzachi a, numita de Albanezi Muzeke, iar de
Farseroti Mizuchea, este campla care se intinde pe aman-
doud tarmunle raulm Semem Ea incepe de la raul
la nuazanoapte, si se intinde in spre miazazi, de-alungul tai-
mului Adriatic, pana aproape de dealunle munteltu Mala-
castra La rasant, continuand pe valea rfiului Osum, ajunge-
pana in tinutul Berat

Intregul tinut al Muzacluei se imparte in clonal portium
Muzeke e Madhe (Muzachia Mare) de-a dreapta Jul
Semeni, §iMuzeke e Vogel (M Mica), de-a stanga liii
Pamantul acestei campn este foarte fertil Numai ca el
nu este peste tot cultivat Mara de unele portiuni nnci
sdrnanate cu port-1mb, restul, mai totul parasit De altfel,
in N ara in care am calatont eu, din cauza secetei prea man,
intreaga regiune era pustie Catunele presarate pe aceasta
campie stint atat de rare, incfit daca n'ar fi sa intalnesti

cumbi,
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in drum, din cand in cand, cfite un grup de Far§eroti, ai
crede cá te gasesti in pustml Saharei Pfina acum, dupa
lamunnle care nu s'au dat la Fieri (Feanca), Albanezn
nu profitä de bogatia solului Muzachiei, mei in ann cand
se face cate o recolta buna Acei câtivà bei Albanezi care
stapanesc intreaga cample se mul-
tumesc cu atata cat le trebue pen-
tru nevoile lor proprn

Dupa, o jumatate de ora am a-
juns in Carbunara Comuna este
locuitä de Albanezi musulmani
Ceva mai la o parte, se afla
locmntele catorva familn de Far-
seroti saraci Cei mai multi din ei
se ocupd cu transportunle Dar §1.
aceasta mesene trebue sa o Ora-
seasca, din cauza transportunlor
cu autocammanele In comuna erau
numai cfiteva fernei Doi farseroti,
care se pregateau sa paraseasca
comuna, mi-au dat lamunn despre
situatia i numarul lor

Dupa cloud ore de popas, am
contmuat drumul mai departe
pana la C u c 2, unde a trebint
sá ne opnm, ca sà trecem raul
Devol Dupa o jumatate de orä
de a§teptare, ne-am imbarcat cu
ma§ma pe o punte plutrtoare §i 40 Farstroatà din Carbunara.
am trecut dincolo de rau De aci
am continuat pe §oseaua care merge de-alungul albiei lin 0-
sum, pe care Al banezn ii numesc Lams Beratit (Raul
Beratulm) Dupa un drum de o ora, am inceput sa id= din
departare, coama muntelui Tomor, numit de Far§eroti
Ndurnor1). Este cel mai inalt munte din Albania Cu

1) In bteratura populard Tomor apare cu acest nume

si
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80 TH CAPIDAN

cat inamtam, cu atat muntele rasare in dosul ora§ului
Berat, ale carm case albe de pe cet4uia ora§ului incep
A. luceasca. Acum se arata intreaga coama a muntelui cu
cele douà vArfuri Tomorita Mare §t. Tomorita
Mtcd, §i, numai dupa vreo zece minute, ajungem lânga
cattmul romanesc D,ttnic, pe care il lasam la stanga,
inaintand direct spre ora§ La 6 dupa amiazi intram in
Berat

Berat, nunut in anticitate Pulchertopolis, ca pozip.e,
este cel mai frumos ora§ din Albania Din departare
arata mai frumos cluar deca Durazzo Aromihni ii zic Vi-
lardz. §i. sub aceasta forma este atestat §i in literatura
populara 1) El reprezmta pimctul cel mai inamtat al vechei
influente slave in toponomastica din Albania centrald 2) Cu
privire la numele ora§uhu este interesant de relevat faptul
ca, pe când Albanezu au pastrat forma care vine direct
de la slay. Belgrad ora§ frumos", Aromanu 1-au mo§te-
nit sub forma medio-greaca BeAtypcBc (cu b initial redat pnn

Dalagats dinaparte,
tretsets marea la naparte,
Ndomor §-pi munts ara,
si paclun di kin stufoii

1) Ea ificits tu valea vearde,
si scnats mil lai carte,
la paselu di Vilarde

In alias parte se intalneste
Ta s-te-aduca fa§ Vilarti
taL Wadi la tsitate,
s-tsii pitrec lai Nace, frate,

ncIinfeuiii cu sanatate

sub

2) Elementul slay din Albania

Alergati din cealalta parte,
treceti marea la o parte ,
Ndomor si Muntu Rosi,
si padun de pun .tufosi

IA Pp 994
la iesiti in valea verde,
sa scnen o scnsoare,
La pase, din Berat

Lit Pop 1 o i 8

formula Vilar
Sa te-aduca pand in Berat,
pana in Berat la cetate,
ca sa-ti trunet, mai, Nace, frate,
inchinaciuni cu sinatate

Lit Pop 1017
centrald se mai intalneste numai in co-

munele de rang& Conta Bighsti, Drenoi, a, Emboria si Bobostita lu
timpunle mai vechi acest element se intindea §.I mai mult In intenorul
Albaniei centrale Pe la inceputul sec XVI, I Musachi in a sa Istorza della
casa Musachia (cf Hopf, Cron creco-rom 1873 p 280) ammteste despre
Slavii din tmutul Opan (astazi in prefectura din Corita) spunand Il
paese d'Opari ch'a abitato di Schiavon,"
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6, dupà prommtarea greaca), din care mai tarziu au facut
Vilardi Este, poate, singurul ora§ din Albania, pentru
care Aromanii pastreaza o denumire veche, deosebitä de
aceea intrebumtata de Albanezi. Aceasta se explica din
faptul Cal, mai mult ca in once punct al Albaniei, i din toate
vremurile, elementul aromanesc a existat in numar mai mare
pe muntele Tomor, la poalele cdrma se afti a§ezat ora§ul
Berat In privmta aceasta Hahn este eel mai vechiu autor

41 Berat

care ue spune cä . in der Stadt Berat wohnen viele [Wla-
chen] und die Musukj a ist oll davon" 1) De f apt popu-
lapiunea romaneascd din acest ora§ a fost totdeauna nume-
roach Din 12000 de locmton cati se aflau pe vremea
and Weigand a cälätorit in Albania, g000 erau Aromâni.
Va s5. zic5. 3/4 dm populatiune reprezenta elementul roma-
nese 2). De altfel, elementul romAnesc a fost i este cel

Cf Alb Stud , p 133
1) WEIGAND. Dte Aromunen, I p 291

KARL PATSCH, Das Sandschak Berat trt Albanien (1904), p 12o, crede cA
numiirul Aromtinilor dat de Weigand este exagerat Aceasta, desigur,
chip& lamuririle ce I s'au dat de catre episcopul grec dn Berat

M. ES.REM-BEI VLORA, Aus Beral uud vom Tomor Sarajevo (Isar) p 78
nota, crede de asemenea ca numarul Românilor dat de Weigand ar ft prea

Daeoroman:a VI 6
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82 TH. CAYMAN

mai numeros in intreg distnctul Berat, nu 'nurnai, in ora-
sul Berat Iata ce spune Antonio Baldacci in lucrarea lui
apart-it'd de curand asupra Albamei . Il distretto di Berat,
col Musachi confinante e Scrapari, è abitato in preva-
lenza da mussulmani , glt ortodossi che st trovano in

questo territorro appar-
tengono generalmen-
t e alla nazionaltta
romena" 1) Dupa ma-
rele rdzboru, o bund.
parte dm locuitoni o-
rasului, in special ,Ro-
mani i Albanezi cre-
stini, din cauza mersu-
lui rail al afacenlor,
au emigrat, asezan-
du-se in difente cen-
tre din Peninsula Bal-
earned Populatinnea
actuala, este, dupd sta-
tistica oficiald, de 8505
locuiton, adica cu vreo
patru mn de suflete
mai putin Numdrul
Romamlor nu se poate
sti precis In cele cloud
zile cat am stat, am
putut observa numai

ca ei sant destul de numerosi Intregul carter cunoscut
sub numele Gorqa este ocupat de dan§ii. Dar ei sant
raspanditi i in alte puncte ale orasulin Ca §1. in Tirana,
cele mai man pravaln sant ale Aromamlor Ei se ocupa cu
comertul i mesernle

42 Farseroata din Berat

mare Dar autorul, care este Albanez i cunoaste orasul Berat mat bine
ca ()mare, nu spune cam cu cat ar ft mat mare Se vede ca el s'a luat chip&
Pat sch, a carm lucrare o crteazd

1) ANTONIO BALDAcci. L'Albania, Roma 1929, p 306

o

'.

..

Ai

!Now
' "")'
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FARSEROTII 83

Berat este asezat de-alungul raului Lumi Beratrt Cum
te apropni de oras, pe soseaua care vine din spre Muzachia,
vezi cea mai mare parte a orasultu intinzandu-se pe partea
dreaptä a raului care il strabate In partea stangd se inalta
cetatuia Castru, cu cladin ndicate pe inaltimea stan-
cilor Aromann ii zic Tsitate (cetate) Case le se intind pana
jos in vale, unindu-se printr'un pod bine zidit cu cealaltà
parte a orasultn

Sosmd in Berat, am descins in portiunea orasului asezat
pe malul drept al lin Osum. Ad strazile sant mai lung],
iar plata, care se gaseste numai la doi trei pasi la stanga,
este rnai anima-Ca. Infatisarea orasulm este foarte sim-
patica Berat nu se poate compara cu Elbasan sau cu
Tirana El se apropie foarte mult de Conta, avand un
numar de cladin bine intretmute. Lumea este imbracata
ceva mai bine, iar femeile umbrà pe strada desvehte la
fata In afard de aceasta, Berat este inconjurat si de o
vegetatie abondenta Pe dealunle din imprejunmi cresc tot
felul de fructe si, in special, rodn, de manme neobici-
nuitd.

In cele cloud zile cat am stat in Berat, am avut pnlejul
sä cunosc mai multi Romani farseroti yen* in targ de
prin imprejunmi Erau Utanitt de prim comunele V dr-
topi §i Schepuri Acestia se aseamanà in gram mai
mult cu Farserotn din Ciamena Altn de prin comunele
Conasbalta, Chelbsira, Remanzta, Morava,
Catalt, umi chiar de mai departe, din spre partile apu-
sene ale tinutulm Malacastra Bestrova, Mecati,
Scrotottna, Scrapar, Pestani, Fracula, Le-
van?, etc Ca si in targunle din celelalte centre ale Al-
banlei, ei yin intovarasiti de femeile lor, aducfind marfun
incarcate pe catan Stand de vorba cu ei spre a-mi inseimia
observatiunile de care aveam nevoie, auzeam aceleasi plan-
gen cu privue la mersul rau al afacenlor si la danle man
ce trebue i sä plateasca la stapanire Unit din ei stiau
despre emigrarea Farserotilor din Pleasa in Romania si se
interesau de ei, daca le merge mai bine

6*
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84 rrn CAPIDAN

Tort acesti Aromani, desi vorbesc bme limba albaneza,
isi pastreall graml lor farserotesc mai putin influentat de
Limba albaneza, decal graiul Romamlor dm Epir i Tesalia
klimba greaca. Am aid in Cluj cativa studenti din Tesalia,
inscnsi la Facultatea de medicina, care vorbesc un dia-
lect aproape pe jumatate grecesc. Farserotii, din contra,

43 Fa'r§eroatà la razbom

in afara de cuvmtele albanezesti obicinuite si in limbo. Ro-
mamlor din Macedonia, au prea putme imprumuturi din
albaneza Printre Farserotii vemti in Virg la Berat, am
dat de o femeie batrana : Cutina ali Maruse, in varsta de
68 de ani, origmara din Manic, singura care a primit
sA stea de vorbd cu mine timp de catevà ore povestindu-mi
un basin, obicemnle de la nunta i cateva cantece in graiul
farserot, pe care le-am reprodus in partea a doua a acestei
lucran

n a' , .4

.
. r

c' 4
0.

^

www.dacoromanica.ro
Provided by Diacronia.ro & www.dacoromanica.ro for IP 216.73.216.38 (2026-06-26 14:30:59 UTC)

BDD-A14780 © 1929-1930 Editura Institutului de Arte Grafice „Ardealul”



FAR$EROTII 85

In Berat, in afara de Romani §i Albanezi, se mai ghsesc
§i foarte multi Tigam Pe acestia ii intalnesti chiar de la
intrarea in ora§. In zilele de targ piata misuna de ei Cei
mai multi sant cersetori. Numai cei asezati in ora§ sant
caldarari si spoiton Albanezii ii numesc Ivghit sau Evghit.
Aromand le spun Ghiltu. Forma albaneza vine (prin me-
tateza) din Eghift, iar aceasta, din yOcycos Tigan", este
aceegi cu denumirea aromana

4k

7, DE IA BERAT I,A EIERI

DIISNIO, MORAVA CIITALI -, NUME DE LOCALITATI ROMANEBTX 13I ALBANIA

A treia zi dupa sosirea noastra in Berat am plecat spre
Fien. Ne-am sculat mai de dimineata ca sa umbIam pe fa-
coare, mai ales ea in drum trebuia sa ne oprim in cateva
localitäti romanesti.. Drumul de la Berat la. Fien este cel
vechiu De un an de zile soseaua a, fost reparata din
temeln si se poate umbla cu. masina pe ea far& mci o
piedica

La ora 5 dnnmeata am pormt apucandu-o pe drumul
pe care sosisem Du/A o calatone de tin sfert de ora, am
ajuns in Dunic, asezat pe mste coline, la dreapta rauhn
Osum Este un simplu catun cu cel mult 200 de locmton,
dintre care cei mai multi sant Albanezi musulmam Alba-
nezn crestim si Farserotii sant foarte putmi Dupa infor-
matnle ce mi-au dat catevh Farseroate batrane, inainte
numarul Farserotilor era mai mare , acum abia mai sant
cateva. faimln

De la Dusruc ne-am contmuat drumul drept inamte pe
valea raulm Osum pand la Morava, comunä mai mare
asezata pe campie, cu un numar covarsitor de Albanezi
musulmam. Bi numara, dupà statistica albaneza, ca la 500
de suflete. Farserotii si Albanezii crest= nu trec peste o
suta de insi. Inamtand mai departe, am ajuns la podul
Uni Hasatt-beut (podul lui Hasan-bei) care trece peste
Osum. De aci inainte intalnim palcuri palcun de Far§eroti :
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86 TH. CAPIDAN

unii yin de pun regiumle din Malacastra, altn de prin tinutul
Valonei din comunele Bestrova, Scrapar, Mifoli,
Scrofotina Vazand ea printre ei se &eau i catevh
Farseroate, care se apropiau ca sà treaca podul, am opnt
putin ma.5ina spre a intra in vorba cu el, intreband despre
drumul care duce la nen Una dmtre Farseroate purth

44 Muzachia Far§eroti din Schepuri (Berat)

peste Jupare (coafura capului) o panzd alba, pe care Ro-
ma= de pnn tinuturile Macedomei o numesc baltsu In-
trebandu-o ca sa-mi spund cum se cheama in graml lor,
ea mi-a raspuns ciceroanci" Era cea dintai Far§eroata, pe
care o vedeam cu ciceroand pe cap Toate celelalte pe care
le intalmsem pana la Berat, purtau numai cmpare De la
ele am mai aflat despre numirea celor alte piese de im-
bracanunte, despre care se va vorbi in altä parte Inapt
o jumdtate de ord am pormt mai departe, contmuand
drumul spre nen

Trecand podul, ne-am inapmat catevh minute pe cur-
sul raului Osum, spre a vizith Chelbstra un ca-
tun a§ezat pe malul stang al raului In catun abia sant
douazeci de case locuite de Albanezi cre§tini si de Farseroti
Ace§tia toti erau plecati la munte. Inapomdu-ne pe ace-
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lasi drum para la pod, am continuat catevà minute =-
bland prin câmple, pana cand, luandu-o in spre apus de
raul Osum, am intrat in regiunea deluroas5. din pnutul

45 Prelucratul lânei

Schepuri, apropundu-ne de comuna Schepuri, locuità de
Fär§eroti, ongman din Ulan de pe Tomor. De aci,
coborind in spre vale, am ajuns la C u t al s, un atun
cevh mai mancel decat Chelbsira, wzat pe deal, cu un
nurnAr de cel mult 200 de locuitori, intre care sant §i
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cateva familn farserotesti Din Cutah soseaua merge pe
ample, directia spre apus, prin _Tare z a pana la Fieri.

Inainte de a ajunge la Fieri, m'am intalmt cu un alt grup de
Farserof dm Muzachia si de prin pdrtile Avlonei, care mergeau
la Berat Stand de vorba cu ei, am aflat de unele nume de lo-
calitati românesti. Alte catevA mi-au fost comunicate in targ
la Corita. Le insir mai jos pe toate, dupa pronuntarea localà.

K' atrom (din arom. liatrd piatra" + o in), nume de
localitate in partile muntoase dm fnutul Conta. Astazi
liatrom este locmt numai de Albanezi musulmani, care,
dupà statistica oficiala, numara 300 de suflete. Aromami
din Dismta, Stropani, Colonia, de la care am aflat numele,
ii zic katrclom In statistica lui T Selenica este trecut
in transcnere albaneza Q a tr om art Qatromi

K' atra Tsap (din arom lidtrd-Ftsap), nume de
munte in tinutul Pogradet dm prefectura Conta Are o
inaltime de 1728 m Românii din tmutul Corita vareazd
cu oile in acest munte In lucrarea lin Selenica, acest munte
este dat in traducere albaneza Guri T sap Forma tsaf,
se intrebuinteaza in dialectul gheg In dialectul tosc se
aude skyap Muntele Guri Tsap este situat intr'un
-tinut loctut de Toschi. De aceea cred ca formatiunea este
romaneasca Insa nu este exclus ca pastorh romani sä o
fi tradus din limba albaneza Fapt cert este ca pästorii ro-
math intrebuinteaza numai K' atra Tsap

Valeamart (din arom. valea + m a r i), nume de
vale si. de munte, dupa cum mi-au comunicat Farseroth
din tinutul Coloniei, in Colonia. La Selenica figureaza nu-
mai ca nume de munte, sub forma V allamarz La in-
ceput, acest nume a fost dat vaii, dupa. aceea muntelm la
poalele caruia e asezata valea. Formatium de nume de loc
cu vale avem si in Peninsula Balcanica In Meglen avem
Valearatsi (din valea-ratsi valea rece") trecuta sub
aceasta forma si in harta statului major austriac In Epir
avem V alea Caldd1) etc

' Ct Lumina, I, p , 27
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Gata n a (dm arom garma gaing."), care, se identifieä
cu muntele Gaina din Muntu Apuseni, este numele unm
catun asezat la apus de Berat, in stanga raulut Osum, pe

§irului de munti care merg paralel cu Schepun
Are numai 154 locuiton Albanezi musulmam In harta
statului major austnac este insemnat sub forma Galina ,

tot a§à II reda i Selemca (p 509)
Catunet (denvat din arom cdtun cu sufixul colectiv

-et, insemnand locul in care se gasesc asezate mat multe
catune), este o locahtate parasita, dupà cele ce mi s'au
comunicat de eatre Farserotii din tinutul Berat, situata
pe povarnisurile rasantene ale muntelm Tomor. Probabil
ea in aceasta parte a Tomorului se aflau odata mat multe
catune locurte de Falser*, mai tarzm parasite pnn mu-
tarea lor in altä parte. Numele de locahtate este insemnat
in harta statultn major austnac sub forma Katonet.

Cum ca. In Catunet trebue sa vedem o forma roma-
neasca i nicidecum una denvatä din cuvantul albanez,
aceasta nu rezultä numai din suf -et, care numai in roma-
neste denvä colective, dar i din faptul ca in toata topo-
nomastica albaneza, pentru cuvantul catun intalmm numai
forma albaneza Katund Astfel de nume de locahtati avem
Katunda a ri (catunul nou) in tinutul Lu§ma din Dibra ,

Katunda a vierer (catunul vechm) in Scutari , K a-
tundast in tinutul Berat , in fine Katunda3ti in ti-
nutul Premeti ; Katunda in tinutul Conta, Katundi
in tmutul Libhova din Arghirocastru, etc

Ca forma simpla avem Catuna; de asemenea M a-
nastara a Catunes (Manastirea catunului) in tinutul
Libhova din Arghirocastru, acolo unde intalnim i K a-
tunda, formatiune albaneza

Lacatun (din arom 1 a catun) comuna cu lo-
cuiton Albanezi musulmani in prefectura Valona. In scnenle
albaneze acest nume de loc este albanizat, fund scris L a-
katunda Sub aceasta forma, ii d. Selenica Fapt sigur
este ca Romami i Albanezu Ii zic Lacatun i tot ah
se intalnWe si in harta statului major auqtTiac.

inalthmle
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90 TH. CAPIDAN

K'ari (din arom lieare piere" despre soare apune",
adicà locul unde apune soarele 1), nume de catun cu 73 Al-
banezi musulmam si 8o Albanezi crestini, intre care se ga-
sesc si cativa Romani. Este situat la dreapta ratihn Vovusa,
langa Valona In harta statulm major austnac este insemnat

46 Drumul Berat-Fieri

Kyari, iar la Selenica, cu transcnerea albaneza, Qari
(1). 539).

In aromana cuvantul se intrebuinteaza ca apelativ si
se intalne5te in cunoscutul cantec de nunta

La-k-me si spealà-ii-me
La soputlu di tru kare.

La-ma si spala-ma
La fantana din apus.

De asernenea el se intalneste ca nume de locahtate in
Pind 1)

Barza (din arom barzd), nume de munte aproape de
Tirana , din ora, se vede cu ochml liber In scnenle alba-
nezesti se &à sub aceasta, forma.

Cuvantul nu poate fi albanez, deoarece in toata topo-
mmia albanezd avem forma autoctona nealterata bardh.

1) WEIGAND. Die romunishen Ortsnamen im Pinclusgebsete m Jahresb.
XXIXXV Cf. .0 Dacoromania I p 417
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Astfel in Mala astra avem catunul B ar dh a n i, in Elbasan
un alt catun cevh mai :

tinutul Luma BarodhoJi etc
in z are loc numai in limba ro-
mana De aceea cred ca ongi-
nea romaneascà a lui Barza
pare sigma,

Murgana (denvat din arom
murg i suf -an cu -a final de
la numele de localitati), mime
de munte in Arghirocastru cu o
inaltime de 2124 m *tin C cu-
vantul murk, articulat murg u,
existä §1. in limba albanezà cu
intelesul dunkel, schwarz, grau"
fig nenorocit" §i cá onginea
formei de bazd, despre care am
vorbit in Dacolomania II 540,
este neclarà Daca totusi il so-
rotesr ca formal-lune romaneasca,
areasta o fac numai din cauza
sufixulm -an, care deriva adjec-
tive de felul lui Man din bell,

etc In afard de aceasta, den-
vate locale din iomanescul murg,
cum este Murga, se intal-
nese i in alte tan, pe unde au
enugrat pdstorn romam 1) G
Meyer crede ca forma albaneza
murgage, in Albania, este adusd
de pastor' valahi durch vlachische Hirten verschleppt" 2).

v a r i (din arom. cdlivar), nume de catun lasat
in parasire in Mirdita Nume de locahtati, in care Far§erotn
sant a§ezati in cohbe, pe care ei le numesc thlive, sant

Bardhasneshi, in
Prefacerea ltu dh albanez

47 Mt zachia Far§eroti
din Ardenita

11 Vezi Raporteetle lznpmstice slavo-romdne in Dacoromanza IIT p 2 10

2) G MEYER, Etym. Wdrterbuch der All Spr p 2r2

rnáricel

Ceila
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92 TIL CAPIDAN

multe in Albania : Caliva-Paga, comunä in Ciameria cu
vreo patru sute de locuiton Calivet e Stropani (arom
Calivele Stropani) cu o suta locuitori ; Cali v a ci in
nutul Pogradet cu locuitori Albanezi musulmani ; un alt

nume de catun parasit, se &este in Mirdita
V lahina (denvat din Vlah cu sufixul -in), nume de

ran in Arghirocastru Este un afluent mic al lui Susica, care
se varsa in Vovusa Alatun de el este si un nume de localitate.
Amandouà stint insemnate in harta statului major austriac

Vlahova (denvat din Vlah cu suf -ovo), nume de
catun in tmutul Delvin din Arghirocastru en o populatiune
de 8o locuiton.

Vla h ant (denvat din Vlah i suf -an) mime de catun
cevà mai mancel, situat in acelasi tmut din Arghirocastru
Tot in partile din sudul Albarnei avem i Vl a h o-P sil o-
tera dm tinutul Premeti Este un catun cu 250 de lo-
cuiton , de asemenea Vlaho-Gorangi in regmnea Lib-
hova din Arghirocastru, cu 228 de locuitori

Tot in rândul acestor mime de loc trebue trecute si Lem-
nu§a, Cdrarea-1 Lamp, Padea soariclui, Scdrpa-latd, K'atra-
laid, Guva lus Mima, etc despre care s'a vorbit mai pe larg
in Romdmi Nomazi.

In Ft eri sauFearica, cum ii zic Aromarm, am ajuns
dupil amiazi pe la ora 4. Am descins la un otel din capatul
orasului care, in ce pnveste curatema, semana mai mult
cu un han Era singurul otel dm localitate

Fieri este un simplu targulet cu un numar de 1500
de locuiton, asezat pe campia Muzachiei Oraselul are
un aspect dragut, atat dm cauza cladinlor, mai toate nouà
si bine ingrijite, cat si din cauza vegetatiei abundente de
care este inconjurat Locuitoni sant in majontate Romam
vernti de prin partile Moscopolei Ei sant negutaton
mesenasi Fieri nu este un oras vechm El dateaza din
1864 La inceput era un simplu catun alcatuit din douazeci
de case cu bisenca Sfantul Gheorghe (Kisha e Shengjer-
gjit) El era proprietatea doamnei Rapusa, fiica lui Kurt

ti-

Cdkvaci,
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Achmed Pa§a, care II um cu catunul din apropiere
,Skozd, facându-1 mai mare Mai tarziu orgul fu recladit
in doua randuri. Odata in timpul lui Kahram Pa§a Vriom,
f,u1 vizi ulm Omer-Pa§a, dupa aceea in 1877 de catre Omer

48 Piers, arom Fearica

Pga Vnom, cand o a§elul luà aspectul modern pe care
il are azi 1)

Seara tarziu m'am intalmt cu domnul Stenu Papa, se-
nator in parlamentul albanez i un vechm cunoscut al meu,
Inca de pe vremea cand studia la hceul romanesc din Bi-
to-ia Dansul nu-a dat unele informatiuni cu pnvire la Ro-
man i din Fien, atragandu-mi luarea aminte asupra sa-
pàtunlor care se fac in locahtatea Poiam din apropierea
ora§ului

Neavand ce face mai multa vreme §J. din pncina proastei
gazduiri la otel, unde toata noaptea n'am putut inchide
ochii din cauza insectelor, dimmeapa pe la orele 4 am
parasit localitatea cu o ma§mä care trebuià sa ne duca la
Lust., dupa ce mai intam vizitaiu Poiam i alte cloud
catune cu locuiton Far§eroti.

1) T SELENICA, sb. 169

. .,

3r,ii_mcon_n_111.1tk_lia rti. -
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94 TH. CAPIDAN

8 DE LA FIERI LA LLISNIA ELBASAN

/AN ARL RADOSTINA, POIANI MISCARILE METANASTAsicE ALE PA.ESEEOTI-

LOR FARSEROM CHERVANAGII DRUMURILE CHERVANAGIILOR PAR5E-

ROTI DIN ALBANIA NUMELE CATARILOR NUMIRILE PARTILOR CORPULUI

LA CAT 11 NUMIRILE OBIECTELOR DE PE CORPUL CATARITLUI , SAMARUL

NUMIRILE PLUGITLUI SI ALE PARTILOR LTA RAZBOIUL DE TESUT MANCA-

RILE FARSEROTILOR

De la Fien am apucat drumul spre apus si numai dupä
o scurta calatone ne-am apropiat deZavar 1, catun a§ezat
la ses, cu vreo 25 de case locuite de Albanen musulmani
si catevh familn far§erotesti Inainte de a ajunge in sat,
am intalmt un grup de far§eroti care mergeau spre
Valona De aici inamte gasesti pe Parseroti la once pas
Vara it poti vedeà umbland pretutindem , ei sant intr'o
continua =scare Numai in comunele lor nu-i poti gasi.
Aci rar cand intalnesti cate o batrana cloud Top sant p e-
cati la munte de unde se coboard la ses, numai cand yin
sa-si vanda produsele lor in lapte si land, sau cand trans-
porta marfun in orasele mai man In Zavan aproape toti
Far§eratii erau plecati Continuand drumul mai departe,
am ajuns la Raclostina, un catun cevà mai mancel
decat Zavan, nsa locuit numai de Albanen musulmam si
foarte putini Romam De la Radostina am ajuns direct
la Poiani, un sat cu vreo doua sute de locuiton, dint e
care mai mult ca jumdtate sant Albanen crestim, restul
Far§eroti

Poiani este a§ezat pe locul In care se afla. odata vechea
Apollonia 0 misiune arheologica franceza condusa de
Leon Ray face sapatun inca. din 1924 Din cercetanle fa
cute pana acum, rezulta ca vechrul ora§ era asezat pe o co-
lind de la picioarele muntelm, avand fata spre mare Urme
din zidunle care inconjurau cetatea se vad si acum Din
lungimea zidur lor, care ajung pana la patru km , se pare
c a Apollo= avek o intindere destul de mare Pang, acum

nutut descoperi douà locumte Ele sant cladite dupa
,.-1,1 roman cu ferestrele care dau 'n curte

-
-

- -
-

-
- -

-
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FAR$ ETIOTH 95

De la Poiani, intorcandu-ne pe acelasi drum, ne-am in-
dreptat spre Lusma Mai intai am luat directia spre Berat
pana ce am trecut raul Semam, dupa aceea, intorcandu-ne
in spre miazanoapte, am apucat soseaua spre Lusnia Ad .

am ajuns dupa amiazi A doua zi dimineata am iesit in
targ ca sa ma intalnesc cu Far5erotn veniti din imprejunmi
Targul era destul de ammat Erau foarte multi taram al-
banezi veniti de pnn satele din apropiere Farserotn, care
erau mai putin la numar decat aceia pe care ii vazu-
sem in Berat si Conta, venisera din satele Divyacu,
Kruecucht, Libolsa, Cipleaca, Petova, Car-
bunara §i altele Unn din ei erau si de pnn par-
tile Ciamenei de langa Preveza Acl am putut patrunde
mai bine in =elle deosebin de gram, care exista intre Far-
serotn Ciamenem si intre aceia din Muzachia Tot in targul
din Lusnia, mi-am insemnat ultimele informatium despre
miscarile pastonlor ca si despre drumunle caravananlor

In capitolul despre miscanle metanastasice ale Roma-
mlor nomazi din intreaga Peninsula Balconied, scns in lu-
crarea mea Row-inn Nomazi, am tratat si despre migra-
tzumle Romamlor din Albania In vremea cand scriam
despre aceste =scan, informatiumle mele pnvitoare la Ro-
ma= din Albama erau luate, in cea mai mare parte, de la
Farserotu asezati in Macedoma, in tinutul Vodena (Edesa)
aproape de Salome, si de la umi scrnton care calatonsera
in Albania

In aceasta calatone, vemnd in contact cu Farserotu
aproape din toate regiumle loctute de Romam, am avut
placerea sa constat eh' toate datele insirate in capitolul
din lucrarea mea citata sant exacte Au fost unn chntre
Farseroti care mi-au numit regium muntoase deosebite
de cele date de mine in Romdnia Nomazi, insa, dupà cer-
cetdrile mele, directia este aceiasi Astfel, unn du-Are Far-
serotu din tmutul Conta, in afara de Muntele Sec, unde
pleaca pnmavara cu turmele la varatec, ajung la K'atra
Tsap, in muntn Meet §i. Camiga De asemenea
cei din stanga raulm Semam (Muzachia Mica) nu se duc
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96 TH CAPIDAN

spre vdrare numai in Ndumor (Tomor), ci i in muntii
Spiraka, Glava, Jitomi etc Dar ace§tia sant tot
in apropierea muntilor Tomor 0 urmànre exacta' a tutu-
ror muntilor pe unde se mi§cà pastorii este cu neputintä.
Romann din regiunea Valonei, in acara de tinutul Colo-
mei (Kiafsez), cum am dat in lucrarea citata, Ii mai

49 Români Muz6chiari

mana turmele la váratec i pe muntu 5 op ut din Arghiro-
castru, dupa aceea in NemerJica i TrebiJina din
tinutul Premeti Unii lust, dupa cum mi-a comumcat un
Fär§erot din acele tinutun, o Ian spre muntele inalt
Murgana din tinutul Libhova

Dar FAr§erotu care se ocupd cu transporturile Ian di-
rectium cu totul deosebite de acelea ale pAstonlor nomazi.
Pe acestea le vom expune mai jos, a§a cum mi s'au comu-
meat mai intai de care Far§erotii din tinutul Conta, dupt
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aceea de care ceilalti paston, pe care i-am intalmt in cursul
calatonei mele pana in Lu§nia

Mai intal, once transport cu caravanele se face cu ca-
tarn Fdrserotul care se ocupd cu transportunle se numeste
ccirvdnar (din cardvanar) sau kinge chingiu" Pe vremun,

50 Muzachia Farproate din Fracula 51 Far§erot din Fracula

dupa cum inn povestek batranul '6.nazu, tatal farmaci-
stultu ainazu din Conta, fiecare falcare 1) i§i avea caravana
lm Caravana se alcattua din 70-100 de catan (mule).
Fiecare familie avea de la 5 sau 6 pana la 12 catan , celnicii

i) Despre frilcare semi in Ronidvn Nomazt p 38

Dacoromanta VI 7

se

,
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98 TH CAPIDAN

aveau pana la 15 sau 16 catan Pnntre Farseroti erau
chmgii de mesene care nu aveau catan Acestia erau in-
trebuintati de celnici si de care once alt Roman, care se
ocuph cu transportunle de marfun Un chingiu de mesene era
plait de la 12 pang. la 15 lire turcesti, ceea ce facea. 276 pana
la 345 franci aur anual In afara de aceasta, el mai pnmea

intretmerea De aceea, la plecarea chervanagulor, in f a-
milnle se prepara dinteo data pane multä

Cand plecau chmgn la drum, nu pomeau singun, c toti
la olaltä in caravan, sub conducerea unui chingru mai
indemanatec si mai voinic, care pe alocun se numea chin-
giba,F El era ales de celnic Imediat ce ajungeau intr'un
oras, chingtbasul era acela care angaja inearcatunle El
se interesh in oras, ca sa afle transporturi cu pretun mai
man Conditiuni le de plata fixate de dansul, erau pmmte
de toti ceilalti chingh Pentru aceasta chingibasul nu avek
o leafa mai mare decat a celorlalti Postul lui era mai mult
ononfic

Se intelege de la sine Ca chingibasul trebuià sä fie nu numai
omul cel mai vomic dmtre carvanari", dar i cel mai destept ,

acela care stia sa se descurce in afacenle eu autontatile
oraselor in care se descarcau märfunle De multe on chi-
rigu din Albania inaintau cu transportunle in spre miaza
noapte pana in C d r ddac (Muntenegru) Ei trebuià sa stie

limba tarn ca i oranduehle locale.
In ce pnveste acum drumunle pe care se faceau transportu-

dupà insemnanle ce nu le-am luat, ele sant urmatoarele
Cel mai vechiu i mai umblat drum dm Albania era

acela care plech din Durazzo spre Macedonia Via E g-
natia El pornek de pe htoralul märn, trecea pnn Cavaia
Elbasan, o lua de alungul laculm Ohnda, trecand pnn Struga

Ohnda, si de aci apol, pnn Resna-Bitoha, ajungeh pe so-
seaua care duce la Salome

Chingn farseroti incarcau sare si tot felul de marfun
ce gdseau in Dufus sau Durds (Durazzo) i le des-
carcau mai intai in Pikind sau P i k i n ci ci, Pikini
(alb Pekmi), de aci treceau pnn Cavaya (Cavaia), si a-

si

si
celnicilor

si

rile,

si

si

www.dacoromanica.ro
Provided by Diacronia.ro & www.dacoromanica.ro for IP 216.73.216.38 (2026-06-26 14:30:59 UTC)

BDD-A14780 © 1929-1930 Editura Institutului de Arte Grafice „Ardealul”



FAR4EEOTII 99

jungeau la Elbasan Din Elbasan incàrcau alte marfun
continuau drumul pnn Pugradets1) (Pogradet), de uncle
apoi soseaua se bifurch, i unn apucau sau prm nordul
laculm Prespa ajungand pun Ohnda la Bitult (Bitolia),
sau pnn partea de sud a laculm, spre C OY Ja (Conta)

Din Conta spre Macedonia apucau douà drumun unul
care trecea de-alungul lacuhn Preaspa, altul, cevh mai
spre sud, trecând pun Pleasa, Florina, Fldri n a
amândouà ajungeau la Bitult (Bitolia)

De la &tub., in vremea cand in Pdrlea p (Perlepe) se
tineh marele targ, la care veneau negufaton din toate par-

Turciei Europene i unn chiar din strAingtate 2), ca.-

rävãnani farseroti ajungeau cu marfunle in acest oras
De acl unn o luau spre Grascu (Gradtsko) i ajungeau
pana in V ells (Veles, S Copt (Scope, sarb.
Skoplje), Cumanuva (Kumanovo), Vrane (Vranja)
mat departe in spre nuazanoapte, inamtand pand in Serbia
Altn continuau drumul pe vechea sosea Via Egnatia, a-
jungand cu transportunle paná in Sdrun d, dupa ce
mai int& treceau prin centrele F/drina (Flonna), Vudena
(Vodena), V erka i Ianatza ( Jemge-Vardar)

Din Sàruná unn o apucau in spre thsänt i ajungeau
in Cavala, Nspar (Seres), (Adnanopole)
pand Mboli (Constantmopole)

Alte douà drumun porneau tot de la Durazzo unul o
apucà pnn iyac (Shmk) spre Tirana, altul o lu dea-
lungul coastal adnatice spre Milot, Lega§i.codrd
(Scodra, Scutan) De aci chingn fárseroti inamtau mai in
spre nord para ajungeau in Cdradac (Karadak, Mun-
tenegru).

In mtenorul Albamei, un drum pe care umblau cher-
vanagn arornam i plech tot de la Durazzo, era acela care
duceh pun Cavaia-Lusma i ajungeà in Vilardi (Berat).
Din Valarda o apucau in mai multe directu unn mer-

2) Numele de localitati transcrise cu litere cursive spatiate sant redate
dupá pronuntarea Páraerotdor

Cf Romany:. Nyman, capitolul Transportul cu caravanele, p. 134
7*

tile

Kupruh),

Edrineri

21

si
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geau cu marfunle in spre rasant la CurJao (Conta) si
de aci apoi iardsi o apucau prm Florina in spre interiorul
Macedoniei, urmand pe drumunle indicate mai sus Allis
o luau in sudul Albaniei, apucand mai intai in spre
apus pnn trecatoarea S dpurili (alb Sliepuri)laF earica
(Fien) si de aci apol, urmand drumul in spre Avlona
(alb Vlore), treceau pnn Cdtsuri (Kelcure) ca sa ajunga
in Aryirocast (Ghinucastru, Arghirocastru)

52 Pastorl din muntn Gramos

De la CurJao, in afara de drumul in spre Bilisti-Flonna,
caravanarn roman' mai mergeau spre Frasan si. de aci apoi
prinLiscovili (Lescoviki) ajungeau in Pdrmeti (Premeti)

Dupà cum in partea de nnazdnoapte a Albamei Durazzo
era centrul de unde cardvanarn romam plecau cu märfu-
rile in spre nord s räsarit, tot ash., la sud, Avlona (Valona)
era punctul de unde porneau cataru incarcati cu märfun
pentru centrele din miazazi ale Albamei si Greciei Drumunle
pe care le faceau chingn farseroti, in aceastl parte a Al-
bamei, erau . de la Avlona la Tipi/ina si de aci apoi
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la Aryirocast Din Arghirocastru se continua drumul
la sud spre _Tama, apoi Delvsn§iSamsaranda
(Sant Quaranta) Altn se scoborau i mai in spre sud,
ajungand la Preveza, Metsova, Grebens, Ia-

pana in ora§ele din Tesalia Tdrcol (Tncala),
Lartsa, Ldson sau L ci s u ii (Elasona , i la Romann
din Epir Ldsun)

In afard de aceste drumuri, caravanarn far§eroti, in fie-
care toamna, transportau familnle Aromardlor din tmutu-
nle muntoase, unde se aflau cu mle in timpul vent, in re-
gmmle §esoase din Albama i Grecia, unde ramaneau toata
lama Aceste drumun sant acelea§i despre care am vorbit
mai sus la mi§canle de transhumanta ale pastonlor far§eroti

Iata acum i numele catanlor, ash cum le-am aunt la
caravanani fdr§eroti 0 buna parte din ele mi-au fost coinurn-
cate de bätranul 'a'nazu Explicarea fiecann nume este
data in dialect, a§à cum mi-a fost comumcata

mUtd=catar,,
carasci (capasà, catasa) mulct /co, e=catar negru ,

mard (mapa, mata, mapa) iyi strigd na mae, mae=h
stnga na, mar, mar,

Juld bot,e Rae de culoare ro§ie ,

Rap (arap) muld late catar negru ,

medu (mergi) muedee albd catar alb ,

tsap (tsap) deitsem la mula mascued zicem la catar
de sex barbatesc ,

pur (purin) il steigd na pul', pul ii stnga na pu1u, puliu ,

baezd (barza) muld albd, sl' stetgd na, baezd na=catar
alb, it stnga na, barza na ,

dumani muld seamind lale=catar negru de sex ferne.esc ,

tucci . ntuld Oectmind ,

end (ma) mulaes albd = catar alb ,

tand mulaes albd ,

tserb (tserb) muld mascued sivci=catar cenu§m de sex
barbatesc ,

maed (mara) muldsgamind goaa=catar ro§cat de sexul
femeiesc. (Vezi mard mai sus) ,

nina

:
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vcde (vase) . muld murgd=catar negru inchis ,

mede (merge) muld Opamind castdriatd = catAr de sex
femeiesc de culoare castanie (vezi mai sus melt() ,

ga/d=catar negru deschis ;
cdluz (caluz)=calul cu clopot, care merge in fruntea ca-

ravanei

Pig 53

Partile corpulm untu catar sânt numite in felul urmAtor 1),
(fig 53)

1 och (ocyi) =ochi ,

2 urechle (upecrile sg uKcle)=urechile
3 frdmka (fpaintea) =fruntea ,
4 perjea (pepdea)=peru de pe frunte ,
5 ndeci (nafl si guvile di n6r1)=n5nle ,
6 budzdh (budzale)=buzele ,

7 Pica (fauca)=falca ,

i) Ace1ea.5i numin le are §i calul Ca model pentru aflarea tuturor nu-
minlor la catilr, m'am servit de figura calului dm Terminologia lin Dame.

,
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8 pererea (pepe.ea) = coama ,
9 zverca (zvepca) = ceafa ,

io gufmadzu ( gOpmadzu) =gatul ,
II keptu=pieptul ,
12 pultare=coapsa sau spata dinainte ,
13 dzdnuctu (dzanucru)=genuchml ,
14 fleru (flepu)=fluerul s tarlolul ,

15 bizilica (bizlica)=chisita ,

16 ungl'd (ungya)= copità ,

17 pallid di unga=partea de subt unglue ,
18 plat (puyu) =pmten ,

19 pdnticu si pdndicu (pdntic, pantic, mai rar pantica,
pantica)=pantece ,

20 coasta (pl costile, costili)=coasta ;
21 capital dr pultdri=greabanul ,
22 skintratu (skimpatu)=sale, spmare ,
23 curtsori (coptsopl) =crucea selelor, ,
24 Jerefa (cereya, cepeya) Jupocui (in alte p541 1 se

spune si) curdi, cupd'i, coeiri=soldul ,

25 Jupocu (61pocu , in alte parti butea sau elapocu)=
sapa

26 bute (buti)=cur s buci ,

27 cuditsd =räcacma coadei ,
28 coada
29 cdrddzetu (capadzeru) = arm, but ,
30 /Sat (in alte 0'41 slatina) ,

31 tsulaki=sulacm, sulatec ,
32 vasilau (vasil'elu)=cotul s caml piciorulm.
Catarul sau calul poarta pe cap urmatoarele obiecte
a fdru (fäpu)=fraul ,
b cdpestru= capastrul ,

c coadd di cdpestru
d cufaud (cutao) s curmu s coada di cdpestru.
Pe trup poarta in special calul oaltei (Seao, 'Sao, S'au)=sea ,

iar catarul sdniar (samap, sumap)=samar.
Iata acum partile samarulm
ubldncu (ublangu) yaste partea di dmmte a sumapul

,
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medal di sumac ,

zverca (zvepca) di sumae ,
cuMeRi (cue-eki) yaste partea d dimpol a sumapui In

alte pa*. cutstifii (di dinapoi) , cutcdyi , de asemenea
cdezdzili di clindpoi a sumapui Sant cele doua lemne din
darätul samarulm intoarse ca niste carhge.

pistdri (pistapi) sant traversele dintr'o parte i alta a
samarultu ,

scdnduri (scanduri, scanduri) di sumac ;
hash di sumap=cele douà latun ale samarultu ,

vincdla (ymgala) : cupaga tncuta sum pantica di mulaie=
cureaua care trece sub burta catarultn La Roma= din
Vena yingdld (cu accentul pe silaba penultima), insemneaza.
culanea di la lieptu=cureaua de la piept ,

sumcpadd (sumcoda) curaua di sum coadd=cureaua de
sub coada ;

pdlddmd (paldami, baldami, buldunu buuclumi) cutava
tsi tretse ma nAos di sumcoada =cureaua ce trece jos de
sumcoada" Pdlddmea yasts di ini.inz, yasti largd cl, lend
g.upleacd este dm piele, larga de o pa ma ;

strozma (stgOzma)
scdri di funi=scari de fume ;
sdrmai (sapmay) ,

Alte obiecte intrebuinIate de cardvanarn farseroti sant
urmatoarele

sfiriye . tasteu di cdpeind=traista de par de capra ,
tdrastru (tastru)=traista ,

tdgdcgic (tagargic) ,

fueti (fuptii, fuptie) = incarcatura ,

jumagd, nuunta la Romanu din Pmd furtutire Este lemnul
lung, la un cal:A:tam, in forma de furca , serveste pentru spnji-
nirea sarcmei incarcate, cand se pune alti sarcind pe samar.
Daca cumvà sarcina nu-i bine spnjimta pe eumagd, atunci
se intampla ea sa se restoarne samarul in cazu' acesta se
spune tura paetea s'a rasturnat sarcma" , tufd mulct
.,s'a rasturnat catarul" , sau numai had s'a rdsturnat".

saznid=velnita ce se pune de-asupra sämarulm, cand

ma,

,
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cau sau catarit pasc in timp de ploaie, ca sà nu-i patrunda apa
Dintre numinle de cai, avem urmatoarele (Ele sant

aproape acelea§i ca i la ceilalti Aromani)
cat gloc= cal sur, ,
binec=cal bun de calant
Caravanarii mai poarta pe drum i arme, pe care le tm

in sileafi =braul de piele cu mai multe cute pe dinainte
Dintre arme avem
cdbure (cabfip) ,
mole (nvolver) ;
cdtsut (cutsut) etc.
In afard de pastont

*eroti se ocupa i cu
la partile plugultu

ddmdlug s. damatug,

§i de caravanarit, umi dmtre Far-
agncultura Iatä termemi refenton

(in alte part].) pap,amdndd (papa-
mama.' , papamenda alb.), aletpd, vdlment alb =plug

scdndupa di ddindrug s ptofic alb =cormand ,

me fierul lat, brazdarul (alb pluar)
Jalistra (èealistra)=fiertil lung, cutitul ,

male di damalug (di papamanda) = coarnele plugulm ,

sigurimea inditlor=bracinarul ,
plazu ,

casa tsi tsdne plazu=barta s barsa ,
Tot in acest capitol vom in§irà numele partilor din care

se compune razboml de tesut, care se gase§te in casa
fiecarui Far§erot, fie el pastor sau chervanagiu

sulu di dininte=sulul ,

2 sulu di dinapoi=sulul
3 zdnozu di dinante (na ndreapta)=slobozitorul ,
4 zdnozu di dinipol= slobozitorul ,
5 suvaltsd=suveica ,
6 spata ,

7 bdrdila di nsus=vatala s bragla de sus
8 bdrdiki di igos=vatala s bragla de jos ,

9 mai' di bdrdild=bratele vatalei ,
10 gdddvide insemneaza funia ce leaga vatalele cu lemnul

de de asupra ,

,

,
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II rdteale (rdtele) ,
12 cdldrug (capalu§) ,
13 ritsili---itele ;
14 Junih=fu§tile ,
15 puduritsili (puzuritsth)=-1epele
Capatul suluku se nume5te cap di sul, iar partea unde

se introduce zanozu di dmmti se cheama urecl'i di sul.

Fig 54

In afara de razbonil de tesut, Fär§eroatele se folosesc
§i de rodan, pe care ele il numesc eicricd §i eicrzlie Partile
rodanului sant :

lemu de-a-mplatea = patul rodanului La altn lemne di
&Joel, ,

furcEi di acrilii=picioarele fusulm ,

in alte parti se nume§te eiepai'd di eicnlit ,

idteaua di Jicrilit este scnpetele sau rotrta ,
coarda (foarte des §i warn., cOpaa) este ata care invar-

te§te roata ,

mind di ãicriki este manerul
cdrigele di eicriki=spitele de la roata
Dar lana, dupà ce a fost spalata §i scarmanata bine, si

tradze (se pieptena) la liaptstit pe liaptini s kaptiniti di tsd

Chttl----1M12M 12111131 -"Vili MMIM-51111.I4,111 '4411r4tri

1 7-7,1112-+-Z1-11611MININSIMITIM/11v.... ---=--A IVI
15 i
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(pieptent) §i se fac par Din par se face caer, fufor (furcip),
sau preur (pi6op), dupd aceea se toarce pe fus sau cu eicrik/

Fusul are in partea de jos un prisini Furca obicinuità
este formatä dintr'un bat, mai lung, cu un cangeu in partea
de sus, in forma de semicerc, pe care se fixeaza caerul

Caerul tors se nume§te tort El se pune pe ligcdtor (diAleitor)
r4chitor", spre a face cdruii (cAptiii) sculun" Dupã aceea
z-cleapind se deapanä" pe vdrtenitsd, care in unele parti
se nume§te §i dnemi, spre a se face cataii (catdri)

Mancanle cele mai intrebmntate la Far§eroti sant ur-
matoarele

geld ramdneasca (fumancasca) card kartd tu oald,
/de zarzavati, cu apd h unit = came fiarta in oalà, farà le-
gume, cu apd §r unt ;

card friptd pi suld = came fripta la fngare. Mt s'a spus
ca s-mdcd ti sdobdtori mdri=se mananca la sarbaton man ,

caM cu urizu=carne cu orez (fiarta.)
cided este lucanits umpluts cu card, prag :si alti =cârnati

umpluti cu came, praz §i alte ,

zmelgi cu urizu=mielci cu orez ,

tsigdndz sant cumiltsili di sea tulitt=bucatele de gräsime
topitä

pdstrdmd=pastrama ,

cule,a§u este firma tsigrasztd cu unit i undulem, lilartd
cu apd faina praptä cu unt sau untdelemn, fiarta cu apa ,

culeagu alb 1 culeagic di oal este finnd cu misur kartd
cu apd cu undulem .,si dihicatd cu pdni=malam fiert cu apa.
§i undelemn §i cu bucatele de pame ,

dzanid este pans uscata dinicatd tu apd cu unit = paine
uscata dumicatà in apa §i unt

bucuvald este pam dinicatd tii unit arsu=parne dumicata
in unt ars

cdmbeiculii (carnbacuki, cambacuki alb ) este pitd di isur
tu tipsiye, faptd cu apd, umt p cesu , u pedscutim di ma multi
oil cu firind pan s-umple tipsiya=placinta de malam in
tipsie, facuta cu apd, unt §i branza , o stropirn de mai multe
on cu Milk para se umple tipsia

,
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tarapagu (tapapaA) este firind di misur filar cu apd p save ;
umt rogu i lo-aruca nuntru malam fiert cu apa.

sare , se tope§te unt ro§u. (ars bine) 0-1 varsä inauntru
tdrheind este gdPu (gde) frdmt la mood (nu mdtsinat

nicatu tu lapti, tricutu tu tstru i uscatu la soarei=este grail
faramat (nu macmat ?), innecat in lapte, trecut pnn ciur
§i. uscat la soare Astfel preparat teirlidnd se pästreaza
pentru lama s-karbi cu apd i umt , tu liirbean z-bagoi t
cagu , cdnd u scot di pi focu u dihicd cu pant

pisuridzd este alpatu vinitu tncutu tu tstru §2 uscatu ;
s-karbi cu unit i ,cu undulem=aloat dospit i trecut pnn
ciur Este mancare u§oara 0 se da mai ales la bolnavi ,

peturi sant foi de aluat prepa-ate dm fama mam buna, ona
lapte Se mananca iarna, preparate cu unt i branza ca

macaroanele ,

butgur (bunup) este grau fiert, uscat la soare Se intre-
bun4eaza la mancan in locul orezulm

burets= cruperci ,

nand, un fel de planta yasti ca gteana i creagli tu cu-
peegti (cuprati.).este ca §tevia i crete in locul in care a
fost o mandrä ,

gleyi karti=§tevi fierte ;
Dintre prajitun avem

ldptare este pad di lapte=placinta de lapte La Aromami
din Macedonia ldptucd ,

pitiroahe este placinta facute din foi intmse una peste
alta i fiecare foare stropitä cu unt

tdrhánpani este pita di tdrhdnd cu tsigdridz=placintà de
tarhand cu juman de osanza ,

pita di veardza=placinta de legume ,

pruscutitd (ppOscutita), se pregate§te ca i cdmbdculit
Dintre laptun i denvatele lor, in afard de lapte,

urda, mkt (batut, dit foale, etc ) mai avem urmatoarele
ca:su tingdsit (s tu trrane) branza la capac ,

cuyastqd este lapte grosu di tutiputd cdnd /eatd=lapte gros
de oaie, cand Ltd ,

strigratu este alca," ,

s-tulilaSti

f),

bald,

n

,
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wit" este teard"
Imediat dupä isprävirea targului din Lusnia, am plecat

spre Elbasan Ma introceam pe acelasi drum pe unde ye-
msem de la Conta spre Tirana Dupà catevh ore de drum.
cu masma, am ajuns aproape de padurea de mashm, in
dosul careia se afld orasul Elbasan In luna in care soseain
in acest oras, fructele erau in tom i aproape in tot par-
cursul soselei de la Lusnia la Elbasan ne ntalneam cu
run de care cu douà roate, incarcate cu pepeni verzi, care
se duceau spre Elbasan Ajuns in oras, dupa ce m'am.
odihmt Rutin, am iesit ca sa cunosc pe Romani Cluar in
fata restaurantului unde ma opnsem, se gäseau un sir de
pravaln ocupate de ei Cunoscandu-i indata, dupg infatisare,
am intrat in vorba cu dansu intrebandu-i despre ocupa-
tia i numarul lor Ei m'au cunoscut imediat cä sunt din
Romania, de-oarece, la prima mea venire in Elbasan, và-
zându-nia in tovarasia senatorulm lor Anton Becea, s'au
interesat sà afle cine sant

Romann din Elbasan sant amestecati Cei mai multi
sant Romani moscopolern , Parser* sant mai putmi Cu
acesta am avut pnlejul sa ma intalnesc mai spre seara,
mteresandu-rna de gratul lor Cei dintai sant neguston,
cei din urna chervanagn Romanu dm acest oras aveau

o scoala nuxta Serviciul &yin se face in bisencä pe rand,
intr'o saptamana romaneste intr'una albanezeste, cu aju-
torul celor doi preop. romarn Naum nem i Ioan Toda

In Elbasan am ramas pand a doua zi Pe la amiazi, am
pormt spre Bitolia, de unde, dupa ce am facut dotia ex-
cursu la Perlepe, am parcurs drumul BitoliaSalomc Dupà
o sedere de douà zile in Salornc, m'am inapoiat, prin. Bul-
garia, in Tara

ROMANII I ALBANEZII

LEGATURILE DINTRE ROMklcI SI ALBANEZE NIIMARuL AERANEZILOR

NUM kRUL ROMANILOR

Atingand o chestmne care este de mare insemnatate
pentru vutorul elementulm romanesc in Albania, vom in-

109
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cerch sä fac o expunere a stanlor de lucrun, ash cum le-am
putut pnnde in timpul sedern mele printre Romanii din
Albania

Cu cati FOrseroti am stat de vorbä spre a ma interesh despre
felul cum o due cu Albanezn, toti mi-au märtunsit ca tfdesc
in cea mai perfecta intelegere eu ei Inamte vreme, Ro-
mann sufereau putin din partea Albanezilor musulmam
Dar pe atunci, la fel se plangeau si. Albanezu crestim de
purtarea fratilor lor musulmam AstOzi vechile stan de
lucrun s'au schimbat si elementul nostru de la tail traeste
in deplinä armonie en Albanezn Daca, cu toate acestea,
multi FOrserop. doresc A. se mute in Tara, aceasta o fac
numai din priema faului mers al afacenlor Din aceste mo-
tive s'au mutat FOrserotu din Pleasa in Cadnlater, si tot din
aceleasi motive se vor muta, poate, si alti Fárseroti la noi

Dar dacà aceste raportun de paelnicä simbiozg intre
Farseropi si Albanezu de la tail sant bune pentru pro-
spentatea Romanilor, in schimb, la orase, ea se aráta dau-
nOtoare pentru elementul nostru Aci Romann se incuscresc
foarte usor cu Albanezu si, dupà constatänle mele, pa-
gubasi din aceastä incuscnre ies Romann Cand un Ro-
man se insoard cu o Albanezoaica, aceasta este in stare
sa tad., cu timpul, ea top copm si chiar alp membn
din familie sà vorbease6 albanezeste Nu tot ash se
intampla in cazul cand un Albanez ia o Romaneä
Aceasta sfarseste intotdeauna pun a-si insusi. hmba alba-
nezd in locul hmbei romane Cu multà pOrere de ran nu
se plangeh la manästirea Prodrom" din Moscopole, un
fruntas Moscoporean dm Corrta, ai cärui copii incepeau sa
'lite hmba romanA, tocmai funded sopa lin. era Albanezoaich.
Din fencire, aceasta promiscuitate se intampld mai mult la
orase Färserotu de la tara nu se amesteed eu Albanezu Chiar
cei de la orase se incuscrese cu Albanezu mai putin decat
Moseopolenu Dar si la tarä, in comunele si atunele in
care se gdsese Albanezi si FOrseroti, am observat cd Fdr-
serotii invatd mai usor limba albaneza. decat Albanezii limba
romand
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Daed insd la tara ei trdesc multumiti in mijlocul ele-
mentului albanez, la ora§e §i. in comunele mai man, acolo
unde Romami au avut §coli romane§ti §i. in timpul din unnd
li s'au inchis, se simte o räceald fatd de autoritati, care
pe nea§teptate §i fdrä mci un motiv senos i-au ldsat fArd
§coli

In comunele §1. cdtunele in care n'au existat §coli roma-
ne§ti, aceastä nemultumire nu ems-Ca', De altfel, ad. ma
Far§erotn nu se intereseazd de carte, dacà ea nu 11 se (Id
Ei sant foarte bum Romani §I. ar dori sd invete roma-
ne§te Insà, funded niciodatal n'au avut coald, ei cred ed
pot trdi §i. fdrã de ea

Numdrul Aromânilor din Albania, Mil a putek fi pre-
mat mai de aproape, este relativ mare, fata de numdrul
elementultu albanez dominant

Albania, a§k cum a ie§it ca alcdtuire politick' dm marele
rdzbom, nu cuprinde pe toti Albanezn Douá treimi din
ei sant rdma§i in afard de granite Dintre ace§tia, cei mai
multi sant in Jugoslavia

Pnmele mi§cdn in massd ale poporulm albanez sant
semnalate abik pe la sfamtul sec XIV Ele iau directia
spre Peloponez §i, cu timpul, devin atat de frecvente, incat
Conntul §i. Argolis pe vremea aceea mi§unau de Albanezi
Cei mai multi au fost colomzati de care stäpanitorn bi-
zantmi sau venetiem, cu scopul ca sà le ajute in contra
Turcilor, care amenintau sd, pätrundd in inima Greciei
Numai Teodor Paleologul, fratele impdratultn Emanuil Pa-
leologul, a adus zece mu de familn albaneze in Grecia Inainte
de coborirea lor in Peloponez, foarte multi s'au a§ezat in
imprejunmile Atenei Parte din ei s'au refugiat de urgia
Turcilor, insä foarte multe familii au fost aduse spre colo-
nizare de cdtre stdpanitoni de atunci al ducatulm Atena .i.
mai ales de &are negutatoni florentim 1)

1) Despre asezarea Albanezilor in Greeia Cf Illyrtsch-Albanzsche For-
schungen von Dr LUDVIG von THALLOCZY. I, p 79 sqq De asemenea
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Top. acevti Albanezi sant Toschi de ongme Panä azi
ei vorbesc limba albaneza subt o forma mai veche Sufle-
te§te ei se simt Greci §i. nu vor sa auda de Albanezi Cine
a trecut pnn Atena §i a ie§it putin in afarä de ora§, a tre-
buit sa dea de ace§ti Albanezi a§ezati in nenumarate
sate

A doua mi§care a populatiumlor albaneze§ti a luat di-
rectia spre apus in Itaha Ea a urmat imediat dupa infran-
gerea eroului lor national Scanderbeg de catre Turci Dupd
moartea acestuia (1468), Albania a cazut definitiv subt Turci
§i un nou exod a inceput pentru Albanezn care nu vroiau
sä tread, la Islamism Din cauza legatunlor Albamei de
pe vremea aceea cu Itaha, multimea Albanezilor, in frunte
cu o buria parte din nobilimea de atunci, a trecut in
Italia Mi§canle Albanezilor in spre aceasta tard, incepute
Inca de prin 1450, au tmut trei veacun de-arandul, pana
pnn 1744 Restunle acestor migratium se pastreaza §i azi
in Calabna, Abruzzi §i. Sicilia Ei tin tot de Toscln §i vor-
besc acela§i dialect

A treia migratiune s'a indreptat spre rasant, in tanle
locinte de Slavi De as-tà data nu plecau Albanezi cre§tim
de spaima Turcilor §i a confratilor lor musulmam, care erau
mai rdi cleat Turcu, ci Albanezi musulmam donton de aven
§i de tentorn mai fertile Ace§tia sant Albanezii, care de
cand au pdtruns prin partile apusene ale Serbiei sau Ma-
cedomei de astazi, au ramas spaima cre§tmilor

In timpunle din urtna foarte multi Albanezi s'au a§ezat
in Turcia Astazi multi din ei se gasesc stabihti in Constan-
tinopol §i. in pnncipalele ora§e din Anatoha Brusa §i Simrna.
Langa Constantmopol sant o multime de Albanezi in loca-
Maple Marmara, Aftoni §i Calzachi. Alti Albanezi sant aye-
zati in §apte sate de langa Adnanopol 1) Ca a§ezari al-

Abancen und die Albanezen de PAUL SIBERTZ, Wien, i910, p ror sqq Hi-
storic/ Shppertse de K A CERKEZI. Boston, 1921, p 136 §i TEKI SELENICA.
Shqipria nCe 1927, p CXXIII

1) Popullsza Shippitare ri 1924 Shqzpi use de Lumo Skendo, in Ka-
lendar Kombiar (19241, p 35
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banezesti indepartate de Albania se pot socoti satele Ker-
kovici *i. N7kine"e din Banatul Jugoslav 1) Dupà
aceea patru sate din Basarabia, in fine, tort Albanezn
stabihti in call-tate de comerci anti, in pnncipalele orase din
Europa si America

Numarul tuturoi Albanezilor din lurne nu trece peste
i 800 000 de suflete, chiar dupd statiticele all-anezesti

Alhanezn din Italia ating tifra de 250 000 In anul 1888
numarul lor era de 196 768, raspanditi in 79 de sate 2)

Numarul Albanezilor din vechea Grecie nu se poate
sti cu siguranta, de-oarece ei, desi vorbesc albanezeste,
i'i despretuesc neamul si se dau de Greci In once caz, nu-
märul lor nu poate fi mai mare decat 8o 000 Restul se afla
raspandit in Jugoslavia, Macedonia greceasca si in cen-
trele mai man din Turcia si din strematate

Astazi intreaga populatiune a Albamei, dupa recensa-
mantul facut in 1926, se ndica la 833 618 loctuton In acest
numar intra Albanezn, Aromann, Grecn, Bulgarn, l'igann,
Ovren si putmn strami de alt neam.

Vorbind c espre numárul Romanilot observam mai in-
tai ca Alba nezn, urmand exemplul Turcilor, la care, in
call-tate de fosti inalti demmtan, au facut ucenicie atatia
am, continua sa facd numaratoarea locuitonlor din micul
lor regat, ttnand seamá numai de rehgnine In modul
acesta, ei dau sä inteleaga strdimlor care nu cunosc stanle
de lucrun din Albania ca, in Albania, locuesc numai Albanezi
musulmam st Albanezi crestnu

De fapt lucrunle stau altfel In Albania, dupa Albanezi,
vin in pnmul rand Romann Acestia, fatä de numarul redus
al elementului albanez, formeaza o minontate impuna-
toare Este drept ca. patnotn Albanezi, on de cate on se
intampla sä scne despre stramil din Albania, pomenesc
chiar si pe Evrei, al cdror numar este foarte nue, insä in ce
pnveste pe Romani, nu spun nimic Iata, bunä oara, vo-

1) lb , p 36
') CONST J1RECEK, Illynsch A lb Forschungen, 1S4

Dacoromania VI 8

-

www.dacoromanica.ro
Provided by Diacronia.ro & www.dacoromanica.ro for IP 216.73.216.38 (2026-06-26 14:30:59 UTC)

BDD-A14780 © 1929-1930 Editura Institutului de Arte Grafice „Ardealul”



114 TR GANDA N

lummoasa lucrare de 700 de pagim a lin Telet Selemca, Shqz-
pria me 1927 (Albania in 1927), in care autorul dá i nu-
märul locmtonlor in ea se vorbeste chiar despre cei 99 de
Evrei din tooth Albania, Mfà insà sh pomeneasch mci
un cuvhnt despre Romhnn din orasele Berat, Tirana,
Durazzo, in care ei formeath elementul crestm dominant.
Numai in capitolul Shqipria histortk (Albania istorich),
autorul, vorbmd despre urmele cucenni romane in Al-
bania, adaogh, se vede färg sh-si dea seama, urmhtoa-
rele : Romanu, prevAzand pencolul unor rescoale in Al-
bania i donnd sh inthreasch puterea lor in tara noastrà,
au adus chtevh colonn de Romam, pe care le-au mstalat
pnn locunle in-tante ale Albamei, din care Vlalni sau Tuntarn,
pe care i avem n ara noastrd, sdnt din neamul acelor co-
lonn" 1) Va sà zicà acesti Vlahi totusi existà in Albama
Si inch existh bine, caci, in afarà de cei din orase care, pe
alocun, din cauza portulm lor se cam amestech cu Albanezn,
la tail, la once cotiturä de drum te impiedici de ei Dach
ne refernn acum la spusele altin autor, german, citat de
mine i cu alth ocazie, care cunoaste de minune stánle de
lucrun din Albania, vom vedeh cà acest element neexistent
in statistica albanezà, se ndich la un munk destul de mare 2)

1) Dau pasagml in albanezeste Romanet duke paraveshtruar re-
nkun e kryengntjeve ne Shqip en, dhe duke desheruar te vendosm fucjit
e ture ne vendm tone, kishin sjelle disa kolom Romanesh dhe keto in-
staluar neper vende te forte te Sqipens, prej te cilve Vlehet a Xinxaret, qi
kenti sot la vendin tong yani nga tara e ketyre Kolonive" (p 4) Subli-
menle sant f acute de mine

Einheithch 1st allerdings der jungste europaische Staat mcht Vor
allem sind da die Kutzowlachen Gerade im Herzen des neuen Albamens
zwischen Walona, Durazzo und Berat 1st eine der ausgedehntesten wla-
chischen Sprachmseln mit Auslaufern nach Tirana, El Basan und Gra-
diska , dann noch eine bel Tepeleni Vorlautig jedoch wird das Vorhan-
densem dieser Kutzowlachen, deren Zahl wohl kaum hunderttausend
viel uberschreiten durfte, die Emheithchkeit der Gesamtschichtung nur
wemg storen , vorlaufig herrscht im Gegenteil die inmgste Freundschaft
zwischen Albarnern und alien Angehongen rumanischer Zunge" ALBERT
WERT, Der Balkan, seine Lander und Valker in Geschichte, Kultur, Pohtik
Volkswirtschaft und Welt-Verkehr Berlin, 1926, p 397.

')
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Chiar Spindon GopC'evie" 1), care in senenle sale refentoare
la Albania, in afara de Albanezi, nu vedea decat numai

trecand pnn Cavaia §i Berat, a trebuit sä martun-
seasca cà in pnmul ora§ locuesc 800 de Romani, in ultimul
300o, ceea ce desigur nu reprezinta numarul lor adevarat
Vezi acum cele spuse I de Baldacci la p 82 din aceastä lucrare

Fara a exagera. numanil Romanilor din Albania, dui:4
calculele mele, ei reprezinta un numdr de cel putin 6o 000
locuiton Daca Weigand dedea 9.000 locuitori pentru Berat,
daca Conta are 4 000 de Romam, daca astazi se §-tie ca
elementul cre§tm din ora§ele Tirana, Durazzo, Feanca,
Premeti se alcatue§te aproape numai de Aromam, atunci
nu vom exagera socotmd 25 000 loctuton numai pentru ora-
§ele din Albania Restul il formeaza Far§erotn din Muzachia,
Ciamena, tinutul Premeti, etc

Numárul lor exact nu se poate cunoa§te, dupa cum nu
se poate §ti mci numdrul Albanezilor 0 statisticd buna
se poate face in tanle occidentale, nu insä in Albania, in
care o bund parte din locuiton sant hpsiti de nufuz (actul
de na§tere) Poate acum, dupd ce s'a mtrodus codul civil, se
va putea ajunge ca sa se §tie mai precis cati locintori se
gasesc in intreaga Albarne.

Green trebue sa reprezinte un numar de cel putm 20 000
loctuton , Bulgarn cu Tiganu vreo 10 000 locuitori In afara de
ace§tia, trebue socotiti i 10 000 de strenn de alt neam Peste
tot, numdrul minontatilor din Albania ar fi de Ioo 000

Scazand pe toti ace§tia din totalul de 833 618, cat re-
prezmta toata populatiunea din Albania, Albanezi curati
Taman 733 618

La ace§tia s'ar mai putea adaogh inch' 6.109 Albanezi
refugiati din Serbia, Grecia i Turcia, colomzati in tinu-
tunle din Durazzo, Cavaia, 'Aiwa i Fearica 2)

1) SPIRIDON GOPOEVIö, Das Furstentum Albumen, seine Vogangenhestt
ethnographischen Verhaltnisse, politisthe Lage und Aussichten fur die Zukunft,
Berlin, 1914, p 301

Cf Shqlftta fll 1927, p CXXXIII sqq
8*

I)
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A LI:\IBA 1)

AUTORII CARE S AU ()CI:TAT CtJ LIMBA ROMANILOR DIN ALBAN,a

G WEIGAND, Vlacho-Meglcn (1892) p 4 5 Die Aromunen
(1894) pp 176-177, 186-187, 345, 347 Die Aromunen in Nordalba-
men in Jahresb XVI (19I0), p 206

TEL CAPIDAN, Flexion des Substantivs und Verbunis im Codex Di-
monie" in Jahresb XII (1906) p 179-232 Raporturile albano-to-
mdne in Daeoromania II (1922), p 496-515

AL ROSETTI, Cercetdrt asupra gramului Ronandor din Albania in Graz.
cm Sullet IV (193o), p 1-83

Dintre caTatorn nespecialisti care au scris asupra limbn Roniânilor din
Albania nierra s'al tie relevat numal C N BIINILEANCI, Dela Ronidnn din
Albania (1906), p 267-286 I Roment di Albania (1912), p 381-389

I CONSIDERATIIINI GENERALE

Dintre tulpinele de Romani din sudul Peninsulei Bal-
canice, Par§erotu sant smgurn care îi pastreaza numele
etmc cu o pronuntare mai apropiata de numele comun
al tuturor Romanilor In vreme ce Romann din Tesaha,
Pmd i Macedonia se numesc Armans, cu protesa liii a obi-
cinuità in graml lor, Farerotii, dm contra, se numesc Rd-

pe alocun Romditi i Rumaiti, fara proteza lui a,
insd cu r imtial pronuntat cevh mai apasat

Limba Romamlor din Albania nu este la toti aceea§i.
prezinta deosebin de la o regmne la alta In unele

1) 0 expunere amgnunt1ta asupra gramlui la Fár5eroti a fost fácuta de
mine intr'o comunicare tinutä la Muzeul Limbo Romane din Cluj, in
prima sedintá filologicä din 1928 (25 Noemvrie), imediat &up& Intoarcerea
mea din Albania Tot atunci am vorbit i despre deosebirea ce existà
la Parseroti intre grand femedor i intre graiul lArbatilor

II

mdrii,

ta ti-

www.dacoromanica.ro
Provided by Diacronia.ro & www.dacoromanica.ro for IP 216.73.216.38 (2026-06-26 14:30:59 UTC)

BDD-A14780 © 1929-1930 Editura Institutului de Arte Grafice „Ardealul”



FARSEROTII 117

nutun aceastä deosebire se aratà chiar de la o localitate
la alta Particulantatile acestm gram nu pot fi prinse cu
aceeasi usunnta cu care se pot fixh intr'o regiune cu o po-
pulatmne sedentara Imprejuranle in care au trait acesti
Romani ca i natura ocupatiumi lor facut sä fie intr'o
continua =scare, mutandu-se din loc in loc Din cauza
acestor continue peregnnäri, particulantati de grain propni
unei anumite regium se intalnesc in limba Romanilor din
alte tmutun In felul acesta, este foarte greu de specificat
care sant, buna oard, deosebinle de grain intre Romann
din Muzachia i intre cei din tmutul Ciamena, sau intre
acestia i intre aceia din imprejunmile orasulm Conta
Romann din Ciamena, mutandu-se in tmutunle din centrul
sau räsäntul Albarnei, lasä urme din gratul lor in hmba
unor Romam cu alte particulantati In chipul acesta,
apucandu-se cineva sä studieze limba pastonlor din Albania,
observa numaidecat ca are a face cu un grain deosebit
de acela al Grämostemlor sau al Romamlor din Pind,
dar cu greu 11 poate specifich pentru fiecare regiune in
parte

In calatona mea din Albania am avut pnlejul sa constat
mai intai o deosebire orase

intre Romami paston cu viata nomada de la psà, cu-
no iumele Din cauza acestei deo;-efirri,
s'ar crede cà Romami din orasele Albamei ar fi deosebiti
de Farserotn Din cercetanle mele facute in acest domenm,
am ajuns la convingerea Ca i Romanii de la orase, la ong-me,
au fost Parser*

In gall de aceastä deosebire de gram, care desparte
pe Romann ordsem de Romann taram, la Farseroti,
am mai putut constath i o deosebire de grain dupa sexe.
Am observat ea, in sanul aceleasi farmln, inteun fel
vorbesc barbatn i intr'altfel femeile Aceastä deosebire,
dupá cum vont ardth in altal parte, nu merge de sigur panà
la neintelegere dintre barb* i femei, insä ea este atat
de pronuntata, incat ma faceh pe mine, care 'ii ascultam
vorbind, pe unn inteleg mai usor iar pe altn mai greu.

1-au

de_m_m_intre_Romanti-ele-la
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118 TH CAPIDAN

Peste tot growl Romamlor din Albania este interesant
nu numai pentru deosebinle ce arata Ltd' de graml Ro-
mantlor din celelalte regium, dar §i din cauza proimscuitatii
in care traesc In aceea§i comunä traesc Romam cu gram
deosebit, dupa regiumle din care au vemt In comunele in
care amestecul este)6ai nou, deosebinle sant mai accentuate ,
in comunele cu un amestec mai vechm, deosebinle sant
mai reduse Din aceasta stare un singur folos rezultd pentru
cercetätor, anume, din cunoa§terea graiultu a zece sau douazeci
de locahtati cu populatiune amestecata, cinevà are putinta
sa-§i facd o idee aproape completä despre trasatunle caracte-
nstice ale gramlui din tinutul pe care il cerceteazd Lucrul
acesta nu este de putin folos pentru o taxa ca Al-
bania, in care Calle de comumcatie sant foarte defectuoase,
iar bohle endemice, cum este malana dm Muzachia, sant
pentru strami dintre cele mai penculoase

2 GRAIIIL b'ARSKIWTILOR

,
Mai intai nurnele Fchlerot vine de la locahtatea Fra-

arz, astazi un simplu sat din tinutul Premeti, cu o popu-
latiune de 300 locuiton, Albanezi §i Romani Frcwiri, este
de ongine albaneza, caci vine de la cuvantul frashen
(din lat FRAXINGS) care, in dialectul tosc, trebue sa dea
frascher') Nume de locahtati derivate din frasm" avem
§i in alte tmutun din Albama locuitä de Toschi un
Frasheri cu 250 Albanezi mahomedam exista in Muza-
chia, aproape de Fien (Feanca) Un alt Frasheri Kelepir
se gase§te aproape de ora§ul Berat In fine, denvate ca

1) Origmea latufa a Itu f rash en a dat nastere la discutu G Meyer, dfindu-si
seaml de greutitile pe care o prezina piderea lin f din fs (din cs)
se gandeit la forma ital frasszno Tot asa si Helbig (Dee italzenzschen Ele-
mente me Albaneseschen, publicat in Jahresb X p 119) S Puscanu a in-
raturat aceastá greutate, explicand-o printeo simpla' disimilare provocata
de f initial (ZRPh XXIX 632, cf scum Meyer-Lubke, Studs Rumcns,
IV, 1-2) De altfel, ar fi fost si greu de admis ca numele untu arbore, care
existä st la Aromam frapsin, sA fi veint la Albane7A prin mijlocirea itahand
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FA RSEROTII 119

Frasinul, Frasinez, Frasim dupà aceea Eschweiler, Eschen-
bach etc 2) existä in toponomastica din Tar i stramatate.

Lasand la o parte deosebinle de limba care se datoresc
unor influente strame, graiul Mrserotesc, vorbit in Mu-
zachia ca i in Ciamena, in tmutul Frasan ca si in satele
din apropierea orasulin Conta, prezinta urmatoarele par-
ticulantati

Exista in gram un r velar care nu se intalneste la mciuna
din celelalte tulpim romanesti din Balcani Aceasta part-
culantate caractenzeaza atat de pregnant vorbirea aroma-
nulm Mrserot, incat este destul ca el sà pronunte un smgur
cuvant, in care sä existe acest sunet, pentru ca sä poti pn-
cepe imediat ca ai inaintea ta un Farserot

2 Diflongul ea din e accentuat, cand in silaba urmatoare
se aflä un e, se pronunta e ca in dialectul dacoroman .
fete, fetse, pentru formele obicininte in aromana kate, katse

3 Existd sunetul a pentru ci i i din hmba romana, ac-
centuat i neaccentuat, dar cu o rostire deschisä ce se
apropie de e vats vaci" , mueari catan" pentru arom
vdts i mulcirI, bar §i baq bran" din barn-bran

4 Exista vocale lungi In frazele stranse de mine nu mi
le-am putut insemna pe toate Am observat insa cã femeile
Mrseroate, in vorbire, lungesc aproape once vocala din
silaba finala a unm cuvant nu dutse nu se duce" , vni
la not Aceastä particulantate am observat-o i in Mulo-
viste (Macedonia) la o femee batrana

5 Exista sunete nazale Sunetul a 1-am auzit intotdeauna
pronuntandu-se pe nas La femei, nazalitatea acestui su-
net reiese i mai mult, cand se aflã in apropierea lui r velar
sau dupa y din t gd9, pydndzi plange"

2) IORGU IORDAN, Runziinzsche Toponomastik Bonn u Leipzig, (1924),
Vol I, pag 22

2) PROF JOS FELDMANN, Ortsnamen, 'Owe Entstehung und Bedeutung
Halle, 1925, p 90

Vezi i GUSTAV KISCH, Siebenburgen im Lichte der Sprache Bin Beitrag
zur Kulturgeschichte der Karpatenlander, pubbcat in Arany des Verems
fur Stebenburgische Landeskunde Band 45, Heft i und 2, p 108
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120 TH. CAPIDAN

g 1 de la articolul enclitic nu se pronunta. Aceasta este
o particulantate generala la toti Farserotu , ea se identifica
cu aceeasi particulantate dm dialectul dacoroman ontu
omul", focu focul"

Vom trece acum la graml Romanilor stabil* in ora§ele
din Albania, spre a aveh o imagine completà despre deo-
sebirile care il despart de hmba celorlalte populatium ro-
manesti din sudul Peninsulei Balcanice

3 GRAIIIL ROMANILOR DIN ORA3E

Amestecul de gram in Albania nu se observa numai in
hmba Farserotilor, ci si in grain! Romamlor stabil* in
orase Vorbesc numai de orasele vizitate de mine Conta,
Pogradet, Elbasan, Cavaia, Tirana, Durazzo, Lusnia, Berat
si Fear Ica. In partea intai din aceastà lucrare, vorbind despre
Lecare ora§ in parte, am aratat si locurile de obarsie ale
Romamlor Aproape top sant veniti de prin partile rasa-
ntene ale Albamei, din tinutul Moscopole Vechimea lor
nu trece peste dou'd sute de am Unu din ei stau in legaturà
de rudenie cu Romann din localitatile de unde au emigrat
Socotesc insa ca ei, la asezarea lor in centrele in care ii in-
talrum astazi, au trebmt sa gaseasca alte elemente roma-
nest Acestea puteau fi chiar Farseroti Romann farseroti,
in dubla lor ocupatiune, ca propnetan de oi sau ca cherva-
nagn, aveau pnlejul sd vind in orase, fie pentru vanzarea
produselor asa cum ii vedern venind si astazi in targu-
nle din ora§ele albanezesti fie ca transportaton de marfun
Unu din ei, trecand din starea lor de propnetari de oi la
aceea de negutdton, s'au asezat la orase Pe acestia astäzi
nu-i gasim, caci, dupa gram, oräsemi de azi nu sant Far-
serati Dintre acestia am intalmt numai in Conta si in
Elbasan Dar si umi si. altu sant stabil* de curand, vemnd
din satele din apropiere A§ezanle vechi nu se mai recunosc
Ele s'au topit in multimea Romamlor din pärtile Mo-
scopolei, vemti mat tarziu
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FARSEROTII 121

Acest fenomen s'a repetat si in orasele cu populatiune
romaneasca din Macedonia Baza elementulm romanesc din
aceste centre îi trage obarsia din muntele Gyamos, care
se intinde pana in Albama Pe partea rasanteanä a acestm
munte exista., inamte de Moscopole i centrele romfinesti
din apropierea hi, orasul Gramoste Astazi, Gramoste
este un simplu sat locuit mai mult de Albanezi in \ echirne
el trebue sä fi avut aceeasi manme ca i Moscopole Tra-
drtiunea spune cä Gramoste avea 40 000 locuiton 1) Alatun
de el mai existau centrele Varteni, Lmotopi, Fusea i Nicu-
hta, astazi aproape mai toate parasite de elementul ro-
manesc Dupd cat se stie, ele au fost distruse de Care Alba-
nezn musulmam, inamte de Moscopole, ar Romann au
plecat raspandindu-se in orasele din Macedonia Peste acest
element gramustean, mai tarziu, au venit i s'au asezat
Romann din Albania propnu zisä, onginan din Mosc o-
pole, 5apsca, Grabova i Ldnga insä acestia, cu
toate ca traesc de dota veacun in mijlocul Gramustemlor,
nu i-au putut asiruilà ca hmba Gramustenn s'au pastrat
pana astazi ca populatiune de baza, cu o limba putin deo-
sehità de aceea a Romanilor din Albania yenii peste ei

in ce pnveste acum particulantatile de gram ale Ro-
manilor din orasele Albamei, vorbesc despre cele wzitate
de mine, in pnmul rand trebue relevat faptul cä ele se
identifica cu aceleasi particulantati din limba scrutonlor
nostn din sec XVIII

Este destul ca cmevà sà stea o zi douà in Tirana sau
Durazzo ca s aura' limba lut Ucuta cu obicinuita labializare
a mr ci neaccentuat push cap =peste cap (Tirana) ; put-
tare pentru pdltare in fraza lo-agudi tu pultare=i1 low pe
spate (Durazzo) , funteinci pentru teinteind, cu u din d nu
din o z-dust la funtanci = se duse la fantana (Durazzo) ,

mucatd pentru mcicatd in and vinu, cafa era mucatd , o-avea
mucatd cdrik=cand vela carnea era mancata . (Tirana)
amaluma pentru amalcimd in . vent de-amalumd = cercei de

1) Ven mal pe larg Ronidnn Nonzazz, p 61

,
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122 TH. CAPIDAN

aur (Cavaia) , formac pentru fdrmac in formac i si fetse
gura=otrava mi se facia. gura (ib) La Ucuta fenomenul
acesta se aratä mai cu deosebire la va de la vntorul verbelor
vu se me la i vu se algescu va lai i va s-algescu) o sa
ma speh i o sä albesc , 28/83 1) , vu sd ne bdgeim vu se
duritim (va s-na bagam i va s-durkun)=o sà ne culcam

o sä dormirn 39/89 , Doamne, vu se-ni disfatsi budzdle,
g-gura amea vu se aspund aldvddJunea a ta (Doamne, va

disfats budzale §-gura mea va sa spuna alavdOunea
ta) =doamne, o sa-mi desfaci buzele i gura mea o sa spund
lauda ta 29/83 Stadiul intermediar a lui vu a fo.,t vd
Acesta apare in basme vu s-fac io/XVII Tot la Ucuta
intAlnim amalumd pentru amalaing in idoh a pdgdrilor
suntu asime amalum(a)= idoln pagamlor sant argmt
aur 52/99 ' iar la Cavalhoti amalomd 572 Dar aceasta
particulantate se intalneste si la rarseroti Cuvantul fdrtat
nu 1-am aunt rostmdu-se decat numai furtat El este ate-
stat de mai multe on in matenalul strans de mine De
asemenea cuvintele fdntdnd, amaldmd sant atestate sub
formele de mai sus

Weigand, studtmd hmba din Tirana, Durazzo, Cavaia
Elbasan, a crezut ea: in gram" Romamlor din Tirana a

descopent hmba autonlor care au scns Codicele Dimome 2)
Eu cred cä particulantatile de gram ale Romamlor din
Tirana se intalnesc in toate scnenle din sec XVIII Bine
inteles la unu dm ei unele, la altu altele Iata bund oara
labiahzarea lui d, despre care am vorbit mai sus, se intal-
neste la Ucuta, insä hpseste in Codicele Dimome si la
Danul Dintre celelalte particulantati nu exista nimic care sa
nu se intalneasca si in hmba Farserotilor In vocalism pro-
nuntarea diftongilor ea i oa este mai inchtsa , in se aude
pretutmdeni dn In consonantism avem regulat pronun-
tarea lm 1 ca t, in condrtiumle care se vor vedeà la graml
Farserotilor, dupd aceea amutirea lui 1 dupd ce trecuse in t

Cf PER PAPAHAGI, Scriztom Aromdm In sec al XVIII Bucurestr, 1909
2) Cf Jahresb XVI, p 2o6, sqq

s-mi
gi

si

si-ii

..s'd si

si

1)
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FARSEROTII 123

§3. toate celelalte particulantäti, pe care le am expus in
Dacoromania II p 496, cand am vorbit despre influenta
limbei albaneze asupra dialectului aromân

Iatä acum particularitatile esentiale din graml Roma
mlor stabiliti in ora§e, care il deosibesc de limba Fax§erotilor

1 Lipse§te pronuntarea velard a lm r Aceastã singurä
particularitate pune un zid de despgrtire intre unn §i altn

2 Nu existä vocale nazale, de§i cei din. Cavaia, Tirana
§i. Durazzo stau in directà atmgere cu Albanezii de nord
Gheghncare, dupe, cum se §tie, au tocmai aceastä parti-
culantate pregnantà in gram

3 Lipsesc vocalele_lungi
4 Pronuntarea liii an, dm ca an, dm, cum vom vedea ca

exista. la Par§eroti, n'am putut-o observà nice:len la Ro-
mann a§ezati in ora§e In schimb, Romann din Elbasan
pronunte. pe an din lank mane., gradnn, pranz intre dn
§1. on Este o pronuntare a lin 4 din d care merge spre o §3.
mmic mai mult Weigand (ib 212) compara aceastä pronun-
tare cu rostirea lt.0 a_ din dialectul meglenit Eu n'am
putut auzi a§à ceva., cel putm la persoanele cu care am vemt
in atingere Cunosc dialectul meglinit prea bine §1. cred
Ca ea nu mi-ar fi putut saph, dach" a§ fi auzit-o.

5 Far§erotn a§ezati in ora§e, in special barbatn, cum
sant cei din Cont.a §i Elbasam, nu mai pronunta pe r
velar ca Far§erotn de la tara Numai femeile mai pástreath in
oarecare mdsura aceastä particulantate De asemenea n'am
putut observà pronuntarea vocalelor lungi §i a vocalelor
nazale

Cu toatà deosebirea care existá intre graml Romamlor de
la ora§e §i intre graml Far§eratilor, eu cred ea' Romann ore,
§em, la bath, au treburt sa fie tot Far§eroti. Numai cu timpu
§i-au pierdut celelalte particulantati §i, in special, pro-
nuntarea lui r uvular, probabil dm cauza amestecului lor
cu Romanii din alte tulpini. Cam care ar fi aceste tulpitu,
aceasta se va vedek in capitolul despre ongmea Fdr§e-
rotilor Aci ma multurnesc sá relevez faptul ca. §i astazi
Far§erotii de la sate, care s'au a§ezat in ora§e, nu mai
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124 TH. CAPIDAN

pronunta pe r velar la fel ca Farserotu paston In pn-
vinta aceasta am putut face deosebire intre r velar rostrt
de femeile fatseroate, intre acela rostrt de pästorn farse-
roti i intre pronuntarea Farserotilor stabihti in orase
Dintre acestia, r pronuntat cu cele mai intense vibratn se
aude la femei La multe din acestea pronuntarea 1w r am
auzit-o cu vibratn uvulare 1) Barbatn, care se coboarà
mereu in orase i vin in contact cu alta lume, pronunta
pe r cu mai pt4ine vibratn La Farserotn asezati de mult
printre Moscopolemi din orase, r velar este pe cale de a
disparea

Aceasta treptata disparitie a unui fenomen de limba
atat de caractenstic pentru vorbirea onginara a Far-
serotilor, arata ch. sl Romann din Moscopole i impre-
prim, la inceput, vor fi avut in gram pronuntarea 1w r
ve'ar Pentru cercetarea fenomenului, ash cum se prezinta

nevoie ca cinevh sa studieze graml Romamlor
oräsem din intreaga Albatue 0 sedere de cateva zile la
Conta ajunge ca arate deosebinle despre care am vorbit

De altfel i studiul limbei la scrntorn aromam din sec XVIII
ne duce la concluzia ca Moscopolemi cu ceilalti Romani
din imprejunmi, la baza, au fost raiser*

Mai intai, in ce pnveTte pronuntarea 1w r, judecand dupa
deosebinle de transcnere ce intrebuinteaza acesti scrnton
pentru redarea lui, reiese ca I ei aveau in gram un r
pronuntat cu vibratiuni mai intense decat r pe care il
au ceilalti Romani din Peninsula Balcanica FLA, acum not
am presupus cä acel r redat in litere grecesti prin doi r (pp),
ar fi fost un r apical Insä nimic nu ne impiedeca sa pre-
supunem ca umi dintre scrnton sec al XVIII, pnn intre-
buintarea lui dublu r, intelegeau sa redee pronuntarea ye-
larä a lin r

In afara de aceasta, rostirea 1w if i i ca a, a§a cum
am insemnat-o pentru mai multe locahtati din Muzachia

Ciamena, se pare cà a cunoscut-o i scnitorul Dania

1) Ve71 despre aceasta, capitolul Influenta albanezd" p 143

nu-iaal,
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FARSEROTII 125

Moscopoleanul Inteadevar, cetmd cu atentiune lexxonul
sau in patru hmbi 1) am dat de cuvinte ca prevdzile (Tcpairc),XE)
plur art de la pravdd dobitoc" (2/118) pentru forma nor-
mala prdvdzile , lendurd Olvtoun.) pentru ldndurd ran-
dumcd" (5/122) , serme (cripris) pentru sdrme, fargnutun"
(7/126) ,putend (noutUvq) pentrupupind putin" (6/131),
lendzetlu (Aave;i.'0,ou) pentru landzetlu bolnavul" (10/133) ,

se tan (aa ejvn) sel pii sa tn" (11/135) , tra se aremei
(-cp& ai &pap.a) pentru tra s'ardmd ca sä o roada." (13/118) ,
terfe (thEcCe) pentru tehld tarite" (161144);sendzile(cdv-cW,e)
pentru andzile sangele" (171146),dremd (Tpip.v.c), pentru
drdmd, azi intrebmntat, pnn metateza, ddrmd, aschie, ra-
mun mici" (20/151) , lend (Xbvc,c) pentru Mild lanai"
(22/156) , se purtemu (ca rcouF4ou) pentru sd purtdmu
sa purtam" (23/157) In pozine neacentuata se acatse
(aa ixdaCE) pentru sd acatsd sa. apuce" (4/122) , se o avde
(as d cam) pentru sd o avdd sa o auda" (5/123) ,

asboare (aanozips) pentru asboard zboarr (6/124) , go-0
(x6p-cca) pentru gortsd pere" (11/134) , in aceasta forma
poate sà avem a face cu -e de la plural, care numai mai
tarziu a trecut in d, din cauza lin f, ca in mac pl matd din
mace, etc , scapare (crxc,crco'cpa) pentru scdparci (161164) etc

Toate aceste forme Papahagi le da cu £ transcns d La
inceput el observa aceasta nepotriveala si alatun de forma
transcrisä cu htere latine in care a este redat pnn e, mai
adaoga in paranteza colturoasä si forma transcnsa cu a
pentru e, ca sa arate Ca ea trebue centa cu d, nu cu e Dar
dupd patru cmci cuvinte aceasta explicape nu o mai &á,
multumindu-se sa adaoge intr'o nota ca nu este sigur daca
trebue cent d sau e, §1. continua pana la sfarsit A, transcne
toate cuvintele, in care Dannl intrebtunteaza sunetul gre-
cesc E, cu d.

Ca in exemplele 'citate mai sus nu trebue sä vedem o
gresala de scns a lui Dannl, intrebumtand e pentru sunetul

8) 'Apx41 To5 Tetpay)caou AeEtvo5, Publicat la Per Papahap, Scniton
Alameini in sec XVIII, p 116.
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126 TH. CAPIDAN

a, atunci cand pe aceasta il reda pun a (alfa cu jot subscns),
aceasta se poate vedea nu numai din regulantatea cu care
transcne pe a pun a in toate cuvmtele in care 0 azi se aude d,
dar 0 din repetirea intrebtuntarn lin a pentru a (a), acolo
unde autorul ii dedea seama ca. trebue A. transcne un
sunet care nu era ti, ci se apropia mai mult de e Iata acum
un cuvant pe care Dannl il repeta de douà on §.1 in care
sunetul a este redat pun a, nu pun a fremtu (cppiwtou)
pentru frdmtu frâns" part de la Irdngu (12/136)

lremptd (cppipirrc,c) pentru framptd (lat francta) astdzi
Irdmtd, (24/161) Cevà mai mult, cuvantul frunte", care
are aceea0 forma in dialectul aroman ca 0 participtal lin
frangu", autorul il transcne fremtla (cppip:cccc) (13/139), tot
cu e (a) pentru a, din singurul rnotiv cã d din acest
cuvant era un sunet care se apropie de e

Aceea0 consecventa in transcnere se observa §i. in alte
douà cuvinte ndnte, dindnte a§à cum se pronunta la Far§eroti
(la Gramostem ninte, dininte) inamte, dinamte". Acestea
sant transcnse consecvent cu e (a) nente (vim) 26/165 ,

denente, (caviv-ce) p 23/157 , denentia ata (Teviv-cca ecca) di-
naintea ta" p 24/159 De asemenea pronumele posesiv
de persoana 2 la plural se intalne§te transcns numai cu e
pentru a cusurilth atei (xoucoup[v),Xn atirj) pentru cusu-
min atdi vern tai" (8/128) §i vqiiil'i atei (B4710.X71 &Tin)
pentru mOhli at& vecmn Val" (6/131) Aci am putea
avek un fenomen de analogie din cauza lui amei

Dar pronuntarea lui ii, i ca a se gase§te 0 la Boiagi Acest
scrirtor da in a sa Gramatica romdnd sau macedoromdnd
p 42 urmatoarele forme a intenea (pentru a intdnea)
§i. di intenje (pentru di intdnje) intaia" 0 intam" 1)

Din toate aceste exemple, care nu se reduc la unul sau
doua, se vede clar sau Ca Damiler era un Fär§erot, ceea ce
nu pare a fi exclus, 0 aveh in hmba lui sunetul a pentru ci,
pe care il intalnim 0 azi la Far§eroti, sau ca in hmba Moscopo-
polemlor de atunci se mai 'Astra. Inca pronuntarea lui d

Vezi,) v. WEIGAND, Die Aromunien II, p 176 , Jahresber II, 86

ys
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FABSEROTII 12.7

supt forma a In cazul acesta evolutia sunetultu a spre a,
ask cum se aude azi la Farseroti, trebue sä fie veche

De altfel, intr'un alt studm am aratat ca la scnitorul
Ucuta intalmm sunetul 9 pentru oa, ash cum se aude la
Farseroti i peste tot la Romarui dm Albama, pe care
insa Papahagi, neputandu-si-1 explich, 11 redd prin oa
domne transcns cu litere grecesti vzoilve pe care Pa-
pahagi Ii reda do(a)mne (52/96) , sorrel (cyOH) pentru
soarele (soarele), cu prefacerea obicinurta a ltu e in d, cand
urmeaza dupd rr (rl) Pentru celelalte exemple vezi for-
mele relevate de mine in Raporturile albano-romdne din
Daeoromania II p 496

Ajungand la sfarsitul acestut capitol, presupun cá
in limba scnitonlor din sec XVIII vor fi existat i vocale
lungi, ash cum am observat cä existä in graml Farserotilor de
astazi Tot la acesti scniton nu va fi lipsit, poate, mci ro-
stirea nazalà, ash cum se aude lamunt la foarte multi Far-
serott, mai cu deosebire in cuvmtele in care avem un Y uvular
Daca totusi ele nu ne sant redate in scnenle ajunse panà la
not, aceasta se exphca dm faptul sau ca ei nu-si dedeau
bine seama despre valoarea acelor particularitati, aceasta
mai ales la Ucuta, care, la inceputul lucrarei sale ne de-
scne stmet cu sunet pronuntarea aromaneasca, sau ca le
hpseau semnele cu care le-ar fi putut reda

4 GRAIIIL YEMEILOR LA FARSEROTI

In pnmele zile de calatone in Albama, venind in contact
cu mai multe fanuln de Farseroti, am observat ca exista
o mica deosebire intre graml barbatilor i intre acela al
femeilor On de cate on intram in discutie cu barbatn, con-
vorbirea mergea usor. Cum incepeam vorba cu femeile,
raspunsunle lor inu pareau mai greu de inteles

Fatä de aceasta constatare, la inceput, am avut impresia
ca eu nu aud bine ceea ce vorbesc femeile Mai tarzm, cand
am vdzut ca I sopa mea, care era alatun de mine, nu le
putea intelege usor gralul, m'am putut convmge ca, de fapt,
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128 TH. CAPIDAN

exista deosebirea ce am banmt Ea nu este prea mare, insä
destul de pronuntata, pentru ca, intr'o conversatie curentä,
sä nu poti urmari liber vorbirea

Aceastd constatare mi-a fost cu atat mai surpnnzatoare,
cu cat deosebirea despre care este vorba nu existd, pe cat
§tiu eu, la celelalte populatium din Peninsula Balcamca
Am trait mai multà vreme in mijlocul Meglenoromanilor,
de asemenea multe yen de-arandul am petrecut in rmjlocul
Aromaralor ongman din Pind a§ezati in catevà sate mai
man din apropierea Venei, cu toate acestea nicaien n'arn
avut impresia ca femeile vorbesc altfel decat barbatn

De altfel fenomenul in sine nu este necunoscut hngvi-
tilor de azi
Fara a intra mai adanc in chestiunea foarte mult dis-

cutatä de lingvi§ti, anume care ar fi partea de contnbutie
a femen la schimbanle ce se produc in evolutia unei hmbi,
astazi se §tie ea anumiti facton precum conservatismul,
interdictia hngvisticä, elementul social, sau, in fine, predis-
pozitia ce au unele femei pentru pronuntarea deosebita a
unor anumite sunete §i intrebumtarea mai deasa a unor
anumite cuvinte, au contribuit, in toate timpunle §i la
toate popoarele, la o diferentiare cat de neinsemnata in
grand femeilor

Despre pnmul factor nu este nevoie sä relevam mcmn
caz particular, deoarece fiecare dmtre noi a avut pnlejul
sä observe Ca oamenn mai batram §i, in special, femeile
batrane, vobesc ceva deosebit decat generatnle mai tmere
La cei vechi, cazul relevat de Cicero a ramas clasic El
martunse§te Ca on de cate on auzea vorbmd pe soacrd-sa
Laeha, ii reamintea vorbirea batramlor Plautus §i Nevms

Dar chiar mterdictia lingvistica (tab ii), care s'ar pareà
deopotnvä de raspandità la amandoua sexurile, i§i are
intrebmntare mai deasa la femei In pnvinta aceasta nu
este nevoie sä ne refenm la startle dm Afnca (Bantu), unde
ne tnmet tratatele de hngvistica, ca sa vedem ea femeilor
le este interzis sä pronunte numele socnlor §i cumnatilor.
Obiceml acesta exista mai la toate popoarele din sudul
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FAREROTII 129

Dunani La Farseroti i Gramustem, vorbesc despre po-
pulatiumle care se ocupa cu pastoritul, femeile, mai ales
cele tinere, evitä pentru multi ani de-arandul sä numeasa
pe nume pe barbatul i rudele lin mai de aproape La a-
cestia, de obicem, femeia nu stà la masa, la olaltä cu bar-
batn , ea numai serveste Iar chid din felunte imprejurari
1 se ingadue 1 ei sa stea la masa comuna, atunci ea se pa-
zeste sa scoath o vorba din gura, sau sa numeasca pe
nunae pe cei prezenti la masa, Pentru multi am de-arandul
pronumele nas" (dansul) sau el" insemneaza pentru tanära
Farseroata sau Gramusteana numele barbatulm Acelasi lucru
existä si la Albanezi Faptul acesta a fost observat
de catre Hahn Sie darf ihren Mann nicht emmal beim
Namen nennen, und schamt sich haufig andere beim Na-
men zu rufen, oder im Gesprache anzufuhren die eben so
heissen, wie dieser" 1) Femeia albaneza, in pnmn arn de
casatone, nu numai ca se fereste sa-i spuna pe nume bar-
batului, dar evrtà sa se adreseze i la altn, daca intamplator

poarta numele bärbatultn ei 2) Acest fel de mterdictie
se apropie de acela al familiei regale din Bantu femeile
nu numai ca nu trebue sá pronunte numele barbatulm,
fratelui, tataltu si al bumcultn, dar, intru cat aceste nume,
de cele mai multe on, sant compuse dm mai multe cuvinte,
in vorbirea curentä ele evitä sà intrebumteze i aceste cu-
vinte Ceva mai mult, unele dm ele evita sà pronunte chiar

sunetele din acele cuvinte 3)
In ceea ce pnveste predispozitia particulara la femee,

de a intrebuinta in vorbire anumite sunete 4), avem relatanle

1) Alb Stud , p 147
2) Louis Benloew in lucrarea sa Analyse de la langue albanaise (Pans

1879), vorbmd despre vechimea acestm obicem la Albanezi, citeazil un fapt
relevat de Erodot, dupá care si femeile Iomemlor nu niâncau la masa.
impreund cu bärbatn, chemau pe nume

3) OTTO JESPERSEN. Die Siirache, thre Natur, Entuncklung und Ent-
stehung Heilderberg, 1925, p 222

4) Cuvântul chaise din limba franceth pentru chalre, cu schimbarea
lut s in r se datoreste femeilor din sec XVI, care, nu numai cä erau in
contra ltu r rulat, dar i pe r obicinuit 11 pronuntau ca s (ib 228)

Dacoromausa VI 9

I.

zi ci

si nue
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130 TH CAPIDAN

lui Canter= cu pnvire la alterarea labialelor in dialectul
dacoroman Para a cunoa§te precis daca acest fenomen a pormt
de la femei, este de ajuns sä §tim ca.., pe vremea eruditului
dommtor, aceasta alterare era mai des intrebumtata in
graral femeilor Aà se explica de ce barbatn, care vorbeau
cu labialele alterate, erau luati in batjocura

Revenind la grarul femeilor fair§eroate, prima constatare
de deosebire fata de vorbirea barbatilor, am facut-o la Co-
rita. A treia zi dupa sosirea mea, fusesem mvitat la masa
de catre farmacistul fdr§erot din acel ora§, domnul Sanazu
La dejun, de§i eram intovard§it de sotia mea, femeile casei
(sotia domnultu *anazu, o tangra romanca, din Vlaholivadi,
regmnea Ohmp, ca §i mama lui, o batrang de 65 de am,
vemta numai de o luna-doud din Pleasa) dupa obicerul
locultu n'au vroit A, ia parte Ele ajutau la servicm Astfel
incat, la masa, eram numai eu cu sotia, d-rul 'anazu §i
tatal lm, un venerabil batran care, in toata viata hu, s'a in-
deletmcit numai cu chervanele

Ajuns la Conta, numai de o zi douä, in putmul
interval n'am putut cunoa§te decat pe Romann din ora§.
Ace§tia, de§i in cea mai mare parte sant Par§eroti \Te-
mtl de prin satele vecme, cu timpul §i-au alterat putin
graiul, dm cauza contactului lor cu Romani]. moscopolem
De aceea, hmba lor, cu toate cá prezinta un oarecare in-
teres pentru rmne, totu§i nu aratà prea multe deosebin
de graiul Far§erotilor, pe care ii auzisem cu mult inamte
prim partile Macedomei Numai dupà ce am cunoscut in targ
pe Par§erotu din mtenorul Albamei §i am mtrat in vorba
cu batranul chervanagm, am putut observa toate nuantele
de gram, care il deosibesc de dialectul gramustean Batranul

'6,nazu, care era foarte vorbaret §i. mi-a dat cele mai inte-
resante lamunri cu pnvire la drumunle chervanagiilor §i
la ternunologia intrebtuntata de ei, stapanea dialectul far-
§erot fará mci o influenta de afara Aceasta am observat-o
atat in mtervalul de trei patru ore cat am stat de vorba' cu
el, cat §i in cantecele pe care mi le-a cantat impreuna cu
fiul sail dupa. dejun In vorbire aveh un r velar obicinuit,
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FATN$EROTIT 131

pe care fiul sau, care ispravise liceul roman din Bitoba
1-.§i luase doctoratul in Italia, il pierduse Dar graml

lui nu Ina-0à nimic mai deosebit decat ceea ce oferd dia-
lectul far§erot

Imediat dupà ce am ispravit masa, batrana '5Inazu a vemt
ca sa stea impreuna cu noi Intrand in vorbà cu ea, am
rdmas uimit de deosebirea ce prezinta limba ei pentru mine.
La inceput aceasta deosebire era atat de mare, bleat tre-
buia sä fiu bine atent ca sa pot pnnde tot ceea ce inn
vorbea. Un moment am crezut ca femea are un defect de
limba Irish' a doua zi, cand am vemt in contact cu alte
Far§eroate, m'am putut convmge Ca ele vorbesc putm deo-
sebit de bärbati In zma targulin vernserà in oras nrse-
roate din toate satele dm apropierea Coritei si chiar din
Muzachia La toate am putut constath acelasi fenomen

Se intelege c51, spre a putek pnnde aceastä deosebire,
nu este de ajuns numai urechea In vorbirea curenta nu
auzi cuvinte, ci fraze Iar ca sa poti pnnde nuantele intre-
gului sistem de pronuntare, insemnand in cursul vorbini
fara sa intrerupi, este un lucru aproape cu neputintä.
Nici semnele de care dispui la transcnerea sunetelor nu-ti
pot ajuth prea mult la redarea exacta a tuturor nuantelor
de deosebire pe care le auzi bine, II-1g nu le poti a§teme
pe hartie In pnvinta aceasta poate numai expenenta cu
aparatele ar reu§i sa dea cevh mai mult In once caz, nue
nu-a fost greu sa pnnd in scns tot ceea ce deosebe§te
gralul femeilor de acela al barbatilor

Am observat numal cä pronuntarea diftongului ea la cele
mai multe femei se aude ca e Rostirea lui u final, daca
la barb* §ovae, din contra, la femei aproape Ca nu se aude.
Dintre celelalte sunete ale graralui far§erot, pronuntarea lui
Y velar la femei are cevà particular vibratitunle uvulei
§i ale palatultu moale sant atat de intense Inca, numai
prm aceasta singura particulantate, graml lor se infati§eaza
ca cevh deosebit de acela al barbatilor La ace§tia vibra-
timule hu r velar sant mai slabe La multe femei 1-am auzit
rostindu-se cu vibratium uvulare. Dupa multe incercan
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132 Tii. CAPIDAN

Cu urechea ca sä-1 prind bine, am putut stabili ca printre
Farseroate sant multe care pronunta r uvalar 1) Dar redarea
lui r uvular la femei nu se margineste numai la simpla va-
riatie a sunetului pe care il produce, prin mai marea in-
tensitate a vibratiilor, ci si la efectul pe care acest sunet
il exercit a. asupra sunetelor vecine Aproape toate vocalele
din apropierea lui r uvular le-am aunt pronuntandu-se
pe nas, iar cele accentuate, cevh mai lungi 0 fraza it-este
arc pare fdrd mardzine (nu-e fng färä margme, adica foarte
mult) am auzit-o la femei it-o Rco:0, pro mdedzins, cu
a initial de la arc pan pronuntat cevh mai inchis, cu oa ca
un o deschis obicinuit la toti Farserotn, insa cevh mai lung
si cu pronuntare nazala 0 fraza ca incdrcdm pe muldri
(incarcam (marfa) pe catan) mci n'as puteh-o transcne
exact, ash cum mi-a sunat la ureche nakcdm pi maedqi,
cu aceeasi nuanta nasala a vocalelor si cu pronuntarea des-
chisa a hu u din silaba initiala a cuvantulm muldri, pe care
o auzeam mai mult ca un o

Daca aldtun de aceste diferentien de sunete mai tinem
seamd de faptul ca r se aude cam des in hmba romana
atunci usor ne putem da seama de infatisarea particulara
a graiului femeiesc la Parseroti

6 GRA= FARSEROT FATA. DE DIALECTDL AROMAN

Din particulantatile de gram enumarate in cele douà capi-
tole precedente, reiese clar Ca limba Farserotilor se deosebeste
de vorbirea celorlalti Aromani din sudul Peninsulei Balca-
nice Din textele aromane pubhcate papa azi, ca si din
putinele studu acute asupra dialectultu, rezultà ca, desi
dialectul comun se arata umtar pentru toti Aromanu in
sensul ca top se pot intelege fara multa greutate, existä
o nunata de deosebire intre grand Aromamlor din Pmd
si intre graiul Aromandor origman din Gramos Cei dintal,
impreuna cu Romann din Tesalia, formeaza grupul Aromdnilor

9 Vezi despre aceasta capitolul Influenla albanezd
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F Alt$EROTII 133

din sud. Cei din urma, intru cat se gasesc raspanditi mai
mult pnn Macedoma, formeaza grupul Aronanilor din nord
Amestecun existä din arnandouà partile Astfel un bun
nutnär de Romani din sud se gasesc printre Romami de
nord De asemenea la sud. se gasesc populatiuni care nu
sant vemte de la nord, insa al caror graiu arata apropien
cu dialectul Aromamlor din nord In aceastä deosebire de
gram facem, desigur, abstractie de mfluentele streme. Faptul
ca cei de la sud au mai multe elemente grecesti, iar cei de la
nord au sufent mai mult de pe urma mfluentii albano-
slavone, nu schimba intru mmic trasatunle caractenstice
din fiecare grup

Cele mai mari deosebin care se observa intre graml Aro-
mamlor din sud i intre acela vorbit la nord se reduc la
urmatoarele patru puncte

Sincopa Acest fenomen se observa peste tot in dm-
lectul aroman i el provme, desigur, dm cauza intensitatn
mai mari a accentului in vorbirea tuturor Aromandor
Dar la Aromami din sud el se arata pe o scara mult mai
inaintata Forme ca totna, si alnd, adrd dupà aceea mgat,

va tsem, va ngdm etc pentru totuna totdeauna" se-alind
se sui", addrd facia." mugat frumos", putsin putin", va
s-nd dutsem o sa ne ducem, va s-mdcdm, etc sant curente
in vorbirea Romamlor din sud

2 Prefacerea rut e in i in pozitie neaccentuatä Acest
fenomen este general in dialectul aroman. Insä pe cand
in graml din nord, -e posttomc ramane neschimbat, la Aro-
manh dm sud el trece pretutindeni in i Formele frate
parte, poamele, oasele etc la nord se pronunta frate, parte,
poamile, oasile, lax la sud : frati, parti, poarmh, oasih

3 Formarea vntoruhu In vreme ce in graiul Romamlor
din nord se obicinuesc formele va sd, va si, va s-lac (adica
iv in umre cu conj sd, si, s-), la sud avem numai va, val
fac (adica va sau vai, farà conj sd si s-) S'ar puteh ca
aceastà particulantate sä se datoreasca unei mfluente gre-
cesti rapt este ca.', din cauza ei, graml Romamlor dm sud
se deosebeste de acela al Romanilor din nord

psin,
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134 ru CAPI DAN

4 Intrebtuntarea pronumelm personal in locul pronumelui
posesiv. In dialectul din sud expresium ca prie-
tenele ei" (Flambura I p 13), casa-ld casa lor" (Lumina
p. 172), yatalu-nei vinul nostru", mdcarca-nci mâncarea
noastra" (Flambura I, nr III p 5), pri, la case-ld pe la
casele lor" ca tuts-nd ca um. toti" (ib. nr 6 7
p 24) , gorili-nd tineni nostn" (Lumina IV, 284) etc sAnt
foarte raspândite. Tot in acest dialect, subt infaurirea graiubn
grecesc, se obicinueste nu numai repetarea obiectului cu am-
torul pronumelui personal, ca peste tot in limba rornana, dar
a subiectulm cu ajutorul acelmasi pronume . Parlu atsel strum-
bul u eash-l? parul cel stramb unde este el ?" , puTi atser
suntu-P pasarile acele unde sant ele ?" (Lit Pop 30) Ca in
toate aceste constructii forma pronommala pentru inlocuirea
subiectulm, vine de la acuzativ, aceasta se vede din urma-
toarele fraze toclu ric-1 caste? focul unde el este ?" Stroplu
ru-1 caste? prajina unde ea este ?" Haseile Tu-le suntu?
cotofanele unde ele sant ?" (Lit Pop, 32); avid pc-1 paste?
ogorul acela unde el este ?" (lb )

Aceasta intrebtuntare a pronumelin personal, in cazul
chntai este foar e redusa la Aromann din nord, iar in cazul
din urma nu existä

Daca vom incerch acum sä facem o comparatie intre
graml Romanilor din Albania si intre vorbirea celorlalte
douà grupuri, vorn vedeà ca el se apropie mai mult de grand
Romanilor de nord, cu alte cuvinte de graml gramustean
Vom urmari aceastä apropiere dupa cele patru puncte sta-
bilite mai sus, ca sä vedem perfecta coincidenth ce existh.
intre unul i altul

Smcopa din graml Romanilor din sud nu existä in
hmba Romanilor din Albania Aci n'am nevoie sà dau
exemple, caci in matenalul ce urmeaza la capitolul sclum-
banlor fonence din limba Farserotilor, se gäsesc destule
Din acest punct de vedere toll Romann din Albania vor-
besc la fel ca Gramostemi

2. Trecerea lin e in a astazi exista si in graiul Rornamlor
din Albania, insa nu ca la Roma= din sud. I la ei -e post-

i.

sbatstle-1?

(lb.),

pc

o
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FARSEROTI1 135

tonic se pastreaza ca atare, de§i la unu se pronunta mai
iar la alth ajunge pana la i Fapt este ca la scrittoni

din sec XVIII trecerea lui e In z este mutt mai rara. Aci
avem e pastrat nu numai cand era la sfar§itul cuvantului,
dar i in mijlocul cuvantului, dupa sau chiar i inamte de
accent . Posttonsc, la Ucuta . dzedzet (dzeadzit) deget"
9/69 , dzatsele (dzatsile) cele zece" 39/91 , fatsem (fatsim)
facem" 4/65 , bunele (bumle) 37/89 , etele (etile)
1/575 La Cavalhoti . ciinepti (canipa) 366 , ccintecu (cantic)
1012 , seatsere (seatire) secerr 240 , dzsnere (dzmire) gi-
nere 152 La Dannl fetserd (featsird.) 2/118, 2/129 , pepein
(peapini) 11/134 etc Pr otons c, la Ucuta pecuraru (picurar)
10/69 , departe, 44/93 , versai (virsai) varsai" 29/83, se me
-Ttcrinu (s-nii-ncrm) A, ma inchin" 2/65, 4/65 , semnate
(simnate) 5/67.La Cavalhoti derept (dreptu) 226 ; begicd
(biMed) 1076 , denapoi (dmapoi) 694 , detherddtoru
&à-tor) desmierdator" 432 ; pericul () 383 , petunde
(piturnicre), potarniche" etc La Danul . berbesh (birbesti)
3/119 , departe (diparte) 4/120 , peturicl'a (piturmcra) 5/123 ,

se nu se desleks,ascd (si nu s-dishkasca) 16/174 etc.
3 In graml tuturor Romamlor din Albania vhtorul se

formeaza numai ca in hmba Romamlor din nord. Citate
nu mai dau, deoarece ele se \rad din matenalul tratat la
partea gramaticala Scnitorh aromani din sec. XVIII, care
sant toDi origman din Albania, intrebuinteaza acela§i vntor
ca i Gramostemi

4 Intrebuintarea pronumehn personal in locul celui po-
sesiv se intalne§te in graml Romanilor din Albania in ma-
sura in care se intrebuinteaza la Aromami din nord, con-
structmm ca sora-nd, tratsh-nd etc n'am aunt la Far§eroti
ca §i la ceilalti Romani dm Albania

Din aceste coincidente rezulta cá, cel pirtm dupa gram,
Romami din Albania arata o apropiere mai mare de Gra-
mostenu

6 GRAM. FIIRSEROT Si DIA:LELIA)", MEGLEMT

Pnvmd pe harta a§ezanle Far§erotilor in Peninsula Bal-
earned., vom veded cä ei ocupa ni§te regruni care se aflä

(diznir-

inchm,

lumile"
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136 PH. CAPIDAN

situate la distante man de tmutul ocupat de Meglenoro-
main De aceea nu poate fi vorba despre un amestec mai
nou intre unu §i. altn Acest amestec, dupä mine, este ex-
clus §i pentru Far§erotn a§ezati in urm6 de tot, in tinutul
Veriei sau in cele cateva sate dm apropierea ora§ului Vo-
dena-Rdessa Mi§cgrile de transhumantà ale acestora fà-
candu-se, dupä cum am arAtat in Roman Nomazi 1), in
&rectum deosebite de tmutul Caragiova, in apropierea
ca' rma se aflä a§ezati Meglenoromfinn, un amestec, in tim-
punle mai nouà, intre unn §i. altn este exclus De ad re-
zultà cd dack de fapt, existà unele asemänän in bmba
F5r§eroti1or §i a Meglenoromfimlor, exphcarea lor trebue
cAutatà arurea

Deocamdatã vom in§irà cazunle de limbal, care mi se
par identice cu cele din gralul meglenit , dupa aceea voiu
trece la làmunrea lor

In fonetism avem
1 Inlocuirea lui 1" pnn y §1. i fume* (pentru / unielZe)

familnle" , cam (pentru catli) caii" In dialectul meglemt
avem la fel bolt (pentru boil) , pull' (pentru pul'il) pun"
(cf M eglenoromdnia I 134, § 57)

2 Pronuntarea hu 1 ca t sattsd (pentru saki) salcie"
pl sats §i sdts (pentru seat) , mott (pentru multu) mult"
In dialectul meglemt avem acela§i fenomen, insà cu o ex-
tensiune mult mai redus6 Aci el se aratà mai mult la sffir-
§itul cuvmtelor (cf M eglenoromdnii I 135, § 59)

3 Dispantia lm 2t dupà o grupä de consonante, afar&
de cazul cand ultima este o lichidà Heel) (pentru lierbu)
fierb", seint (pentru seintu, suntu), sant" Acela§i feno-
men existä §i in dialectul meglemt (cf M eglenoronainn I
120, § 43)

In fleximne
i Articularea substantivelor masculine §I. ambigene, care

se sfar§esc intr'o consonantà sau u, se face cu 1 Acest 1
nu se pronunta, intocmai ca in dialectul meglenit unit

1) Cf P 73
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FAR$EROTII 137

(pentru unlu) unul" , focu (pentru foclu) focul" (Pentru
dialectul meglemt cf Meglenoromdnii 145, § 73)

2 In graiul Farseratilor am intalnit sufixul adverbial
-tow, -dra, acelasi cu sufixul din dialectul aroman -luz,
care se intrebuinteaza la adverbe si mai cu seama la
formarea participiului prezent activ, cum ar fi in iii-
vdrhgalui sau cintindalui de la invdrliga imprejur"
cantand" Aceastä terminatiune, in graiul Farserotilor,
este imtrebtuntata cam rar Eu am auzit-o de doua
ori, lax in texte am intalnit-o de trei on ngosupa in fraza
labels lo calpa ngositQa=balatul apuca drumul in jos (la
vale) 17/XVII; de-alizmuea in citatul- pdnd dipdepoya cdtsae
calça de-aliimuea=in cele din urma. apucará drumul la vale.

deavdpigdea (de anvdrligalui) de jur imprejur" Spew
s-cdeund Cdnd bagd cdeuitle, cuscezy yin deavdogdea ."-a(yacd
Oedz = seara se cununa (este vorba despre obicemrile la
nuntd) , cand pun cununile pe cap, cuscru merg de jur im-
prejur i arunca orz peste miri (14/XVII) Aceasta forma
este data i intr'un beasm din culegerea lin Per Papahagi
Mutred gini s-tz anvdrtesti di avdngdra a grambolui i s-lit
agudegi push caeidd n-cap =mta-te bine, sa te invartesti
imprejurul mirelui i sä-1 lovesti peste caciulä in cap (Basme
32/482) Povestea din care am extras citatul este data din
Pleasa Ea vine de la Farseroti i insusi povestrtorul,
Fotiu S Balamaci, este un Farserot, origmar din Pleasa
(Albania) Acelasi autor, intr'o descriere amanuntita despre
nunta la Farseroti, repeta expresia in fraza urmatoare
Dupd azstd bagd pisti dedz lnd aroyd di piavrigdra
lina esti gins scdrminatd §z amvilesc dedzili
gini=dupà aceasta pun peste ramun tang rosie de jur
imprejur (este vorba de steagul cu lamà rosie pe varf, pe
care Farserotii 11 fac la nunta), cad lama este bme scarmanata

pieptenata i imvelesc ramunle bme 1) Aceeasi per-
soang scrie odata aveingdra altä data avngdra

FOTIII G BALAMA,GE Nutnta la Fdrprotz, pubhcat In Almanah Macedo-
roman, anul IV (19o31 p '79-32

cd
kiptinatd i

1)

Si

si
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138 T1T CAPIDAN

In dialectul meglenoroman se intalne§te aceea§i termi-
natiune -dm, care apare §i. subt forma -um §1. -urlea pentru
formarea gerundmlui lcigondeira alergand" de la lag (arom:
alag) alerg" De asemenea likondura etc (cf Meglenoromcinii
I 170, § 119)

Luand acum pe rand asemananle in§irate la fonetism,
cred cà punctul i este o evolutie paralelä §1. independenta
de acela§i fenomen din dialectul meglenit La intrebarea,
de ce aceasta evolutie se arata numai la Far§eroti, atunci
cand ea lipse§te cu desavarOre la celelalte tulpini aro-
mane§ti, de o camdata, nu putem da mci un raspuns.
Punctul 2 este o influenta albaneza,la fel dupà cum la Megle-
niti el este o mfluenta slava Punctul 3, este lara§i un fe-
nomen, care ar puteh aveh o legaturá cu graml me-
glenit, dar care se poate foarte bine explich in felul punc-
tului I.

In flexiune apropienle sant §1. mai izbitoare Ad avem
mai intai asemanarea dm punctul i, care face ca graiul
Far§erotilor sa se apropie de dialectul dacoroman tot atat
de mult ca limba Meglenoromamlor In textele scrntonlor
aromam din sec XVIII aceasta particulantate nu exista ;
ea este specifica gramlm fAr§erot §i. ar puteh fi veche
Dac5. §i acest fenomen trebue pnvit ca cevh care a evoluat
independent de grarul Dacoromanilor i Meglenoromarnlor,
nu ma pot pronunth Presupun mai de graba ea el ar puteh
fi o particulantate straina de graml aromanesc Dupg cum
la Meglenoromani asemananle de gram cu dialectul daco-
roman mi le-am exphcat din contactul acestora cu Ro-
mann nordici, tot a§h §i particulantatea articulärii sub-
stantivelor masculine §i ambigene la Far§eroti ar puteh
reprezenth un rest din graml unui amestec de populatiune
care ar ft vemt din spre partile nord-apusene ale Penmsulei
Balcanice Expnmandu-im aceastä simpla presupunere, re-
cunosc ea ea nu poate aveh insemnatatea acelea§i parti-
culantati din graml meglemt. In acest dialect, alaturi de
ea, mai sant i alte asemanari In grarul Far§erotilor apro-
pienle de dialectul dacoroman sant foarte reduse
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FARSEROTII 139

Trecand la punctul 2 din flexrune, i aci trebue sa recu-
noa§tem ca avem un caz de asemanare cu dialectul meglenit,
in virtutea carnia graiul Far§erotilor se apropie mai mult decal
limba celorlalte tulpim aromane§ti de dialectul dacoroman
In Meglenorománii (p 170, § 119), ocupandu-ma cu on-
crinea sufixultu -dra (-ura, -urlea), 1-am adus in legaturã
cu acela§i sufix din eindurd-cd dacoroman Läsand la o

parte chestitmea despre origmea sufixulin, care este foarte
complicata 1), vreau sä accentuez aci numai asupra fap-
tultu Ca identitatea Iui cu acela§i sufix din meglemta
dacoromana ne duce lard§i la presupunerea exprimata Ia
punctul i din flexiune

7 INFIXTENTA ALBANEzk

Dmtre toate populatiumle romane§ti din sudul Peninsulei
Balcamce, Far§erotn au sufent cea mai puternica inraurhe
din partea Albanezilor, ca unit care locuesc veacun de-a-
randul in mijlocul lor

Aceasta inraunre se arata in douà directium r) in ma-
nifestanle lor spintuale i artistice, 2) in hinba.

I Daca se apuca cineva sa studieze intreaga hteratura
populara a popoarelor din sudul Dunarn, observa numai
cleat ca exista o asemanare izbitoare aproape in toate mo-
tivele care stau la ham pove§tilor populare Aceasta ase-
manare am putut-o constata la inceput, cand am studiat
inraunrea slava asupra Meglenoromamlor Pove§tile acestora,
cu foarte putme deosebin, se regasesc §1. la Bulgarh din
Meglen Aceea§i constatare se poate face §i pentru htera-
tura populara aromana fata de hteratura greaca, albanezä

Origmea suf megl (-ura) este stuchath st de Plulippide (On-
ginea Romamlor, II, p 474) Autorul, reproducand exphcarea pe care am
dat-o eu, respmge ca ceve. cu totul nefundate:" parerea lut G Pascu
Archsvum Romantcum X anul 1926, p. 465), dupe. care -ura de la parti-

cipml prezent actly meglenit ar fi Imprumutatà de la forma -urd (-ure) a
participtultu trecut pasty albanez

-dra9
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sau bulgara La Farseroti procesul de inraunre a mers cevà
mai departe, intrucat, din acele catevà basme pe care
le-am putut culege, am observat ca mai toate exista I in
albanezeste Astfel basmul XVII este pur i simplu o re-
producere a basmuhu albanez Kerozi" publicat de G.
Meyer 1). Aceea0 constatare se poate face si despre basmul
XVIII Dupà continut, i cu oarecare nuci modifican, el
reproduce povestea albaneza Pljaku keshilon" 2), in care
un batran intelept vinde sfatun pe bani La Albanezi un
sfat costa numai un gros, la Parser* o lirä turceasca

Cam aceeasi constatare se poate face si in domemul fra-
zeologia si al proverbelor Acl un punct de deosebire ne
ofera hpsa acelorasi expresium i proverbe din dialectul
aroman comun Cand o expresune sau un proverb se ga-
seste numai la Farseroti, insa lipseste la ceilalti Aromam

in acelasi timp, se gaseste la Albanezi, atunci putem
deduce cu oarecare siguranta ca Farserotn le-au imprumutat
de la Albanezi Dar ran sant aceste cazun Cele mai multe
se intalnesc sl la unii si la altii Astfel proverbul ma no-al
borgi infra' kefili, ma no-ai lucru intr4 vekili se intalneste
la Albanezi mos patsh borxh kin klefil, mos patsh pune
banu datorn, bagd-te zalog , daca n'ai
treabà fa-te martor la judecata, i exista, poate, i la Aro-
maul Tot a§à am aunt la Farseroti ntreabd uná sutd
de ingi tf fd cum gtil tine, proverb care se regaseste la
Albanezi in pyet ñi kind vet e ban sa te desh vetintrea-
b5.-te la o suta de insi si fa cum stu tu, dar care existä,
poate, nu numai la Aromam, ci i la celelalte popoare
balcamce

Numai cantecele Farserotilor se deosebesc, in ce pnveste
continutul, de acelea ale poporulm albanez. Ca sa-nu pot
da mai bine seama despre aceasta deosebire, am incercat
sä studiez hteratura populara albaneza mai intam in Kenge
Popullore" a lin Prenushi, dupà aceea in marea colectie

') G MEYER., Albanestsche Grammatik p 61
2) lb , p 59

sr,

misfitdad. n'ar
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a hu Spiro Risto Dine 1) in culegenle mai nouà facute de
Nazi 0 Mamaki 2) §3. Dhori Koti 3) in afara, bine inteles
de ceea ce s'a pubhcat inainte de G Meyer 4), Petersen §i.
Hahn Nicäen n'am putut da de vreo urma de apropiere.
La obicemnle de nunta, atat Albanezu cat §i Far§erotii an
cantece cu un continut foarte mi§cator, cum sant bunaoara
acelea cand se desparte mireasa de pant* §1.-§i ia ramas
bun de la ei Toate au un contmut deosebit la unil ca §i
la altu La Par§eroti, in afara de poeziile erotice, care se
nasc din acelea§i sentimente de dragoste, restul se refera fie
la viata de munte, fie la mutarile cu caravanele

Nu tot aceeav constatare am putut-o face pentru me-
lodia cantecelor

Pe Far§eroti i-am auzit cantand pentru intim data in
Macedonia, la Seha de sus, in apropiere de tmutul Venei,
ca §i. in satele Gramaticova §i. Candrova de langa Vodena-
Edessa Melodia este orientala cu caracter mai mult tnst
decat vesel Acela§i caracter il au, in cea mai mare parte, §i.
cantecele aromane§ti, judecand dupa melodule cantate in Ma-
cedoma Cu toate acestea, o deosebire intre unele §i altele
exista In vreme ce Aromann canta toti aceea§i melodie, la
Fax§eroti, din contra, numai unul singur sohstul canta o
melodie mai mult recitata, iar toti ceilalti tm o nota de
obicem tomca Cand sohstul a ispravit de cantat versul,
atunci toDi ceilalti care il acompamaza tinandu-i isonul,
tare canteen" tale cantecul, adeca repetà cu o voce cevh
mai tare ultimele cuvinte ale solistultn

Aceste cantece, pe care le auzeam foarte rar in Mace-
doma, deoarece ran erau §i. Far§erotn pnn partile acelea,
le ascultam cu multä atentnme Caracterul lor mai mult
jalmc ca §i. felul cum erau executate infati§am pentru mine
ceva cu totul deosebit La inceput am crezut ca este ceva
specefic f är§erotesc in ele In calatona mea din Albania,

1) Valet e Dela, Sofia, 1902
2) Burbuqet e prenveris Tirane 1928
8) Kingitore e Re, Cor9e, 1929
4) Alban Stud , VI
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142 TH, CAPIDAN

auzmd aceea§i melodie §1. la Albanezi, cantata la fel ca i la
Far§eroti de un sohst §i de alti cativa care il acompaniau, am
ghicit numai decat ca exista o legatura intre cantecele far-
erote§ti i cele albaneze§ti Nu pot afirma, desigur, ca a-

ceasta legatura pentru cantecele fax§erote§ti ar putek avea
ea baza o influenta albaneza Chestiunea trebue studiata
mai in amanunt i de catre speciali§ti Aci, vorbind despre
influenta albaneza la Far§eroti, vreau sa atrag luarea
aminte numai asupra asemanärii ce ems-a intre melodnle
far§erote§ti i intre cele albaneze§ti 1)

II In limbd, mfluenta albaneza este mult mai neinsem-
nata decal s'ar crede la pnmul moment Dupa ce cineva a pe-
trecut catavh vreme in Albania, in imjlocul Far§erotilor,
mane uimit de putina influenta pe care Albanezn au exerci-
tat-o asupra lor In special in lexic, numärul cuvintelor al-
baneze intrate in limba Far§erotilor este foarte redus Pentru
unul care cunoa§te dialectul aromân, auzind pentru intaia
data pe Far§eroti vorbind, simte oarecare deosebire numai in
felul de pronuntare, nu insä i in cuvinte Dintre acestea
au mtrat foarte putine in gratul Far§erotilor, care nu se
gasesc in dialectul Aromamlor din Macedonia sau in scrie-
rile aromani din sec XVIII.

Forme straine pe care nu le cuno§team decat din hmba
albaneza, repetate mai des in graml Far§erotilor ar fi tepar
(alb teper) mai mult", auzit des la targ in gura Far§e-
roatelor,, malauei in mallaua munteluf varful muntelm'
alb maye, mai vechm malye (varf") , vrapei 2) grabr in
inupdele aved loatei weipci, nu puteai s-li tsai . catani Ii
luasera un avant, nu puteal sa-i tn. (Schepun, Muz ) , bfecuge
pantalom negn i largi", auzit foarte des la Romami din
Cavaia, la gunusani" (spoitorn) din Tirana (alb bre/a lat
braca, cu plur alb brekage) , villment (auzit numai
singurà data) razboiu de tesut" (alb avhment i avlement) ,

Primele rnelodu populare la Albanezi le-am swat in Corita, intr'o
gradiná in care m'au condus dommi Const Zega i C Araia

') Se intâlneste foarte rar §i la Românn din Macedonia

fa-

1)

autonlor

o
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FARSEROTII 143

paeamanda plug" si alte care se vad in matenalul pubhcat.
In cantecele farserotesti gasim cateodatä fraze albanezesti
La mancan Farserotii se servesc de obicem de cuvinte
romanesti , insa ei intrebuinteaza i nume albanezesti

In afara de cuvinte, mai existä catevh inraunn grama-
ticale, care sant cunoscute din lunba scrntonlor aromani
din sec XVIII si despre care am vorbit mai pe larg in stu-
duil Raportunle albano-romane

Aici ma voru referi numai la unele chestium
Daca pronuntarea guturala a 1w t este de ongine alba-

neza, atunci prefacerea 1w intr'o spiranta sonord (y) poate
fi pnvita ca o evolutie mai departe pe teren aromanesc,
desi acest fenomen se gäseste si la Albanezh din Siciha
In dialectul acestor Albanezi avem yemp, pentru alb.
temp, -In ,,Napf " Tot ash yambans pentru tambans
leuchte, glanze" denvat dintfun gr Acqinoipto (G Meyer,
Etym Wb der alb Spy 232) 0 forma 1umbadd cu inte-
lesul lumanare mare, lathe" se putea naste in grarul Far-
serotilor tot a§à de bine ca yambans la Albanezn din Siciha,
cu toate ea cuvantul are aceeasi ongme In graiul acestor
Albanezi intalnirn i o spiranta. surda. (h) in locul 1w 1 :
mahkuam verflucht" acelasi cu matekony verfluche, thue
in den Kirchenbann", inrudit cu maltzohem (arom man-
tsascu) din lat. malatiare

In dialectul meglenit 1 gutural de ongine slava, s'a vo-
cahzat, ajungancl la u, cu o evolutie proprie (Meglenoromdnn
I 135 § 6o). In graiul Farserottlor intalmm acelasi fenomen,
tot ca o evolutie proprie . psautu can-tat-et" pentru psaltu,
care exista si in dial. aroman din ngr Tot a§à psdutasescu
cant la strang" in fraza : cdnd psdutisca Nogu, csenitu
nktbd (cand canth la strata baiatul, stremul intrebä 26/XVIII)
Acest u mai tarziu a disparut, despre care vezi citatele la
Fonologie

Daca pronuntarea lui Y CU vibratiuni apicale (f), atunci
cand provine din ri, rn, este o influentä albaneza, din contra,

1.) Cf Dacoromanta, II, P 443-554

-bz

meu t)
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144 TEL CAPIDAN

rostirea aceluia§i t, cand rezultá dinteun r initial sau inter-
vocalic, trebue socotità ca o evolutle proprie a graiului
far§erot, avand in vedere ca, odata, ea a existat peste tot
in hinba romand 1) Acela§i lucru se poate spune §.1 despre
r cu articulatiune velara (e), despre care Philippide nu *tie ce
sá creadá, intru cat datele invätatilor ne lasä in incurcatura"

Aprecierea aspectulin sonor al unui sunet, care lipse*te
in graitil cercetatorultu lingvist, este foarte greu de facut
De aceea trebue sà marturisesc, de la inceput, ea, atunci
cand am auzit sunetul r pronuntandu-se pentru intaia data
de care Far§eroti, de§i siinteam bnie cà rostirea lin re-
prezmta sonoritati deosebite, eu nu-mi puteam da seama
exact despre linia de despartire intre pronuntarea velara
§i pronuntarea lin uvulara Abia mai tarziu, dupa ce ure-
chea mea incepuse sa. fie ceva mai exersata in perceperea
nuantelor de sonontati, mi-am putut da seama despre
aceastä diferenta. Dupa cate am putut auzi eu, r velar la
Fageroti este peste tot un sunet spirant cu vibratiuni pro-
duse din atingerea partii postenoare a hmbn cu valul pa-
latului 2) De aceasta pronuntare comunl pentru top. Far-
§erotii de la tard trebue deosebitä rostirea Fageroatelor
La multe din ele am aunt un r rulat cu vibratium atat
de tan, Inca el produceh o schimbare §1. in timbrul voca-
lelor din apropierea lui 3)

1) Despre vechimea acestui r in limba roman& se poate vedea ..cum lu-
crarea ha A. Philippide (OrzEinea Romdnzlor, II, p ror), in care se dau
citate din literatura veche si dialectalä

9 Vor alien Dingen haben sie [die Fargerioten] emen durch Reibungen
des Gaumensegels mit dein hmteren Zungenrucken hervogrerufenen Ge-
rauschlaut, der eher gutturaler Sptrans als r-Laut ist" (Weigand, Die Arc-
munen, II, 186)

Rosetti, care a studiat gralul Fiirserotilor din Cadrilater, defineste la
fel ca Weigand un sunet spirant 0 vibrat in sensul cä uvula o palatul
moale ultra in vibratiune" (Graz Ft Sullet, IV, p 21)

*) Aci sant dator sà spun un cuvant de multumire d-lui E Petrovici,
asistent la Laboratorul de foneticä expenmentalii dela Umversitatea din
Cluj, pentru liimuririle experimentale ce a bmevoit sa-mi dea cu privire
la deosebirea dintre r rulat O r graseiat
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Sunetul nazal pe care il au Farerotn trebue A. fie o in-
fluentä albaneza Ramane numai sal §tim de unde au im-
prumutat aceasta particulantate Muzachia se afla in Al-
barna locuità de Toschi Este drept cá umi chntre Fdr§e-
roti se gäsesc §i la nord de rani Scumbi, aproape de Ca-
vaia Dupà Hahn, a§ezan far§erote§ti se mai aflau odata a-
proape de Siak, langa Tirana In orice caz, acest sunet
in graiul Far§erotilor trebue sa vita de la Albanezu gheghi
Ad observ, ca la Far§eroti, el se arata inamtea unei conso-
nante nazale §i, mai ales, la vocalele din apropierea lui r
velar (p)

8 ORIGINEA FAIWROTILOR

Din expunenle facute in capitolele precedente, s'ar puteh
trage urmatoarele trei concluzium

I In ce pnve§te deosebirea care existä astazi dupä graiu,
intre Romatui din Albania stabil* in ora§e i intre aceia de la
tardFar§erottidin consideratiumle expuse in cap. 3 reiese
ea, la inceput, §i unit i aitli vorbeau aceea§i hmba cu ace-
lea§i particularitati, pe care astäzi le mai pastreaza in ma-
sueà mai mare numat Far§erotu Din aceasta constatare
mai rezultà ca, la inceput, atat Romanii din Albania de la
tara cat i cei de la ora§e formau o smgura populatiune

Limba acestei populatium, comparata cu granil Aroma-
ntlor din sud (Tesaha, Epir) sau cu graml Aromanior din
nord (Macedonia), se aprople, dupa cum am vazut in cap 6,
de idionul gramustean, vorbit de care Aromami din Ma-
cedonia Aceast5. apropiere s'ar putea exphch din contactul
Romanilor din Albania cu Romanii din muntele Gramos
Acest munte, cu ramificatule lui care infra atat de adanc
in Albania, cuprinde tinutul Contei Muntele Morava, la
poalele cart= se afla satele romane§ti Pleasa, Di§mta, etc ,

chiar ora§ul Conta, este o ramificatie a muntelui Gramos
Pastorii gramusteni, ducand aceea§i viata nomada ca
Far§erotii, trecerea lor din Gramos in Albania se facea
dupa cum se face §i azi fara multä greutate De aceea

Dacorantama VI 10

si
si
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1 46 TH. CAPIDAN

eu socotesc ea centrele romane§ti din apropierea Mosco-
polei i chiar Moscopole, la inceput, trebue sa fi avut o po-
pulatiune amestecata cu Romani difi muntele Gramos

Weigand, ocupandu-se in treacat cu aceasta chestiune,
vede in Romann din ora§ele albaneze un amestec de Par§e-
roti cu Romann dm Tesaha Ich sehe in der heutigen nicht
fargenotischen aromunischen Bevolkerung Albamens eine
Mischung von Megalovlachiten aus Thessahen und Park-
noten" 1) S'ar puteà sa fi existat pnntre Far§eroti i Ro-
mam dm Tesalia Mie insa nu-mi vine sä admit acest lucru,
mai intai dm cauza limbei, dupa aceea §J. din pncina cur-
sultu mutánlor la pastorn Aromam In ampule Tesahei se
coborau la iernatec Romanii din Pind i din tinutunle mun-
toase ale Albamei, nu invers Poate numai daca am ad-
mite ca Romani din partile muntoase ale Tesaliei veneau
la iernatec in campia Muzachiei, sau, in fine, pastoni din
campia Tesahei se duceau la varatec in muntn AlbaMei.
In once caz, in matene de migratiune la pastoni aromani
de pretutmdem, ffind posibila once nu§care, n'ar fi cu ne-
putinta sà fie adevarata I parerea lui Weigand Numai

judecand dui:A mutanle pastonlor nomazi dm veacul
din urma, nu avem nici o mentiune despre cele cloud posi-
bilitati din urma 2)

II Din consideratrumle expuse in cap 2, rezulta Ca, daca
limba tuturor Romamlor din Albania era la inceput um-

1) Die Aromunen, II, 351
2) Rosett (o c p 2), in.51rand parenle scrntonlor care s'au pronuntat

asupra onginn Far§erotilor, spune Parerea hn Capidan, care sustme cà
Far§erotu vin din Pincl, pang in prezent este o ipoteza" (p 2) Pire§te ca
tot ceea ce am spus In aceasta privnita in lucrarea mea Romdme Nomazi
a fost o simplä ipoteza In hpsa de documente istonce, tot ipoteza ramane

ceea ce spun acum. Numai cä eu n'ain afirmat ceea ce inn atribme Ro-
setti Iatä ce am scns la p 42 din lucrarea mea citata., la care se referá
autorul Pastoru aromani din regmnea muntoasa a Gramostes i unn
chiar din Pmd s'au revarsat aproape peste toata Albania de nuazazi"
In acest pasaj se spune Impede ca. este vorba despre pastorn din GRA-
MOSTE i numai und clnar din Pind" Aà stand lucrunle, ma nur cum
a ajuns Rosetti sa-mi atribine o parere care nu-mi apartme

ca,

al
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FAIWEROVI 147

tara, pnn anumite particulantati, ea se deosebea, de limba
Aromanilor de pretutindern Aceasta, deosebire impreuna
cu unele mici asemanari care le arata cu graiul meglenit,
despre care s'a vorbit in cap 6, dacà nu sant dovezi sufi-
ciente pentru identificarea, ca origine, a Farserotilor cu
Meglenoromânii, ele arata, insä, ca dmtre populatiunile ro-
manesti din sudul Dunarn, dupa Meglenoromam, Farserotn
sant aceia, care, in gram, se apropie mai mult de Dacoromani

Cea mai fireasca explicare a acestei apropien am puteh-o
gäsi in evolutia independenta a unor fenomene de limba,
care puteh sä alba loc de o potnva in graiul Parserotilor
ca si in dialectul dacoroman

Dad, ar fi insa sä ne explicam in felul cum ne-am lamunt
apropierea mai mare dmtre grarul farserot si graml gra-
mustean, pnn amestecul Gramustemlor cu Farserotn, atunci
n'ar fi exclus faptul ca Farserotii sa se fi amestecat odata
cu tulpini din acei Romani apusem, despre care a vorbit
Pu§canu in lucrarea sa Istroronainit V), Acesti Romani
apusem se coborau cu turmele lor pang, in partile centrale
ale Albaniei, acolo unde se gäsesc Varserotn De asemenea
Far§erotii, in peregrinanle lor cu turmele sau cu chervanele,
ajungeau la miazanoapte pana in Dalmatia si Croatia 2)
Prin urrnare, un amestec intre unn si alth, pentru vremunle
mai vechi, n'ar puteä fi exclus

III In ceea ce pnveste, acurn, vechimea Far§erotilor in
Albania, asupra acestei chestium datele lingvistice nu ne dam
lamurin precise Din matenalul studiat pana acum, se
poate face urmatoarea constatare dupa cum Aroma=
din Tesalia siT Epir nu au mmic mai vechru din contactul
lor cu Green, care sa nu se gaseasca si la ceilalti Aromam
din Macedonia, unde n'a existat si nu exista Greci proprm

1) SEXTIL PII$CARIII, Studn Istrop Otnne Il (1926), p 4 si. urm Ven si
studml meu Romdnn din Peninsula Balcansed in Anuarul Inst de Ict
Nation (1923), p 112 ca i Macedoromdmi, vechimea p fnsemndtatea Mr
istoricd in Peninsula Balcantcd, find (1927) p 187

I) Vezi II IORGA, Ciwcz conterinte despre V eneh a Bucuresti, 1914,

p 116-119.
10*
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148 TH. CAPIDAN

zis, tot a§a. §i. Farserotu dm Albania nu pastreaza mmic
mai vechiu dm contactul lor cu Albanezn, care sa nu se
gaseasca la Aromatni din celelalte tinutun, in care Alba-
nezu sau nu exista sau sant de curand veniti

Date hngvistice despre un contact stravechm du-Are umi
si altu, cevh mai pronuntat decat 1-am cunoscut in studml
raportunlor albano-romane, nu existä Din aeeasta consta-
tare rezultä sau ca. Farserotn au vemt mai tarziu acolo
unde it gasim azi, in nujlocul Albanezilor,, sau ca. Albanezn
s'au coborit mai tarziu in partile centrale si meridionale
ale Albamei

Pentru aceste doug posibilitäti ne vorbesc nu numai
datele lingvistice dar si dovezile istonce oncati Albanezi
vor fi existat odata. in Albania centrala si mendionald,
grosul populatiumi albaneze de mai tar= s'a coborit din
partile de imazanoapto *i. tot ash, oncati Aromani stra-
vechi vor fi existat odata ca populatiune flotanta in Al-
bania, grosul ei a venit tot din miazanoapte, de acolo
unde, impreuna cu Dacoromann, au format odata limba
romaneasca unit ail

0 STRINGEREA MATERIALULIII

Scopul calatonei mele in Albania n'a fost ea &á intreprind
anchete pe teren, ci numai a-m.1 fac o idee despre trasà-
turtle caractenstice ale dialectulm aroman vorbit de catre
Farseroti Pe vremea cand imi culegeam matenalul pentru
studiul meu Roma= Nomazi", vemnd in contact cu Far-
serotn din Vodena, am avut pnlejul sa cunosc grarul bor.
Martunsesc, insa, Oa, pe atunci, preocupanle mele fund
indreptate in altà directie, nu m'am opnt de loc asupra
deosebinlor ce prezintà vorbirea lor fata de graml celorlalti
Aromani De altfel, Farserotn din aceste tinuturi, ca si aceia
din regiunea Veriei (Selia), fund plecati mai de mult din
locunle lor de ongme, graml lor s'a cam departat de vor-
birea Fdrserotilor din Albania Astfel, ca sa ma opresc
numai asupra unei singure particulantati, nu mi-aduc a-
minte sa fi auzit in vorbirea Farserotilor din Macedonia
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aceegi pronuntare velarg a hn r ca la Far§eroatele din
Albania

Spre a puteà fi mformat cat mai bme asupra punctelor
care ma mteresau in mod particular, inainte de plecare,
imi fixasem unele intreban Martunsesc de la inceput
ca nu m'am putut folosi prea mult de ele, mai intai pentru
cg, in epoca in care calatoream, Far§erotn erau plecati la
munte, §i a umbla dupg mutärile lor era un lucru foarte
greu , al doilea, Msg., §i din pncina greutgtilor ce intampinam
la obtinerea raspunsunlor de care aveam nevoie Cu cei
mai multi dintre ei ma puteam intalni in centrele din Al-
bania, in zilele de targ, cand se coborau in numgr mai mare
Singurul folos ce-1 puteam avek de la aceste targuri era
faptul ea' in ele Far§erotn veneau in grupun mai man, a-
proape dm toate partile Albaniei Astfel, in targul din Co-
nta, se puteau intalni Far§eroti dm satele vecine Pleasa,
Di§ruta, Bigh§te, ca i dm tinutunle mai indepartate Zar-
cam, Custreti, Curtesi, Cosova, Zavaham, i chiar din tinutu-
rile Arghirocastru i Muzachia Numai ca nu-i pu-
tern avea, la mine pentru acele catevà ore de lucru de care
aveam nevoie Ocupati peste masura cu afacerile lor
de targ, mai ales ca §ederea lor in orge nu tinea decat
o zi, la unn mci atat, ei se decideau foarte greu ca sg-§i pe-
treacg vremea discutand cu mine La femei mergeh §I mai
greu Dad, barbatn se mai puteau mi§cà de la marfunle
lor aduse spre vanzare, femeile steteau pe loc ca sg le pa-
zeasca pang la sfar§itul targulm Numai in Berat am avut
norocul sä dau de o batrang origmarg din Manic cu care
m'arn impnetemt mai repede §i de la care am putut
aveh o poveste i unele informatiuni cu pnvire la obiceru-
rile de la nuntg

Spre a putek obtine raspunsunle de care aveam ne-
vole, am incercat sä intrebuintez metoda indirecta Intre-
banle mele se refereau la obiecte §i indeletmon dm cercul
lor de activitate Ca Aroman mci nu puteam proceda altfel
Daca a§ fi pus intrebari directe, ei, in raspunsurile lor, ar fi
putut fi mfluentati de graml mien grgmustean. Dar mci

Prerneti,
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150 TU. CAP1DAN

cu aceste intrebän n'am putut ajunge prea departe, de-
oarece cei mai multi din el, crezand cä le vorbesc lucruri
de mnuca, alma incepeau sa-mi dea unele raspunsuri
se duceau, mvocand tot feltil de pretexte

Atunci m'am multumit sa ma duc in targ in mijlocul
lor i, stand de vorba cu ei asupra lucrunlor care ii mtere-
sea* sa-mi notez particularitatile de gram dupa localitate
Cum veneam in contact cu un grup de Parseroti, mat intai
Ii intrebam despre localitatea din care vin, dupa aceea
mtram in vorba intrebandu-i despre tot felul de afacen
ca i despre mutarile lor din timpul vern In convorbirea
mea cu ei, de cele mai multe ori eram insotrt i de alt cmeva,
care nã ajuta, in sensul câ convorbirea inceputä de mine
o continua, iar intre timp eu Imi notam particulantatile de
gram care ma mteresau

De altfel, aceasta notatie este i cea mai ideala Poti
prmde particulantatile de graiu in mod nestingherit Su-
biectul vorbeste fara sa fie cupnns de teama raspunsunlor
ce trebue sa dea la intrebanle puse In sclumb, cercetätorul
trebue sa fie mereu in mijlocul multimel u sä alba la dis-
pozitie vreme cat mai multa

In cahtate de Aroman, s'ar parea cá notartle mele ar
ft putut fi mfluentate de graml mieu gramustean Aceasta
nu este cu desavarsire imposibil Numai ca, in cazul mieu,
dacá ar fi sä alegem intre procedeul cu intrebarile directe,
la care raspunsurile stibiectului s'ar fi putut acornoda cu
felul miett de pronuntare, i intre acela cu intrebarokhrecte
cum am procedat eu, cred cà procedeul dm unnà ar fi mai
preferabil. act, daca, in cazul intaiu, subiectul, nedandu-si
seama de insemnatatea cercetarilor, ar puteà fi usor in-
fluentat de graml cercetatorului, in cazul din urma., cer-
cetätorul fund constient de ceea ce urmäreste, mai greu s'ar
putea rasa sal fie influentat de graml sdu propnu La aceasta
se mai adaoga, de sigur, i mteresul stuntific. Pentru un
Aroman care face cercetari in domemul dialectului aroman,
interesul stiintific care il indeamna la aceste cercetari este
tocmai faptul de a sti infra cat growl din tinutul explorat

si
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se deosebeste de vorbirea dialectala comuna, care ii este
perfect cunoscuta

Daca insd la Yat-sen:1.V cu greu s'ar gasi subiecte de la
care ai puteh obtme raspunsun la intrebän seci, in schimb,
ei sant foarte comunicativi, atunci cand ii intrebi despre
lucrun care it intereseaza Cu mul' a usunnta inn pove-
steh bätranul chevernagm Sanazu despre drumunle lui
cu caravanele, la urmatoarele opt intreban, puse in graiul
t,oTamustean

1 Cum vá mergeau trebunle cu caravanele ?
2 Ce face* cand. ajungeati intr'un oras ?
3 Va indepartati prea mult de Albania ?
4 In Albania pe uncle ai umblat ?
5 In drum nu va era frica de hoti ?
6 Iarna ce hame purtati ?
7 Cand merge* cu caravanele, plecati singun sau va

adunati mai multi la olaltà ?
8 Aveati pe cineva mai mare intre voi ?
9 Cu ce va hraneati ? etc , etc , el mi-a povestrt toatä

viata chervanagralui roman, aà cum e reprodusa in pa-
gimle care urmeaza Sotia lm, ca si batrana dm Berat despre
care am pomemt mai sus, eran atat de mteligente, Inca
in timpul cand povesteau, nu treceau la altà fraza, pana
cand nu vedeau ca ispravisem de scns cu fraza precedenta

Intru cat cuvintele si crampeele de fraza prinse de mine
nu reprezintà raspunsun la intrebari fixate de mai namte,
dupà un plan bine studiat, notarea lor am facut-o numai
dupa locahtate Aceste cuvinte si fraze au fost trecute in
partea care se ocupà cu fonetismul graiulm farserot

In afara de aceste fraze, lucrarea de fata mai cupnnde
16 cantece (IXVI), din care douà sau trel dacä au mai
fost publicate , 4 basme (XVIIXX) si 4 bucap cu con-
tinut felunt (XXIXXIV)

La transcnere, am cautat sa intrebuintez cat mai putme
semne

I Vocale
a se pronunta ca in dialectul dacoromân In unele cuvinte
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152 TEL CAPIDAN

se aude ceva mai lung Atunci 1-am insemnat cu o hmuta
deasupra ti Tot a$ am facut i cu celelalte vocale e, 1, a, a

d i i se intrebuinteaza ca in dialectul dacoroman
redà pe e de§chis, care se aude intre d i e apare in

locul sunetelor et i i (a) din chalectul dacorornan
,51 I redau pe u §1. i optrt (geflustert) de la sfamtul cu-

vintelor
0, 9, 7,,,t reprezinta semivocale
Un punct pus subt o vocalä indicà pronuntarea mai in-

chisâ a acelei vocale o, e
Circumflexul pus peste o vocalà arata ca vocala se pro-

nunta nasal d ci, i a, g, I, 6', a
II Consonante
g', y sant consonaiite palatale (mtuate) care redau

mai ales labialele palatalizate b, p, f, v
este rt muiat, redand adesea m palatahrat

y arata in unele cazun sunetul desvoltat din l'
reda pe 1 palatul

t red6 pe 1 gutural
7 arata pronuntarea lin 1 mitial urmat de vocalale a, o, u,

Se apropie de spiranta guturala sonora din limba greaca 7
reda pe r apical cu mai multe vibratn

p reproduce pe r velar
recla pe n cu pronuntare silabica
§i g sant pentru sunetele din dialectul dacorornan ce, ge
reprezinta' pe

ts reprezmta pe
dz e corespondentul sonor a lui ts, corespunzand hu g

urtnat de e, i din dialectul dacoroman
d §i 0 dm limba greac'd aratä spirantele interdentale so-

note i surde din dialectul aroman

B MATERIALUL DIALECTAL

CANTECE

Una veapa mape, mape, tsi s-mi tot, lai mapatd,
ma ti totl, lai capvanape vat papà no-am amintata

a

i

it

t

n
e

I

d
,

1.

Ii, Ii,
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FAREB0TII 153

5 p6pazyi-atai mine nu-y voi,
tota-te, yino nàpol 20
c-am päpazyi di la dada,
topa-te s-tsi fad. nveasta

no-ape yapba s-pasca can
10 -ti nä seapà la s-psuseasca,

tu pipa' s-apucuteasa
yoi funea nkisii ti fagu 25

n-aflai yapba ca bumbacu
yol funea nkisil ti paZA

15 mi muka l'apa di mairà
ala 1pâ, fa mdpata.,
n-am nä feata min'aptata

gone, capa va nedz tu 30
[cseane,

Spiru T

II

va-n badz natilc tu jale
fudz la gone, opa bung,
s-pitpets capte di Ssapuna
du-te, fudz cu sanatate,
s-fats cum s-fats s-prtpets nä

[capte
s-prtpets capte cu smete,
ca z-yina tu vilaiete
gone, capa va s-cadz p1 gme,
s-pitpets capte ca z-yin

tats la vputa, nu-ts baga
[mapa

va z-ym pan di pplinaveapa.
ppinagveapa tsi va z-yin tine
nu va me-aflä mine pi gine.

a.'ilazu, de 67 am (Pleasa)

N'-o dedeam de-ayag, de-ayag
moi, vputtt,

oa s-te-acats, aco s-te-acats
vputà

5 te-acatsai ba§a1
moi, vputa,

tsi si vinitsap6 budzale tute
moi, vputä,

sco§ distimbelea ch-te-a§tep'Su
moi, vput6,

10 th si vimtsä distimbelea tutà
moi, vputä,

ñeu n vale ta s-u Ian

15 fi-si nvinitsä valea tufa.
moi, vputa,

moi, vputa.
Acela0.

'"-mine

1

moi,
§5.-11 ti
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154 TH. CAPIDAN

Trel armatuladz, halg mare,
nu-luapa de-apumma
19a4 funea à vuryela
la rusa bandila,

5 di mi dtgu ca s-umpru apa
fi&n n cah

mi tutai ca hapahoapa,
19a1 funea -tapoapa

I()

15

Limbia Cota Carabuzi,

IV

Napapti cli mapea lae
A-algdvapg nä maata.
cum s-ni fac mi ducu,
calica1 calu §-mi duki

th mi duki ca s-fac leami
fie'on n cab.,

soatsali fatsea siryam
va-r dzgc ah dadi,
la rusa bandilg
va-n ti fats ni pfa.mame,
la cale barauk,
va-n-ti fats niparticuk

de 30 am (Imistea)

5 bung zutia, moI mu§atg,
iu ts-u mg-ta, mo1 mu§atä ?
dada z-dusi la ng numtg,
la na numta tamgneasca,
la z-dusi s-me-asuseasca

cpädtin pan ti sumketru
ma yin, la gone, s-ti ved, Io
la gone, guAä di nape,
ma mi fatsd ca ti murapi

5 la gone, &natal' de-asimi,
ma te-appok1 P1 ninga mini
capitinu ocru 15
tse-a1, la gone, tut pi somu ?

Marica

VI

Nkisi Kendpa Capabing
cu tutà murapi z-ying,

A celasi

0 lele I mini mapata,
Cum s-mi tot rapoi la dada
raol cdmeak pan d pade,
cum s-mi tor nipol la tati
mo1 cgmeak di Livadie,
gone na Him di mayie
al s-nedzem pan tu apie,
s-aspipdzem laia mgyie

Ticuli, de 28 am (Dusan)

z-ying la sor-sa p1 tsinà
cu intrarea Kendpa n casä,

III

1

h-i§epá

1

si-h

v

n-i§epa

1 Di-t

di-omu,

1
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FAILSEROTII 155

5 Catsg zbotu ti laia Catsa
Kendpa lo, Catsa §-fudzi
la §oputu tsi kindupi
1-acatsà lailu Sali
ku vmi naten taut 7 1)

10 copgiy tsi §-adukipg,
al Miti nicu neasipà-1' gpipa

dusepa la limguP6
le,patsa feata smgura

Lai Dma, ymu mliama,
ii-agap§i1 cangu n dzeang
no1 catig §-atu no-avem,
va n-adpam cli gopts uscat

5 j-de-agatend ma mii§at
s-na-1 bagam p1 coda' nail,
s-anurdzeasca §-agareft

dusepa pang stpt mopa.
15 nu s-avdà vain din hopä

dusepa pan stpi càlivi
.129"e -Pitu mustats gpivt
nu ii-aveam gupa gpesc
ca n-aveam nun apbmes

20 apbines di Uêt§ti
hopa fgrg

Aceeasi.

VII

lai Tanasl, cu funda mapi,
mi dusi §cpeta di mupapi

10 n-afai hazmu n-calea mapi,
in tale danh sufpuntseh
sufpuntseh ggitgnati,
Teda-1 fpipsi tu hicati

VIII
Scapa tsi-n ymeam cht munti
din-n vedeam yise upute,
vidzui yis el s-fpedzi fupca
me-apiki lallu cli Zica

5 tine Zica, tine cupbam,

Mo1 ppifteask moi
tsi-ts Vara§ (190 cusitsä,
ma§ ti Ndona ma§ ti pp fte,
o lai, Ndona, o lal fpate,

Ix

Aceeasi

tm scots tu migdam,
ca n-adapl n-ap§ini mapi
de-avdt tati di statu,

targ, mi &hick
in me-adapa fill! di pita.

Aceeasi

5 ti lo dotu ti Birati
Ndona s-pplmnä pit tsitate
cu sapica pang n pade
§-en '§iongit dt sghate

Albanezefle unde mergeti noaptea acuni?

10

Data,

s-nu-A

'a

O

so-n

mozolltti,

t

di-n-nu
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156 TEL CAPIDAN

Ndona s-ppimnä pit hvade
10 si scoala dommy dm pade

Ai Ha he'lo ca z-bem apa
nu Vasil, cd nu sete

ca stain analna di tape,
di jape hmerea mea ,

5 yasti ananka di Daiana
Dalana din calea mare
§-tpetst calea na capvane,

Ndong s-ppimnd pit depke,
§-fac Tumea mape 6udie

Aceea§i

z-dutse Fersah mpazapi,
tea s-fa misup tea macapi

10 lai Spiro, fpate ma mape,
ma vmdeal prota mulape,
ti na kpeta di tambape
s-mi scapal di vatámape

XI

I Can '§.-u poapta kusteca,
and ti vedu, s-avdatsi leta.
kusteca cu haimaha, 10
laI fidorl cumu-n ynu ania

5 lai fiorl, ania golu,
nu-n mi fanateam di zboru,
loam ca si-nkises capvane,

XII

Estan dzacu ca s-es tu munte,
tu munte §-tu apa tatsi,
ca slagesc na lae boatse, 10
ca s-fac muntsir si zgileasca,

5 §5. tut campu s-lacpimeadza,
iu neg lumea tea s-afeadza,
s-ateadza §-na mu§ata,

Limbia Cola Carabuzi

an scutea nd sate cale,
toatd-te, feata mu§ata,

s-nu ti veada var di casà.
tsi s-mi totu, lai du§mane,

un fpate §-atsel tu cseane,
z-baneadza dada tsi-A lu deade
nu-§ easte ca lanti feate.

Aceea§i

ca soapa cand da dimneatsa,
l'-apad ocyi j-doule fatsa
c-amaptie-1 §-ra picupar,
picupar tsi neadzi la of
§A nu s-toata me§ napol,
feata timpl §-mu§ata
di tuts fi6opri alavdata

Spira Ducu, de 30 ani (Dnsa).

11-o

j-ch
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FIRSEROTII

Di cu Lea, la iiica mea,
di cu InCa ti mutpeatn,
pan s-acpe§tI ca
ii-acnscu§ §I-41 ti fitse§,

5 .§-cu alt gone fi.-te-arise§
nu cu ti maptak

Avalei featsi
dada cu tut tati,
di-it 19a1 un bapbatu
Aim §-alimanu

5 loam duc la dada,
yinea dupa mine,

dzatsea, la dado,
na ja, z-ym

I Pi zverca s-mi alba
dada cu tut tati,

dedera gone,
dedera pravda.

5 tsi s-tsi dzac suratä,
suratà curbane,
sotsri alui s'agoaca
f Ara talagane
Ti fatsili ameale,

XIII

151

ma cu nu me-achmak
s-me-actimai s-tsl bagu catith
catunle tsi z-bagam mine

ro toate maluma §-asme
catithle tsi z-baga atsel
murati tu-ndulem

Acela§i

XIV

acm-1' dzats, la dado",
io hairi s-nu fatsä

murapi,
ti fats cupbani ?

loam s-mtru n cdpistean,
ymea ninga.

15 de-§ datsea, la dado",
fà culac §-ti num

Acela§i

XV

ro ro§e ca ndott meare,
ti un lam tse-it loal
rusi sufruntseale

ti fatsili ameale
ro§e bue4c9se,

15 ti go/111e 194
cu tihta tu oase

Acela§i

si-A ti rad

A-u tãü

nu-A
ma-A

A-u tàü

turd

tsi-A

1

ifi-at

s-nu

dt-O

fa,

mt-al
at-it

num,
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158 TH CAPIDAN

vruta,
don s-n-agucam,
A-tu bah&lu anostu,
dori s-na primnam

5 nu lal gone, nu,
nu yin la bah&
viñü aseara noapte
i-dada mi-ncke

nu la vrutd, nu,
io dun fitse§ naji,

mult te-aveam tu vreare,
baga§ marazi.

XVI

Nu lai gone, nu,
ea marazi nu z-bagu,

15 vthü aseara noaptea
poarta s-tsu disfacu.

Nu mol \Truth', nu,
nu, cà me-araseA,
vtht aseara noaptea,

20 poarta ncriseA

Nu bre gone, nu,
nu ca.' A-ham mine,

§-ira na feata,
feata di vitsine

Acelap.

BASME

XVII

I Ipa unuapd un väsiya mult avut avea una *Aye
mape "8-tu sapaye avea un balfae mtf§at no-avea vasilofiä,
y-avea muapta

2 Atseu väsiye avea ma tre fiOp fie"Opyi nadzea avi-
napi itsido dzuua avma tsepyi, yepupi à alte
di pplEa., ma tser doiral cama mapa nu putea z-vatänä riAbp

3 Tu bah& avea un mep, mepu fatsea can trel mepi
tu an avea mepi, ma mepyä alants nu fatsea mtpl.
de-amaluma AIM ma nda z-da s-coaca, ia na lanthà dit

ytha §-maca mepa
4 Ifn'i dzima vasiyeu ipa mult nvipinat ca di cando cpescu

mepu, unoapa nu patu s-maca un mep fiapu atsel cama
mapa, capa u vidzu ahant nvitat, yu-ntpiba sa-y spuna câ
tä tsi adi alant nvirat

5 Vasiyeu pperta nu vpii sá spuna dip ma fiCOpu iy si-
ngpica, j-dzase tsi yasti aist mep cathi an fatsi cdti

di-n
ca

g-alts

o Aids

luoul hrol

Wisps,
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FARSEROTII 159

tpei mepi di amalumä no-apuca sa s-coaca AA. yine yap
li five

6 Noaptea ist mine va z-vetu à fieapu tsimsi apala,
lo tufeka §-6 nesi tu bahee z-vetà tufa, noaptea statu
aco aist vea bagata dot, s-no-lasa yap s-appcike di mep,

7 Aim ma cum vita, cata to-apipità ahuplii z-bata nä
ploya misticatà cu gpandine § fieotti di vasiye apcupa j-de-
apcopi u-acats6 somnu à dupñi. lamna vim ä papsi un
mep. cando z-di§tipta fie5pu, caftà mep, no-pi

8 Da dit bailee à lo-astga tat-su tsi false& fidOpu
amel, o vatana§ lamña2 nu tsa dza'S. Cal ncol ts-o dal?" fi-
eapu fudzi tuAnnat 'A. vim atsel di mese

9 Ca s-nu r-o aspapga kefea, lo-alasä s-neaga z-vegra
mepu ma dip tsiva nu fetse et nu dupin, ma cando vim
lamna s-l'a mepu, el tpapsi cu tufeka ga, plumbu s-tupâ
napol lantha lo mepu §-fudzi

io. Dippapoea vini fpatile atsel Aim AA dzasi
fpats nesipa à tsiva nu fetserd va s-mi duc sa-n ved
casmetea. tat-su 19-rasa fieapu atset cama nicu, sa scula
di talimh A-fetsi càptitsea nesi tu bailee

ii Tuta noptea Aàdzu msumnat cata tu apipità ya-o
yu yme lamna s-apaka mepu fiebpu di väsiye and o vidzu
z-dipunä alona di pi mep, tpapse apala lamna
vidzu ca nu l'-o pote, alasd ponnh A-fudzi pima di sandzi
apoea fieapu a§tiptà z-da sop, lo metu §a nese la tat-so.

12 Vdsiyeu s-eudi malt, lo bak tu dph fatsa, apoea
taya mepu j-dedi la tots call =à filil avea tipcutà yintits
an no-avea mgcatà di mepu atEef apdntop fpats là pap
apà di gunetsa alsilul cama nicu

13 Atumtsea fpatile alset Aim dzasi . mini va neg s-o
cats lamna s-u vatun" vas* eu dzasi du-ti" z-dusipd

fpats cama mapa
14 Loapd calea dipu totu di sandzi nasipa tsi nasipa.,

atunsipa nmgä una Acambh mapa aco ipa un puts Aim
fpati dzasi oatsi yasti scumtd lamna, hgats-me di una
fun à o va s-intpo tu cufin5, i z-dipun tu puts cando va
z-bat funea, vol s-mi scutets naf9pa

§-9

dogma'

g'a

g-o pligui

ga dogà

t-io
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160 TH. CAPIDAN

15 N'icu ipati dipuna tu puts aco tsi z-veada sapAy.
inipa tu nä sapayi, afa na feata muSata, apoSa ca mepu,
en ocy1 Mi -cu ndoa sufuptseh ipa alacsita cu stapiti
nah, cu vepi S-cu biliguts de-asimi

16 Feata s-aspapa, fiebpu di vasiya ay dzasi nu te-aspap
ip vth pir oatsi z-vatum lantha apoea ffeOpu intpd

to alanta sapayi , aco afa altà feata intpd 'A-to-alantà s-afla
feata cama =SAVA di tute atsea ipa di tute cama

muSdta
17 Ietile y-o spusipa. lu Sadi lamna i fie-Opu lo calea

ngosupa à z-dipuna tu yocu ah lamñà
Aco dumnea maS lamna ipa una padi muSata cu

und funtana cu apa patsi mnga funtana avea pink sum
plukyi atser ia dzuna ä duplia la umbapd

18 Fie'Opu s-ahna pir un plup, s-akteaptal cando va z-ymä
lantha cat ià, fiMpu z-dipuna di pir plup à apca pisti
lamna à u vatang s-tuta la fete cu capu ah Mania
tu mana, Sa là dzasi hal s-fudzim di oatsi"

19 Loapa calea, s-appukapa di ova di puts ppota intpa
feata tsea mapa tu cufma fia-Opu o hga di fain, z-bAtu
funea ca s-o tapaga fpatsyi deanalt fpatsyi ç tpapsipaSA feata
ISA nafoapa apoea intpa alanta di mese tu cufma S-a-Sa

S-alanta
20 Fpatsyi no-aStiptapa s-easä incu fpati , loapa fetele

z-dusipa acasa , spusipa ca na g. o vatanapa lamna incu
fpati tamasi tu puts Sa-y yina cpipapa cà nu putea s-easä
nafoapal atuntsea feata y spuse : tu sapaya di mese yasti
un cal cantat" intpapa nuntu S-aflapa calu calicapadoill
SA' calu-r scose tu lumea di pirsuppA

21 Dipu tsi iapà naloapa, nu statupa dot , loapa
calea pir padi S-atumsipa tu un munti aco astarapa
ndol picupari cu oyli, intpapa tu stane nuntpu ä Aft-
dzupa. niliam s-maca, CA là ipa foame picupapyi la adu-
sipa Om en ca ä ayca di-s sutupapd g'inl S-apoya fu-
dzipa

22 ImIlapa imnapa, aà, pana agumsipa n hoapa. atum-
tsea s-fatsea numtal la vasiye. doirà fie"Opi di vasiye

§-altä

fga

sã

et
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supa cu douli fete di la lamnà tu capuna, na rm. §1.
fpatile cama incti cu feta

Cutina alt Marusi, de 68 ant (Uianic).

XVIII

Ipa un bdpbat c-und veasta, nài nsupats dupd pu-
tsanu kno, onili fudzi §-alasa veasta greand

2 Di capa z-duse ndso tu cseam, nascantsi 9meni tai,
acatsap s faca mizavinki à putpitsea zb9ap §A capts
a bapba-sui, aco iu ipa, ca veasta nu o ai pt cali bund,
nedzi cu tots din h9apa."

3 Bapba-su nu-r pitpit ea ni pdpadz ni capts, vapa tsi-
sppayingits

4 Tu aist kipo veasta anunta un fieop cu lucupo arei
mape distihie lo cpiscu fieopu.

5 Bapba-su, dup5. §aptisppayingits de-an, ir cadzu ta
mint s-neaga acas i s-vatana murapi-sa nkisi cu cloy
sots

6. Calea cand vinea s-appukap di un casaba, vidzu un.
auu can kdea tu un kok §a spunea tilia oamthlor §5.
nasu kindupi aco, cä avea ma§ tr ey hp tut tut

7 Dedi una lip -auki dzasi ma§ un zbopu s-nu
papmase§t di cah" gm ma elu vpea z-veatsa '§-ma di-
papte ae cal dedi mnga una hp §§. auki ir dzäsi and .

ntpeaba vdru vidzu§?" i-dzats nu vidzui".
8 La z-dan. 'S-alanta hp, dzasi à swat §ä-r de& '§-alanta

lip. auk dzasi nividzuta s-nu pistupsesti"
9 Fieotti fudzi ma nco, sotsyl o caftap §d-r dzasip :

catsä skimupa, aidi s-fudzim pt aistä, cali va nidzem
acas cama yona".

10 Nasu dzasi nu, mine nu paprnasesc di adei"
sotsir loap alanta. call pit munts, §6 bapbatu imna gadeia.
catsa sa-nguteadza sa el nu paprnasi di call.

ii Sotsiy cum imna pit calk pit 11:6:lure, pit munts
kipupa cloan dzali §61 no-avea tsi s-maca, s-hapea cu

Dacol omania VI TI

§-cu

ir

o

s-ta
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162 TH CAPIDAN

docar, pana dipappoya catsap calea de-ahimura, 'Sá de
aco tipcupa pit unä huni 2.-dedip di una payana (di gin-
dpamad,z) aista payana avea catsata pusii z-vatan ins-

cänts fupi tsi s-avdza cd sant pe-aco, z-vatanap tuts,
Là payanea catu-y vidzu pit bugaze, cum ipa di calea tpapsip
tu capa.

12 Dupu tsi-y vatdnap, iy duspuyap, là thrap capith
dusip tu casaba. agumse §a bapbatu tu casaba ma amanat

13 Cänd vidzu dithana adunatà ca yekiy tea z-veada
capith tirati, s-appuke *A'a el ma tsi z-veadd ipa capith
a sotspop alui .§-dinclapa j-dzasi cu mintea §"-mini va
mu vatana, ma s-papmaseam gadeya halah hpa tsi ded"

14 Seapa tpicu pit ndoati aydpe j-dedi di una tupBti
kakapu lo appuke, iy dede s-maca pain cu Sapä z-dipappoya
uy buga z-dopina tu gaptu.

15 Dimeata si scula dmdzapi, imna calea tufa, dzuna
S"-kindupi tu na altd hoapa vpea s-neaga tu hane z-doaqma,
ma no-avea mtsi un papa di mapdzmea di h9apa avea
una' ahupi §A elu mtpa ä z-baga tu pari

16. itadza-ngpti un fup di ppavs intpa tu plentsa cand
vidzu aist om tu plentsa bugat tu pal', ii dzatsi tsi cafts
ana 2 tsi hi tim ?" un casen" dzasi bapbatu esc cupmat
cä am ahati dzah tsi thinu pappadt §-negu acas"

17 Fupu sta dzdsi aldi cu mini, l'a doy cal' atser
ma bunyi" un ncalic'd fupu "'d un ncalica nasu à ditnavi
tu hapayi1 nkisip doyi s-fugd ndpept tu casa futui, casa
lui ipa ca yap palati mapi S-maatà

18 Cdsenu, ca vid.zu aisti tutu s-eUdisea mult Cand
bagap sufatu s-maca parn, tut pyatih, lingupa, pipuye,
stama di apa alanti sam ipa de-asimi tuts maca ditu
aisti sam di asimi, ma 'S. fupu tsi maca tu und cafca di
mort.

19 Dupd tsi bitisipa fupu ntpubd csenu e, spum-n tsi
vidzug p1 sufdpu ameii ?" tuti mu.S'utetsih le-ay, dzasi
csenu, ma 'S. bana Sa sanatati s-tsa da dumdza". csenu
videa gmi ea fupu mascá tu cafca di mopt, ma nu vpea
s-easa di zboru a aatiI

§5.

§a-y

§

§

th-r
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20 Ma z-dzatsea . vidzul cä macal tu cafca di mort",
fupu va-r -Cara capu

21 Atuntsea fupu, vidzu nu vidzu, lo-alása s-fuga §a-r
dedi un cat s-neaga ncalap acas ; iy dedi §-papadz mults
ca §-acupara tut tsi vpea. csenu lo calea mbap §a-nkisi calea
te-acas.

22 Talina n-zapi agumse n hoapa z-dusi di rnapdzina
di hoapa, liga calu di un gapd j-dipappoya acatsä s-cafta
casa caftà pe-aua, cafta pe-aco s-afla casa, mizi ç afld

23 Nu ipa, dzutiä pacatoape, ipa runt di pa§t ti vayoti.
talima muyapi-sa si sculä s-apicsi ca s-neaga la biseapicl
ca fiftlpu arel ipa psautu n hoapa

24 Csenu, când vidzu fie"opu, nu pistipsi ca muyapi-sa
yasti yata ffdopui u vidzu muktä ndpeapta, ca ti capun.
§-tinifu ha-op mukt, ppapsit. atuntse phn di inati intp5.
s-tpaga pit fipida à s-o vatana ca lo calea saba

25 Ma nu-r vmea di vuril ca murapi-sa nu stätea tu un poc.
ti mheam murapi-sa cu timpu tpapsip ti la bisepica csenu
iy lo n tsia'oape z-veada yu va neaga

26 Fudz, fudz, agumsip doyi la bisepica murapea s-tufa,
'§idzu la murepl, lap fie"opu tpapsi dpept la pocu di psautu.
dupà na§ intpa §6." csemtu. Cand psautesea fie'opu, csemlu
ntipbd un pap-au§ tsi ipa ninga nas pale, cal yasti atsel
ffdop7,cum 1-acrama

27 SA, au§u r-o tufa' . aist fia"op yasti a uney mulepi dt
hoap a noastä ma-sa lui yasti una nicukipa, una tanisità,
tufa' hoapa sppigupa p1 nasa avea un bapbat. ma cat si
supd, '§idzu mham kipo cu näsa cli o nkisi gpeafi §.1 fudzi
tu csem barba-su, cli capa nesi tu csem, agark di dip
murapi-sa.nu-r pitpicu vpoapa un zbop, un lay papa

28 Murapi-sa ammta atsel fie-opu cu fapmats multe
lo-acpescu pacp ntpocyl"

29 Atuntsea csenitu §-adusi aminti di zboapd tsi-y dzasi
au§u nividzuta s-nu pistupse§ti" tu igeta bisepicarem, si
spusi a ffdopul, dapoya agumsi '§a ma-sa §5. tuts z-bagap
cu pacp di hapati Ca' z-vidzup

Kendra C. Ianclu, (Bigh§ti)
I r

?"

§-cu

,

www.dacoromanica.ro
Provided by Diacronia.ro & www.dacoromanica.ro for IP 216.73.216.38 (2026-06-26 14:30:59 UTC)

BDD-A14780 © 1929-1930 Editura Institutului de Arte Grafice „Ardealul”



164 TH CAPIDAN

XIX

Ira doy fior, unu s-crima Thanas §-alant Foto unu
s-acatsa di lucru argatu §-alant z-direapsi la una magazi.
dupa putsdnu kiro Thanas dzasi e more, Foto, tsi
paradz l'ai tim auatsi?" sotsu-su 11' dzasi mini no-am
fapta pazan, mini esc cu carutsea, cu dreptatea tsi
da, la da, bmkiavis"

2 Vim oara tea s-fuga don. acasa. Thanas z-dusi la Foto
§A-1 dzasi aldi, Foto, s-fudzim" §5. Foto dzasi . gnu
s-mi due la findicolu", à z-dusi la domu-su §6-1' dzasi

sa-ñ dal ruga ca mini va s-fug acasä"
3 Catse, ore gone, vrei s-fudz ?" am dada singura ti

harem, va s-negu pirpadi tora, ma toamna yinu mpoi
4 Findicolu l'-acumpara un calu deacli una disaga

baga pi calu tu och di disagd baga paraclzti di
ruga ä ti macare tuta calea turta, pita, eara fripta.

5 Thanas avea nkisità ma mute akipta n cale
Foto nidzea n cdlaru Can s-andamusna, Thanas dzasi
al Foto tsi sant afk paradz tu och di disagd?
tim Foto, l'-ai furata paradi di la findicolu"

6. Nu bre, ca num esc cu driptatea, lucredz cu drept"
Foto dzatsea aguta, dnptatea". Thanasi dzatsea no aguta"
ca tmni aitu paradz furata"

7 E cum s-fitsem noi doh, dzasi Foto , lea va-n scots
ocri lea va tsa scot atsila, ma s-hibä tsi aguta stramba-
tatea"

8 Dori imna Aa zbura ma diparti aflard un omu tsi
imna calea ntribara pi capu atan, oaspe, s-na spun'
tsi aguta driptatea ma strambatatea ?" atsel omu era mult
aistihipsit ä dzäsi strambatatea are tea s-faca adz"

Atumtsa Thanas dzasi al Foto vedz C strambatatea
aguta ?" e la s-tnbam nmga un", dzdsi Foto

10 Cum imna calea, ma nclo vidzura un preftu
afendu, ts-avem rigeal, dzdsi Foto, s-na spun drept
driptatea i strambatatea are tea s-faca ?" preftu sta §a
dzasi strambatatea"

§a-r
don

§a-1

t-a1.

st-ri

,finchco,

t-ta

tm-ai

46-1

z-pah
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ii Thanas chunk:oath dzasi vedz, Foto, ea '-preftu
dzatsi cä strambatatea ammta" Foto arsdru di cdlaru §A-1'
dzasi scoati-A ocri tora" ã Thanas scoasi ocri, ir lo calu,
paradzri, acasa

12 Murarea al Foto nvitsa ca vim Thanas §a z-dusi la
el §-ntreaba tsi s-featse barba-su, catse nu vine el tse
moi critiná, atselu yasti un omu Eirutu, ramasi cata aco"
a"-nasa aduna numarri á fudzi

13 Foto, cara ramasi fara ocri, parmarasi di cale
afld un oarban mare ga si-ndipurd di nasu gd dzasi va
staft aua s-mor" la aistu oarban s-aduna n9aptea daratsri
tuts daracu tsel ma math ntnba ma nitsri tsi fitse§
tini adza dzasi el, bagai filean z-vatdna filean"

14 Ntriba un alt am tim tsi frtse§?" mini bagai
copila §6." scoase ocru a featiri a vägirelui" ntribä un alt
arn tim tsi fitse aistu adund numarri ca no-avea
fapta tsivai6 daraclu atsel math analtsd garbaa"u (pullanu)

batu naval di pi oarban ä plandzea à sta di
dzatsi daracu, &and dedi di orbu Foto tsi, nu ki aist
maratu s-ra dana peji cli aist oarban §-akearga och' ä si-1'
yina viderea"

15 Dupa mfilama, cdntara cacotsri ra. fudzea tuts da.ratsri
di la oarban Foto ahulea s-afla yard deaga de oarban.
acatsa und deagd §-arupsi ndana peji, a§tearsi ocri §d-1'
vim lunina g-videa ca ma mute

16 Foto nu vrea s-neagà acas ca nu avea paradz
a, a, dzasi, nu rati ndan peji di aist 9arb5n s-negu
la feata vakrelui si-r vindic ocri tsi da tsiva paradz
ca z-duc acasa §5, z-dusi la pälatea vagirelui, iu era
adunats tuts ma bunri iatsärl, ma varu nu putea s-u yin-
dica ntnba el cafazu s-lo-alasà, cafazu ul sictarsi a bre
om, dzasi nipoi Foto, u vmdic mini di ocri ma lasa-mi "

17. Cdvazu lo-alasa nuntru n casft. u scoasith feata
vidzu. omu dzasi u vindic mini ti yard saptamana"

18 Seara Foto l'a d9ail peji §-11 leagä la ocri a fetirel, 11
ligà cu na §amie dzasi z-baga pi patu z-bagä g-ma-sa
deadun tu patu.

§-vun

§5.-1

§-o

§6-1'

mins

ssai
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19 Noaptea, feata, achtsa z-veadd dzasi a ma-sal :
dado, mim ved di ocri" ma-sa z-dusi la vágitelti S1-1' dzasi :
feata z-vindica" va'Sitelu acrima dmnoara Foto -ga-1 dzasi :
Foto, vrei s-ti facu zadrazamu ?".

20 Foto dzadsi : vakte mara, nu pot s-u facu mine aist
lucru, alasd-mi s-fttg acasa, ca veasta tsi mi-agteapta
cu dor, ma väkre maid, tsi vrel calea cama-
rhea".

21 ,55. vagirelu y dedi Un hazna ntregu, dedi,
'Sapti suti di cavalaraz su-1 duca pana acasa la el. dzua atsea.
avea iità tuta duliatja s-lo-aAteapta tu mesea di atser 9amni
ira I Thanas z-veada. s-6udisea cum vim Foto, cand el
t-avea sc9asä ocri

22 Candu-1 vidzu pistupsi ca de-anlima era Foto, diun9a-
ra s-tura acasa cu frica marl tu soni z-dusi su-1 veadd

23. G'1131 vim§ furtate" ii dzasi Thanas te-aflal"-
dzasi Foto. vedz cando z-dzateam mini ca aguta driptatea ;
tint dzitseai, nu, slrambatatea an s-faca" a Foto acatsä s-11
spuna tut cum patsà, di cand ir scoasi octi Thanas pan tti
sorn apoia lo-alasa, nu-r fetse tsiva

Acelasi.

-XX

Ira un fie.op di vagare i ie kimie cu çannñ mapi di
capa z-dusipa tu munti, i aguinsipa tu un loc plin cii
manaz i lulustpufi, macapa mult tsi t-acatsd seapa acotsi.

2 Iu s-neaga s-treacd n9aptea 2 cum s-minduia tuts,
vidzupà aco app9apea ndauo calm di famaiiI. ie enicu,

dzacu kiniyadzit ts-avem rfgeal mape, s-na proki
topa seapa cà no-avem iu s-mdzem. ti dupitape"

3 Cenicu ir lo tots tu cAliva lul si la dede s-macà lapte
vimt 1), Sala, stpagtatu $1. tse avea

Expheat lapte gposu lAgatu tu licate
') Explicat ac

§a-r

A-am
de-A, §5. de-A

ir

gnh

2)

1)

Ss.

O

Ai-t
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4 Dumdzà r-avea data a cemcui un i1imean semin
atsea seapa ave,a trladza a featiri di capa intpapd tu

fièopu gidzu tu coliu i alantsi ma tpicutsir kdea
ma ngos.

5 Dapo z-bagapa i dupiupa. neasipd noaptea
si fupnisipà a fia.orui tpel murepl. Una dzdsi acui va
r-u dam aista feata?" ai§tui ffdop dit coliu" dzasi
alanta §-fudzipa.

6. Tahma si sculapa si-nkisipa tuts la munti
agumsipa la un fpapsun mapi i fia-opu sta di dzatse atsi-
lul ma mapi n9aptea ista mini vidzui trel murepi tsi
dzatsea fiäoru dit coliu va s-u l'a feata di ramaiii".
atuntsea unu dzasi atseali murepi ipa mipili ai s-ni-
dzem s-u fupam"

7. Z-dusipa dzasipa a cemcul tsi fatsim bel hu-
zupe, a-el= mape, ninga topa seapa va sa stam la tini".
-"enicu r-appuke i tahma sa sculapa tots 6nuc9na, cand
vidzu ca feata nu yaste ninga rasa., z-baga sa zkileasca..
a oaspitslop là ymea rdu S"-alop tsi s-aflapa aco oaspits

8 Feata ipa mult imbpa, nu plandzea i atsel tsi u lo
fu rad s-u vatana. 51 neasi pan tu gpemu di enkergi

s-u rasa feata aco tu un had.
9 Acotsi atsel cénicu avea capapa i cappapu si scula

di aplea capapa tas pasca 51 una cappg stpamba cli cupiye
§i-navalia (dipuna) dikos tu had Cappa tudzea la e'ili-
meanu, r §utsa tsatsali 51 .thhmeanu u sudzea. s-fanatea
alnneanu 51 cappa fudzea mpol tu cupii

io. Cdnd ii dutsea cdpapd tu cutapu mulga, tuti
capapa avea lapti, ma51 nasä nu avea s-6"udisea picu-
papir.

II. Vim 6emcu la tupd§ti (stam) 51 picupapir iy dzacu
a elaictit aistä cappa altoapà avea ma mult lapti di
tuti, topa ynn mulsa ca cal u muldzi §-noi nu putem
sa 51im. va s-u avigrem z-videm cal u muldzi"

12 S-Capa 11 siligipa .capapa dit masu (cutapu), li
loapa it 61.aoape cappa z-dusi ma nsus 51 s-tupa tu had

eli u frtsea seipi. cdnd ved, cappa z-dutsi la cilimeanu

5.1

gi

calthd,

ot 60-0

trelli
to konogo

1i-t

s-11
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168 TH CAPIDAN

k-r tupa tsatsih di sudzea cihmeanu. u supsi i fudzi
cappa.

13. Picupapir negu "k-r dzacu a cemcui . cappa ii
sudzi tsmiva, ma nu mdzem dot ca fpica s-nu Ihba
vapu .geappi" si scoalä e"enicu cu picupapir i navalesc tu
had cand vedu aco un ihmean. sta di dzatse e-enicu
va s-u rad s-u acpesc mini tu locu atsirei kipu
s-facu una. sivapi".

14. -S-u ra avenicu dusi acasa. A-murapi-sa u acpiAtea.
.g-feata imbpa acpiaea i s-featsi mape.

15. S nu yasä mpoi fie'opu di vale tu
Maga tufa dzua tu unä padupi di scoSi i seapa s-tupg.
la cälivi. feata ii i 1-aRipta cu rakii k cafe fia-opu

capa vidzu aista featd, r-mtpa talima si scula
fudzi cu oarninti.

16 Fia.opu sta di dzatsi a ma mapul mini va s-u
rad feata a.enicui nveastr tats, mope, cum va
na featä di faman dit calivi?" kg' dzats al tati cä mini
atsea featal vol s-u rad veasta".

17 Tu tupari acasa, ma mapu dzasi a vakrelul 1-h1-tu.
va s-ra veasta unä feata. di famadi" ma z-va, tda ii
nas fatsi". fie.opu dzasi mini u voi' atuntsea vakrelu
pitpicu oamin tea s-u suseasca. susipa

18. Mcapa u loapa, feata sä spusi mult imbrd i buna ;
tuts u vrea mult i ipa cu hapao mape asi agumsi feata di
famädi

Acelasi.
XXI

NUNTA

1. Numtsale la nol s-fac cata tá yistnäMni ppOta s-fac
zboapale, s-asusesc fi6Opyd, apoea s-cdpfind. fie"Opyã s-a-
susesc ruca di hits capi api ymgits an ; ndoi no-ap nitsi
yingits fetele A-cama Mts.

2 Cando s-asusesc baga misalea. s-adunä soya di la
ffabp j-ch la feata A-alacsesc semmle. tatad ficotui adutsi
una flapiya hgata tu 'Sannya, poca. ma-sa featilei

§-u

k

s-rai

§-u

vaklone.

nà

nt-i

kini6i0 oh.
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o ra §annya, o dizleaga, j-dzatsi; z-baneadza, s-kipdä-
seasca" apoea o baga di na papti, apoea gad inaca j-bea
pana catá seapa

3 Cu nä stamana runt di numtd, s-adand tu casa dzind-
tui fieOpl §-fete tea z-duca mpadiapi s-adapa fambupa
s-aduna suptsele tã numta. fieOpyi taya na ptiptecal di
yanfipa A-adapa fambupa fetile aduna suptsele, §-capca

s-tot acas. dipu tsi vinira acas la dzinata., ficOpyi
s-alina A-leaga fambupa di ugac

4 goya ninti di numta neg cu kumile ntpeapa (=intru
apa) s-adund ma mults fiOpi -fete tu casa dzinapui
z-duc la oput s-ya apa, ca s-appind alotuta pir cali
cAntã

umph sop veapsd fpate,
sä-r dam apa all cpipate,
nu r-0 set all mtfAati,
ca r-o foann ah cpipate
tsi si-r dam, tsi s-o gustam

5 Apoea s-tot acas la dzinap, s-appind alotutã tu udd
santo adunats oaminra dit cas un fie-Or ntseata fapina A-una
feata appinde aluatu tots alants mese cat un papa apoea
baga altiatu tu un tpast pitpec cu un flap la featä
ma-sa fetirel ya papazyi j-baga ahiatu t-un alt tpast
da a ficOpuI s-o duca a dm/ail papazyä my tsdne tä feata

6 Di un mes runti paftsay cos stpanile tu casa ypâmbolui
s-aduna t-un uda á cupesc stpanile a ypambolui, cupesc

raguni cu dulurme, fustäñ cu crini dipu tsi bitisesc
tea cuperi, papintsay mesc

7 Nappludu numta, sa.mbata, tufä soya pitpec :

capi un bipbetsi, capi un ñel, vituy. dumanica acatsa
numta.

8 dupà ppandz yini bipberu tea-s supseasca ipambolu
atumtsea fete ä investe canta

gni na vim bipberu
tea s-na supsesca ypambolu

gal

'Là

g-u

mmara

pA

a-u

clint,
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170 TH CAPIDAN

me-aM z-banedz bipber mapat
tea sa-n-lo fats mu§at nraat,
ti la nun S-ti la fuptat,
§-ti la nveastä ma mu§at

9 Apoea neg s-cfaina nunu S-nuna z-duc cu plosca,
di la nun dali alaga la faptats di ca s-adunapa tots, s-alma
pi cal "-neg la rnvesta ninti nedze hasialapu Si spuna ca
agung cuscpay s-fa inveasta. apoea yasi hasiaiapu cu un
culac tu mama dmintea casalei .S.-atepta cuscpay.

10 nuti s-eas dzinaru din Casa, ma-sa-y baga tu ppeag
un gum Cu apd, un net -Carat, §-unal pani tu Lapi, ypam-
bolu da cu eia'opu tu gum ga-u ve-apsa dapoea s-alina
ucalap *Sa murepa y-aptca. Opdz. faptasfe neg ncalap cu
fambupa tu mana unu na dpeapta, alantu na stanga. dipu
nas cuscpay

ii Cand s-appokà di casa featafei, apakesc cati una
bucata di culac dapoia intpa n casä, nca.pc6 paya pi cat

un fie.op pi cat tu ung uda mveasta s-alacseki
iy cos flapii pi cathila di asimi, mpultita cu pultanits iy
baga tell "Sa tsipa p1 fpainti, apoia o scot

12 tnveasta mutpeki nkos, nu sccIala okyi. baSä maim
la mapa apoca bea ndliama apa dit vägunea ma-sai
sä-y-si lapta amaptiya ma-sa iy da tpei niepà cu càti un
catsith nlhpt tu mepa tu fudzeari tpetse ppeagu j-veapsa
cu eiC-opu gumfdu di apa di pi ppeag, apoea u yau cuscpdy
'S-o alma pi cal'

Atumtsea fetele canta

Tsani calu cfmu,
tea s-ni fac nä crinRuni
ah tat mame
tsi-n nu dede ahat dipapte,
tea s-nu ved ni sop in tpate.

13 Cando agung la ypambo, inveasta, tu vineari, nu z-di-
puna dipu cal. l'a tpel nits iy baa da cati un mep.

A-alma

A-la

§-riots,

st-n-mo

t-ah
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Apoia un fuptat tsane min di capestur Sa cuscpay u
dipun SO. rnveasta. ra niliama umt à aundzi cu dedzitu
ppagupa, tutiputa z-da multa macsuli

Atumtsea fetele canta

Sum na saltse fikcapa
ipambolu apaki sums9apà.
S-azbupa cu ea n casä
s-na baneadza hapioasa.
hapioasa So. lundzind,
alba ca na yapakina

14. Seapa s-capuna cand,o baga capunle, cuscpiy yin
deaNapigapa S-aptica Opdz dipu cdpuna s-tindi misalea.
nunu S-nuna Sade tu capu misalara, apoya yin cuscpiy
S-aSa bea S-maca tufà n9ptea. dupa meas cathe un da
cab. tsiva Tpambolu aduna papazyi Sa-y tsani ta rpveasta.

15 Lura tahina s-aduna mufdp ä z-duc la Soput. apoia
yin acas ä fac gumbuSi pana seapa

16 mapts rAman maS 9aspifsyi la dzinapa. Aist fa funea
leaga soya ypambolui à nu-y lasa pana nu là da tsiva

tea beapi S-tea macapi seapa tuts fug acas

Cutina ah Maru§i, 68 am (-Manic)

XXII

C'ARAVANARITUL

Ninte kiro fatseam lucru cu mulata. Fatseam ahantu
mult lucru tsi cat vatora, nu puteam z-dutsim tufà pap-
matiya tsi o-aveam tä capcare. famanea papmatiya à embo-
ryi aStipta s-treacd capvanaryi ca s-o fa Ma tirtsea, o luqa ,
ma nu, rama.nea dzah ntredz

2 Cand nadzeam tu una pulitie, protea discapcarn
Sadeam ung dzuga, aflam alta papmatn di o capcam
S-apoea tradzeam calea. Thscantsi ramanea 'S-ma multi

g-o
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172 TH CAPIDAN

dzdh pan vena embopyi caftä, tu rtsido ioc s-afla
ndoi cdpvdnari tsi aStipta s-capca

3 Pudzeam calea, nadzeam departe di agzundzeam na-
fopg. di ApbinfAiI pang Cumanuva Si ma nsus pan di Scope.
alagarn tutsido me-am-dusg Mtn le, Veles, Par leap pit tsi
dzen S-muntsi naltsi am tricuta

4 Oatsi tu locura anoaste am alagata lutsido. Pe-aiga
nu fatseam cgruri lundzi. calea tsea ma lunga ira di Duns
pan Cura'ava nadzeam S-Berat de-aco lutiam calea di Hima
.S-agundzeam pan Ferica.

5 Alagam, fpati, tu tuti pgrtsgli , na batea ploya S-nu
vream sä 'kim dip, lucram t. nä pain toamna, cand z-di-
puna fumerle to fiye, agundzeam pan Lansa, Tdrcol
Lasona ma vena primveara, adoara nadzeam di le adutseam
fumerle la munti

6, Fatseam caruta fárá fricg , pit cale nu ni-ira fried
di furl Apoea 'S-nol nu Addeam aSa cu manle ngeapi,
aveam cu tsi s-ne viggm and nadzeam n cgpvane, nu
imnam cu mafile gole tu mana tsaneam nol can cate
unà cantike, care cgte un puran di cuppgl, ma tu serafi
aveam cambor, nvolven i cgtsut unoara nä dipunam di
pi inayava di Ndumor ; mizi n-aveam dipunata ngos tu
vale, la ca.' nà i'Sara furyi nu n-asparam , vidzurg cg nu
ira var cu noy, nu na fetsird var ziui ne-alasarg
calea, fudzird tu muntsi

7 Iara cand ira ardc9re imnarn viscuts gine pirgos pi
sum carnek purtam fgneld, coa, cum iyi dzdtsem nol, S-a-
poea pisti Sägunea, peasupra, purtam talagan. ndol di
Castranotsi poarta i1väni, salintsi noi purtam C'oantsi, streS
sum dzinucti en caltsgvets, apoea yin parpozle pir pade
imnam cu paputsd , niscantsi imnä A-cu tsgrulie, tsgruh'e
cu funda

8. Pi cali macam pain, caS, cal vdroard . tse-
aflam ma rarnaneam mult pit carur A-nd cupma f9amea
di Irani agun, macam s-pani goala ta ben aveam apa.;
cgti vdp9r beam Sa. yin purtam cat unä cmi i plosca
cu yin

§

;-loarà

a-cata
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9 Un kiro cathe falcare §.-avta capvanta rei una cap-
vane avta "raptidzats pan la una sutd di mule no-avta
om tsi s-no-alba 'S.-pan la dot,isprats di mulari maasi
s-thista vat a'elnic s-tamana fdra fiori, baga kingi kingiu
ira paint cu dousprats di lire avea ndoi tsi loa ma mult.
el avea g-panta tu casa 6enislor totana s-firmita pani
multa cab dzats j-yingits di capver. cand loa calta nu
nadzta smguri s'aduna ma multsa §-fudzta dadun ma
dipuna tu una puhtii, kingibaku alta papmatii cu arye.
capcam papmatiya .§-fudzeam, nadzeam baip man di car

10 Loam sari di Duras §-o adutseam Cava la. sta-
team cat stattam aro, l9in calta g-agundzeam ;

oatsi nu tamaneam mult -nadzeam ma departe di agun-
dzeam Elbasan. di Elbasan capcam altà parmatil f
tseam doü dzali pana. agundzeam Cura'ao di Cure"ao di-
punam Flonna j-de-aco na aflam Bituli

Spiru T. Sanazu, de 67 am (Pleasa)

XXIII

PRELUCRATUL L:31\TEI I TESUTUL

I Lana ppota u lam mdzem la funtäna á ii lam gine.
apota u läsãni und dzufi d9ü s-usuca dipu tsi s-usca gme
gine, acatsam di u scpamenam cu mana, 1371 scotem tuts

2 Dipu tsi u copam gine, gine, acatsam tapdzem
tu kaptstit .gddem padi "A-o tiptsem pit kaptsin tuta di u
fatsem par, pill' di pal' adapam piebe 1 haq 'a-apota u
toptsim pi fus fatsem toqt

3 Acatsain di adunam toptu pi digliztOp (mutumtel)
fatsem atsd bagam atsili pi vdptenitsa §-11 dipinarn pi cdtdit.

4 S-fap-ca vpem sa-ntsasim, lom liirele di la cathe
catami opclzdm pi mup, wadi, cumu dipu tsi
opdzam, ii adunam ca s-li neivddim, li tiptsem p1 sift

§-o

n
§1

§-h

Pd.:am

,

a ltrbd
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5. Sulu u bagam pi feizboi (vdtment) razboyu are doll
sulupl, unu dmmte alant &map& noi bagam sulu dinapoi
a'a. li tiptsem tu lits.i. di tu l'itsa hip, hip tu sped

6 Dipu tsi 11 tiptsem tu spatä, li acatsam. di sulu di-
ninte,,apoea al:111pH= sa-ntsasim.

7 Sadem pi scamnu climate, A-cand lom sa-ntsasun cal-
earn cu "th6opu. pi puzupds, ca s-apcam cu suvanitsd. cal-
cam cu 616opu Sd z-da§cl'ide guqa apucâm cu suvamtsa
tapdzem co-alant the'op di puzupits, ca si-ncrida gupa tapdzern
spata §-acatsdin ad9apa

Cutina ali Maru§i, de 68 am (Manic).

XXIV

NIMIE DE BARBATI

Alecsu Fota Lecsi Nacu
Bekla Fotu Lecsu Naki
Bekm Gaki LiC"i Nasta
Bolea GArtsu Iana Nast
Boh Goli Iam Nastu
Brenda G'oca Ioriaki NaSu
Bula Goga Male Naum
Co& Gunutcu Maki Ndona
Colea Hall Mandl Ndrea
Coh Hilea Ma ngra Nica
Contsu Hnsta Marcu NicAru§
Cota Jaca Marca Nicura
Cu.Su Lia Miea Nidha
Cu'Sa Lambi M:"u Nisa
Duna Lambe Miha Nodha
Dma Lambn Mita Panalot
Dim Lambu Mit Pandu
Docu Laza Mitra Panza
Ducu Lecd Mrtru Petra
Dham Le6u Naca 1 ill
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Pi lea Spira Tega TuSva

Po.a Spiru Tegu Tsth
Po 6u Stefa Teja Thanas
Prosa Stefu Tira Thimla
Pulla Stoyu To 61 Vange lt
Pustoli Tacu Toda Vangu
Reca Taki Toll Vasil
Rica Tasi To ha Zdru
Riti Tagil li Tota Zica
Sota Tefa Tuna Zisa
Soti

NUME DE FEMEI

Agocl'e Hay: la Ni'd Tanca
Bie Tanu ld Nitsd Tasa
Boacd Ica Noth Tind
Catsd
1 Iorgd Ond Tulla

Catsehnd Kiratsd Pande Tuhnd
Cate Lend Paraskiva Theond
Cola Lia Pind Thinati
Costa Lie Rada Thomd
Costanda Lunble Rasicd Tsevd
Costandina Lita Ree Tsevuld
Cutina ',Ash' Retle Tsoca
Dafa Male Rina Tsuld
Despd Marina Rina-e Vasila
Dunie-a Mdruge Rukä Vasilikia
Duninicrt Mincd Safa Vathicd
Dhocd Mtg. Sava Vergd
Epd Mitra Send Vicd
Fie Nae Sicd Vita
Fotd Nasta Sofia Vikia
Fros-na Nata Stathd Zaha
Pahl Nuld Stela Zogd
Gramatà Nelcd Steryand Zord
G`ella Netà Sand Zoricd
Go 6a, Ngeld Tand
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176 TH CAPIDAN

C PARTEA GRAMATICALA

FON OLO GIA

Dintre particulantatile gramhu fdrserot, vorn inseninb
pe acelea care nu se intalnesc in hmba Grämustemlor
a Romamlor din Pind Dupa once forma citata, urmeaza
In paranteza aceeasi forma din grand gramustean

I V( calism

a protectic sau initial

Lipseste in urmatoarele cuvinte nd proki (na aproki)
ne pnmesti 2 XX ,- ma ldcsesc (me-alacsescu) nd ldcsim

stedhe vale ne imbracam in hame noua (Imistea, Muz )
avem gunatel (avem agunatd) avem gunatd doü dzdla am
flamanzit douà zile (ib ) , (hied (adara) u dded o fäci
(Libofsa, Muz ) , mgd i vied (avigta) pazi (Fracula,
Muz ) cdtsdm (acatsam) to cdtsdm cat cdeig il pnndem
cu carhg (ib ) tsea (atea) tsea nu-i ame aceea nu-i
mea (Carbunara, Muz ) amdn (arman) : raman fdmetn,
fomdn, Yumin (armin) roman , (araftsil') croitorn
(Pleasa) ,eciltsdy id 61XXI oa (ana) yco (aclo)
acolo , insà forma cea mai deasa aco, ayco, aeco

In schimb, a protetic se arata in urmatoarele cuvinte
aceiscu:s (cnscuSI) i XIII cf 13/XX , actima:§ (crimaM)
5 XIII , aSeayo (eao) sea" (Fracula, Muz )

oa

Se arata numai in oarbdri (arbure) un oarbdra man
13 XIX , ndvdli di pa oarbdra se cobora de pe arboie
14 XIX cf 15 XIX etc s-cittsd di un ociebdea (s-acatsä
di un arbure) s'a prms de un arbore (Imistea, Muz ) ,

cddzu di t occebcie cazu de pe arbore (Levani, Muz )

si

tu ,
, a,

faltsil'
aici ,

a

,
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:

Este o pronuntare a liui di care se apropie de e
cdets cart]." 2/XVIII , vided vreun" 3/XVIII ; macd

mananca" II/XVIII , addedm facuram" 2/XXIII ,

inted a intrat" II XXI , aecued se facu frig" (Co Ionia,
Muz )s-tued se intoarse" (lb ) ,s'aspdeci se sperie"
inueciei (muläri) dutsem pcienatiya pi moo ducem
mdrfa pe catan (Ciamena) , -ncciesca i muedei incalecau
pe catan (Fracula, Muz ) , vats (yap) avern p vats
avem i vaci (Carbunara, Muz ) macd (maca) nci si fnaCei
ne e foame (Libofsa, Muz ) (ma-sal) si-1' beinedza
a ma-sai traiascä ma-sal (Imistea, Muz ) etc

In forma de-it da-mi" aVem a > e de-h, vdJzle mard,
tsi vrei ci de-it calea=da-mi, mante imparate, ce vrei
dd-mi diumul 20/XIX

In pozitie neaccentuata
alagam alergam" 3/XXII , am alagatel am alergat"

4/XXII , agar:se si-a uitat" 27/XVIII ; fdemats ne-
cazuri" 28/XVIII ,doccie ghinde" II XVIII , cdmeS'd

(cameaa) cdmegd di yin camasä de in (Fracula, Muz )
ccin (candu) cdn va z-yinits? cand o sä yen*? (Imistea,
Muz ) , cat (cat) . di cat litre Tegti ayoa 7 de cata vreme
esti aici (ib) ,s- hdenesc se hrdnesc" (Fracula, Muz) ,
cceitcpri (frig) aecicriez / ded maedzine mare frig (Carbunara,
Muz.) ; mdteitse (matnte) oy mciteitse 01 fatatoare (ib )
pan (pana) , pdn cdteds eed : pana spre seard (ib)
(mai:Cana) caltd Indiana Ii cauta pncma (ib) calm
(alive) veea sidem tu calivi vara trann in colibe la munte
(Bighsti) , agaegii (agargii) cdfigu n dzeand
mi-am urtat carligul in deal 3 VII etc

Vezi p 121.

Observatiune Pronuntarea lui d dupS un element palatal in pontle
accentuatä 1 neaccentuatrt §ol. ale nu numal de la o comuna la alta
dar i la mdivini din aceea§.1 comund ,mi-ncdae (mi-ncga.) ma' cern*"

Dacca omanza VI

,mdhand

d u (o)

sa,

to

sC

n-agaeht
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5/XVI , nged:§ent (ngragarn) lo-nged,§em g-apolcz-t Agent 11 ingrasam
dupa aceea 11 talem (Carbunara, M117 , ae (asl, ash') caea viclzue

tudzzts s-ludzzm daca 175.711Ig ash, s plecam repede (lb ), cde ,f-ae
pdtsdm ulte ce-am patlt (lb ),ascuke (ascukä), cdefaseq ,§-ascuke :
iv. Meal semnul crucil l scmpa (lb ) , ascuk3 (ascuka) sciupà (lb ),
s-tdrenz (s-taram) s-teirem un het = sa. talem un miel (Pracula, Muz ) ,

z-vzgrein (--avlgram) sà pazlm (lb ) Algturi de aceste forme se intalnesc
eu d ngegdm, a,ti, ascukd, teillin etc , pe care nu le-am insemnat
In forma aspdepats (asparatsi) va v& aspciefats o S Va sperlati (Bl-

glista si in alte localatatl) avern a pentru a acentuat , s-aspcire (s-as-
Ora) s'a sperlat (Carbunara, Muz ) , me aspdeei (me-aspárai) = m'am
speriat (ib )

In pontle neaccentuata apeoke (apro.ak5.) nu-r apeeke=nu-1 primeste
(Blglisti) , apepke-ne prlmeste-ne , s-avegre (s-avcagra) avem ktu
s-avegre elle=avem calm &à pazeasca oile (Carbunara, Muz )

Trecerea ml neaccentuat in u, dm cauza consonantelor lablale, se
aratá in Hiptatc fartati" 9/XXI , /urtate 23/XIX , buga (bagal
14/XVII, malumd aur" ,malumd3/xvII,--/unteinti fantfina"
17/XVII , bugat (bagat) zo/XVIII , Zumblfac l Zeimbleac (< alb.
Zamlak) etc Trecerea lui a in u se arata si in vatun (vatan, vatim)
ucid" x3/XVII

In urmatoarele cloud cuvinte prefacerea 1w d in u se datoreste proce-
sului de asimilatle sutueapci saturara" 21/XVII , sufuetselt sprincene"

s /XVII
Cand urmeaza dupa o silaba accentuata, in unele CU\ lnte nu se aude

sau, cel malt, soptzt Aceasea amutlre a lul se intampla mai ales
dupa s sau e z-ducd accis=s6 se dna. acasa (Pleasa) , s-zutpd cas =
sa mtre in casa (lb ),alas c va neg lash' cã o sà merg , Dipu tst
vinzrd acas dupa ce au venit acasa 3/XXI , s-tof acds se intorc
acasa ib, cf 4, 5/XXI ,runtz s-,c/zs dzzndru inamte ca sã lasã glnerele
io/XXI , duper nips dupa masa. 14/XXI , nzurcie pentru nzurde
(murerle) mulerile" Zuni talizna s-adund murcie lum dlmlneata se aduna
muierile 15/XXI ,nu te aspae, pentru nu tz aspae (dln aspape) 16/XVII ,
accitscie (acatara) 2/XVIII ,apqukap se aproplara"
, luarl" Io/XVIII ,dpdtp dadura" 16/XVIII cf basmul XVIII In acelasi
basm avem i vdtdnae, kzeued etc In azst, fem pentru azstd,
a flnal, de cele mal multe orl, nu se pronunta neapt,fa zst 6/XVII etc

Trecerea luz d in z se arata numal in nzpof (napol, nIpoi) iarasi" io/V
in aspzrdzem pentru forma regulata aspdrdzem spargem" 15/V

dm am
La o bund parte Intre verbele de conjugarea I, ter-

minatiunea -din de la Ind (conjunct ) prez , de la per-

-
cde,

S-letse

sr

d

ro/XIII

-d
n

6/XVIII ,Ipae

ts
)

l

oi

II /XVIII,

11
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fectul simplu si de la viitorul intai pers 1 plural se pro-
nunta -am

imnam (umblam) 31 a#i inindm, tmnam pdn It pedndz
i ash umblam, umblam pana la pranz (Pleasa) , imnam

tu avect=umblam in racoare (ib) , imndm tutd noptca
:s-apieint tu muntsi am umblat toata noaptea si am ajuns
in fapt de zi in munti (Ciameria) ;s-misuedm (s-misuram)
s-misueam pdeazyt sa nuinafam balm (Pleasa) , nd as-
pdedm (n'asparam) nd aspdpam g'd fuclzam de-aco ne-am
speriat si. am plecat de acolo (ib) , nd scuydni (na sculam)
lid scuyam diznda :sd imnam ne sculdm din nou si um.-
blam (ib ) , va s-acupdedm (va s-acumparam) dupu tst
va s-u vindem (lana), va s-acupuedm gdo dupà ce vom
vinde lana, vom cumpara. gran (Disnita) , mdcam (ma-
cam) nof macam pdni di 1122.31,1e noi mancam paine de
porumb (ib) , no-avem kin) nitst s-mdcam n'avem vreme
mci sa mancam (Fracula, Muz )ncdecdm (ncarcam) . gaett
lo-ncdecam pi 1122tedei . grail il incarcam pe catari (Dismta)
toamna ncdocam fumege si fudzim toamna incarcam
familule si plecam (Bighsteal scdemindm (scarminam)
lana u scdeminam lana o scarmanam (Carbunara, Muz ) ,

tutdm (turnam) tufam ntham di puscd turnam putin
get (Cipleaca, Muz ) , cl'iniam (climamil) climani yaturtt
am chemat medicul (ib ) , cupmam (curmaim) nd cueindm
di ahdtd aydgaoi am obosit de atata umblet (ib )

dm, an . dm, an ; am, dn

Dupa auzul mien, sun etul nazal al lui a din dm, an se
aude destul de pronuntat

geandine grindme" 7/XVII , sdndzi sange" 14/XVII ,

:scambd stanch' ib , sanga Io/XXI , framti frunte" ib
mind 9/XXI , cantd 4/XXI , stpdmbei stramba" 9/XX ,
camp (campu) toamna nd dtpunim tu cdmp . toamna ne co-
boram in camp (Pleasa) , adundni cdriind di pit camp adu-
nam camnä (un fel de plantd) din camp (ib) , sambdta (sam-
bata) sambdta agninstm n hood sambdta am ajuns in sat
(Levain, Muz ) , seint II/XVIII , pant (pane) mdcd pant

12*

,
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goyd mananed paine goala (Bighti) , gdsldhe (castane)
adund gdstdite ayed aduna castane salbatece (Curtest) ,
gedndind (grandma), cddzu geandind magi a cazut grindine
mare (Inn§tea, Muz ) , pydndzi (plandze) nu pydndzi nu
p1anga (ib) , gdfu (garnul) geou lo ncdi cam prt muedei .

graul 11 incaredm pe catan (D1,mta) &ea lu ntsei'd give
grfiul ii cerne bine (Cipleaca, Muz ) , gdeu aist nu-i bun,
aet maid phititsd graul acesta nu-i bun are mult gran
de altà calitate (ib ) , sdndza (sandze) s-urnplu di sdndzi
s'a umplut de sange (Imi§tea, Muz ) cdit (can1) avem
ga con s-avegl'e ofe avem Si calm sa pazeasca oile (Car-
bunara, Muz ) , scdndupd (scandura) saindued di bead
scandura de brad (lb ), dutsim scdnduei ducem scandun
(Libof§a, Muz ) , Idna (lana) ldna u stherninam (Car-
bunara, Muz ) mdna (mama) aee mdna unit atd, tu tsdpd
un yaspe are mana umflata 1-a intepat un viespe (ib) ,

made (manle) vinim cu manle goli am vemt cu manule
goale (Cipleaca, Muz ) , cdntd (canta) cdntd mugat canta
frumos (Cipleaca, Muz ) , dinidndd (dimanda) vdfit nu nd
dinidndit anati mmeni nu ne porunce§te noua (ib ) ,

bdp (barnu) tsimta eu bde ay.§ incinsa cu bran rott
(Grabiam, Muz ) , mdndz (mandzu) ayaga dipu mdndz,
kieu mdndzu alearga dupd manz, a pierdut manzul (Li-
bof§a, Muz ) , sant (suntu) ndh, nu sant aua ei nu
sant aici (Fracula, Fien) , fedndzd (frandza) s-Tai fedndzd
di mee sa lei frunze de mar (Levant, Muz ) etc

Obscrv /tune Alaturi de aceasta pronuntare care nu este generalti,
iutalnim i pronuntarea din graml gramustean cu d cdmpu camp"
no-aglvddni tu cdmpu = nu rabdam in camp , nidne maine" mane
va z-yind danzfu anost maine o sa vina ginerele nostril (Bigli§ti) ,sdnt
sant ' sdnt cusuesne rfee sant vertioare (ib ) land.'" clindu
di ydnd= lama searmanata (lb ) pydnzse ,a plans" printse tulct dzilta

) , mind mânil" nu tolpse mdna pcind nu-r deip pciedzyt (Gra-
Want, Muz ) , mdcd manancti" mdcd pant goyd mananea paine goala
(Bigli§ti)

Nu lipse§te nici pronuntarea cm alaturi de zin, care este mai raspan-
dita etigdne mime" eaine ma(ii ruine mare (Biglijti) cdazpu
camp" no-aeciuddm tu cdmpu (lb ) , gastat castane" no-cqt gdstdg:

,

,
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FAIZSEROTII 181

nu sant castane (ib) in pontie neaccentuata telmbaed tâmbarea" mx

anvalesc cu tdmbaeii mi imelesc cu tambarea (lb ).

e

Se aratl nurual intr'un singur envânt pegte de la pelt (preftn) preot"
1/IX 51 este probabil alb prift,

o

L-am intalmt numai in forma yopur (repure) lepure
(Ulanic) Cuvantul este atestat i la Dal lbpur De alt-
fel o pentru é apare in dialectul aroman si in alte cuvinte
glbm (pl gromuri) ghem" pentru forma obicinuità greni
(Vlaho-Clisura) , Rope (pl goki) pentru Repe (turc ) buzu-
nar" , emir ma otravesc" si neeamir, infin nJimirare,
eumirare (sl ) , mi /1Jorniliedni ind intunec" (sl ) etc Cauza
acestei prefacen trebue cautatã in elernentul palatal pre-
cedent

ea: e
Pronunprea e sari e a diftongului ea se aude când

acesta rezultà din é urmat in silaba urmatoare de d i e
veqd (veara) veea §idem tu kaliv vara locunn in

cohbe (Bighsti) ,priveea (primaveara) prtvfea tudzim st
tutd veect gidem tu moth primavara plecam, i toatã vara
stain in munte (Pleasa) ,nvesta (nveasta) nveskt di yu o
ai? de unde ai nevasta 7 (ib ) feta' (feata) esti feld
au sded estc fata surorei (Imistea, Muz ) feta ineao (feata
mea) fata mea (ib ) , poOf geeddit fetele poarta
salbe (ib ) (grew) nivet di ldngoei geeii a munt
de boala grea (Dusan.) , dzedd (dzada) apetndim cu
dzedd aprindem cu dzada (Cipleaca, Muz ) dzend (dzea-
nä) ne alinam n dzend , ne stnam in deal (Carbunara,
Muz ) , teed (teara) o scotern teea o scoatem smantâna
(Fracula, Muz ) , nvestd naud mneasa (lb )

2 dzedet (dzeadzit) deget (Disnqa) sufeantselt, dzenz
(sufruntseale, dzeane) , sprincene, gene (ib ) leme leamne):
adutsim leme dit pddapt aducem lemne din padme (Bi-
ghste) cusuerne veee (cusurine veare) verisoare (ib 1 ,

s

d

fettle

,

,gegri

,
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182 TH. CAPIDAN

(keaptth §i kaptsail) no-an alp aftae keptsdit . nu
se gasesc aid astfel de pieptem (Cortesi) ,bueele (pe6urca)
buyete fdemdcos burete otravicios (Carbunara, Muz )
inuleee (murare) mukee Qiiod muiere rea (ib ) (Aeare)
stuk di neee stupi de mere ) mde (preacle) pee,de
di /Wits pereche de foarfeci (Cipleaca, Muz ) , Meted
(tearica) s-ascuinst tu Meted s'a ascuns m feleca (Bubu-
lma, Muz ) , vipe, zrege meare, 6irea§e mere, cirease
(Libot§a, Muz ) ,ste-epe (stearpe) of ste:ePe 01 sterpe (ib )
cregtile di niunte cre§tetul muntehn (ib ) , Oemind (Oea-
mina) femelasca (ib.) , niputfee (niputeare) mate!, di
nipuroe . muri de boalä (ib ) nyercP) ii este vi-
trega (Cortes].) ; veNe (vreare) veep se mbesc
(Libof§a) ,feedze (freadze, framse) cddzu di-S§ 10dze gofit
cazu de-si rupse gatul (Dipita) ,estt (easte) cein

()don, and mi-e frig (Bigh§te) , s-avegte (s-aveagra)
avein han s-avegre oge avem calm sä pazeasca oile (Car-
bunara, Muz ) s-fetsa (s-featsi) s-fetsi tu 2112q127 a um-
plut izmenele (Ciameria) , .§-fetse cdeittsect facii
semnul crucn §1. scuipa (Carbunara, Muz ) ,dede (deade)
1i dede foc §-ludzi ii dadh foc §i plcca (lb ) , (rai)
Tel eddatind di cditind sh it likg, Reg iei radacina de
cainna (nurnele unei plante) :51 o fierbi mult (Pleasa)

Obsirvaimze Pronuntarea lui e accentuat ca f.z, precedat de o grupa.
da consonante, in care ultima este r (p) se intfilneste pretutmdem in
Albania Wag prag" io/XXI etc Dupil un element palatal, fa se
pronuntA ,e sau e

tifee in sixth ch lifee stupi de miere (Carbunara, Muz ),kelea (keilea
sau kalea) mu ustuel kelp ma usturà pielea (Levani, Muz ) , ketee
(ketsiri lo-aznna cu Mee Ii goneau cu pietre (lb ) , veee (vreare) cu

s-/ffse cu vomta lui se fäcii (Ciamerial (Meare) cu.i,dee3
nu s-amintd tsiva=sezand nu castigi minx (lb ) , muaepi (muceara)
pte inucjQi = este miastina (Cipleaca, Muz ) , st-ijcdcf (si-nc5Cea) se
certau (ib )

in urmátoarele forme aN em f a, a
krzp (kare) loc tu kfae--loc in apus (Bubulina. Muz ) su-u/ cu-

Sfaded se infricoseaza (Curtesi) (ngrdsare) Eu tscinem

s$i neared, ncipaicd, liarcd

lieptsdit

,/zeQe
(ib

,
§-o a

h-fsti

§-asculie Ii

,t/gdp§przn ts-izeciR-

,.1trepe
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FAESEROTII 183

ggart il tinem pentru ingrásat (Fracula, Muz ) afrezio (acatia) lo-acdtsd
dz agpay.) 11 apuca de sea (1b) ,.ketiqa (id) ul Ore cu &fags il tä,è cu
ferestraul (Ciameria) ,--4aqpe (aarpe) desdqz ca mugcat di gf,aepe sail
ca muscat de sarpe (ib) , mlifamd (id) putin (Pleasa) berbeatse (Bu-

Muz )
2 liz,aega (hapca) cerpd kappa tu nds crapa fierea inteinsul (Pleasa),

ligip5e (liarbe) dupd tsz lifckabe kale dupd ce fierbe bine (Fracula, Muz )
(havrà) muei dz kaved agliyo murl de friguri rele (Pleasal

3 Dupa y yafd (lama) avum yzfd wasp am avut lama grea (Cor-
tesi) , yastz (caste) yastz aedisz este rece (Pleasa) , yalz (nase)
yalz no-aecludd ceiduea = ele nu rabda caldura (Fracula, Muz ) Dupa g
ddascd (urgcasca) va s-lu fidascd vrea sa-1 orbeasca (lb ) Dupa k .
kaptsiti pieptem" 2/XXIII taa (faca) iesea" y (3, Luca)

venea" lb , kalga (kalca) u vind kcila o vand pielea (Bubuhna,
Muz ) ,tufeka (tufekca) tedpse tuleka veitcinzd a tras cu pusca 511-a
ucis (ib ) , Dupa e peastii (prcasiA) tsdn peastri postesc (Cutali, Muz ),
god.% (grcaste) nu-7-st Watt zbo-p nu-i vine sa' vorbeasca (Schepuri,
Mue ) , s-cutecimbed (s-cutrcambura) , tut yocu s-cutedmbed dt ads tot
pamantul se cutremura de el (Pobrati) , 6/pripu (ercapu) o septim la

o scoatem la cuptor (Fracula, Muz ) in pozitie neaccentuata
td»zbapa (tambarca) mz-anndlesc cu tdmbaqa ma invelesc cu tamba-
rea (Biglista) , naez (narca) ccidzu dz-g Nazi napa=cazii de-51 rupse
nasul (Imistea, M117 ) Dupà A ai-asti (A-caste) ii-astz Wind = imi
este fin'a (Bighsti) , riapszei, ilapsirn (nearsird, lacarsim) = merserd)
merseram (ib ) , az,k, azita-1, aznagte (azgunca, azgunea-1, azguneadte,
goneste, gone5te-1, goneste (Conisbalta, Muz ) Dupa d augarn (au-
icarn) = imbatraneam (lb ) , ,§ast, aapti (lb ) = 5ase, sapte (Bighsti)

inuinem tic muntsi tsznts - azsz, edit vdeppi gapti meg: ramanem in
munti cmci-sase, ate odata sapte him

in dapoda (dcapoia) apoi" avem a pentru ea io[xxi

e neaccentuat.
Se stie cd in dialectul aroman once e neaccentuat trece

in i, afara de graiul gramustean, in care numai e final se
mai pastreaza ca atare In limba Farserotilor pronuntarea
lui e final oscileaza intre e, e i i :

I apeolie (aproaka) nu-1 apeoke nu-1 prirneste (Bighsti)
gone (ib) . tândr fudz la gone du-te tmere , deride,
aeputle (areapitle) . j-cleade aepitle s-azbo* . intinse an-
pele sà zboare , avegre, okle (aveagl'a), ib . avem can

Meglenwomeinti I, p 135 § 59

balm,

kavqd

Blop

1)

,
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184 TH CAPIDAN

s-avegle ole avem calm sä pazeasca oile (Carbunara, Muz ),
etc , etc

2 spete, mpete (soarte, moarte) clitu spete pdn tu meiete
de la na§tere pand la moarte (Big1i,5tea) munte (munte)
z-duse cu oili tu munte (ib ) (oile) s-avegle ()Ile (Car-
bunara, Muz ) , ayune (alune) un sac plin di ayune
un sac plm de alune (ib ) pade (pade) ul claclea di pade=
ii trântea la pamant (ib) indhle (ib ) nd doe mdille ne dor
mânile (ib) , mute (mmte) gucd di minte ineburn (Ci-
pleaca) , este (caste) este tu pdetscile anoste este in par-
-tile noastre (Grabiam, Muz ) etc etc

3 edcpari (arcoare) cdn edcpaei=candimi este frig
(Bigh§tea) , inati (mate) it tsdnu matt tinut necaz
(Levam, Muz ) , 0:fa-me man (al-S.111e mare) ru§ine mare
(Bigh§tea) inunti (munte) , aeatsi (arate) iece" (Cutali,
Muz ) etc , etc

Obse)vaPune In fo-ma in pentru tra, averti trecerea lui e in i in p0-
z4le neaccentuatä in frazá unu yastz di tia ad unul este de trel am
(Pleasa)

e d

Aceasta pronuntare a lui e neaccentuat apare cel mai des
dupa i sau e, provenite din iii sau rl

maed (marle) atset cama maed baiatul cel rum mare
4 XVII ,spafd (soarele) nisiin tu lidedyie ninte z-da spara=
am pornit dis de dimmeata, inainte sa dea soarele (Pleasa) ,
no-avea data nica soed Inca nu daduse soarele (Carbunara,
Muz ) , purd (purne, prune) acupdrai ndaft purd am
cumparat putine prune (Cipleaca, Muz ) ; nded (narle)
plicaed nded i fudzied=s'au suparat §i au plecat (Gralmani,
Muz ) , luced (lucre) luced Med cali (Levam, Muz ) , coed
(coarne) lo-acdtsd di coed l-apucà de coarne (ib ) , coedle (coar-
nele) , teupued (trupurile) etc Forme ca gdcleam, :sdclem
cu e > a din cauza se intidnesc i in graml gramustean

In forma dzinded, dzindeui (pronuntat i dzinarui) avem
d pentru e sub influenta 1w d acdsd la dzincird acasa la

ii-esti
i-a

/learn

lum ,

,
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FAR$EROTI;

nerele" 3/XXI , tu casa dzindrui in casa ginerelm" 3/XXI
cf 4, 5 etc , XXI Tot tin d pentru e avem in pdepadi pe
jos" 16/XVIII , numcirl's (numith) umern"14/XIX cf 8
XlvIII

In forma puteltsoa 2/XVIII pentru pitntsea avem u pentru
e, din cauza labialei De asemenea in pistupsi (pistipsi din
pistepsi) crezii" 22/XIX

Aldturi de forma namal'u se aude §1 nimal'u cu 1 din e
p ästrat nd lard un nznial'u (Frac ul a).

o d

In pozitie neaccentuata apare in andni 2, 6, 17, 18/XX
§i. oarbdri arbore" 13, 14, 15/XIX

oa o

Pronuntarea obicinuità a diftongulm oa, provenit din 6
urmat de ci, e, nu lipse§te in gratul Farserotilor Ca sã dau
numai cateva exemple, crtez cdeocteea (id ) no-aedvddrn
cdeocieea . nu rabdam caldura (Pleasa) ,toamna (1b) toonna
ncdecam funielle :51 fudzim toamna incarcam familnle §1.

plecam (ib ) , noaptfa (id ) noaptea tutd scdpiea toatä
noaptea seal:di-á (Imi§tea) , coastd (id ) lo-agudi tu coastd
il lovi in coasta (lb ) , scoatd-te etc , etc Cu toate acestea,
pronuntarea redusa cate odata pana la o, predomma in
vorbirea curenta a Romarnlor din Albama tofd-te (toar-
nä-te) tpfd-te, yino ndpoi, . intoarce-te, vino inapoi 5/I ; Rd
(oara.) fudz la gone, fied bund du-te tmere, intr'un ceas
bun zo/I, bund-ts pea buna zma yoi (19a1) yof
funoa nkisii it fagu luai funia pormi sä tam fag IolI ,

vcisilond (vasilçafia) regina" I/XVII , hoed (lwara)
no-avem hoed n'avem sat (Pleasa) , sOete, nuiete (soarte,
rnoarte) avum, hil, cespde di tic sqete pdn tu nigete am avut,
frule, necazuri, de la na§tere pang la moarte (Bigli§tea) ,
pod (goalà) mdcd pcim good mananca pame goala (th ) ,
tdpoo (tdpoara) lo-agudi cu tdpoea il lovi cu toporul
b ) , codd (coada) aemasi coda' a ramas cel din urma
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186 TH CAPIDAN

(ib.) , odngood (langoare) muoi di dngogd g murl
de boald grea (Cortesi) , vdmei (varnaoard) cdti vd000d
gapti meg : cate odata sapte lum (stam in munti) (ib ) ,
pomi (poame) estan noel (din no-api) ppm, anul acesta
nu sant fructe (Bighsti) , ldcdotool (lacartoare) este
mult ldcdotoot este foarte harmed (Carbunara, Muz )
sopa (soarle) no-avea datd mca sooa nu daduse Inca soa-
rele (ib ) , aocicooz (arc9are) apdcoot Mod maodzine, tare
frig (ib ) , avpsta (av9astra) : avostd zaste este a voastra
(ib ) ,lot (loat) nu-i tu minte este lot nu-i in minti, este
nebun (ib ) ,jogd (69ara) ligat di aood . legat de sfoard
(Bubuhna, Muz ) , scottin (scoatim) scotzm mag tz md-
caoi castigdm numai pentru mancare (Bighsti) , poeta
(poarta) fetzle pootd geircleizi di gugd fetele poarta salbe
la gat (Cortes].) , toetsim (toartsim) lana u scdomindm,
u tootsim lana o scarmandm, o toarcem (Carbunara, Muz ) ,

oRd (loard) domnzy nd ii Q0ed stapami (Turen) ni le-au
luat (ib ) etc

Iata i cateva exemple cu o pentru oa t000d (troara)
sci sculd t000d s'a sculat de odata (Ciamena) , dlunoed
(diunoard) vinim dzunood vemrdm dintr' o data (113 ) ,

scosi (scoase) lu scosz om il Idea om (ib ) , ?cornea (f9amea)
nd lo fontea ne-a apucat foamea (Bubulina) ; goopd
(groapà) s-ascumse t-und goopd s'a ascuns intr'o groapd
(ib ) , lo (19g) loi di uoealiye am pnceput (ib )

Observapune In forma cleoa§d din cu latsdle agocaci cu fetele rosii (Bi-
avem oa, atunci cand in restul dialectului avem o arcie (arca)

protetic

Se aratd numai in cuvantul zatd (ata) mama" (Dismta)
yatei in muyaoz-sa yastz yata fieboui nevasta-sa este mama
baiatultu 24/XVIII ; zeta (eta) I/XI

. e, a
Aceasta pronuntare a lm i in pozitie accentuata se arata

numai in cateva cazun izolate it-deed (ii-fAird) irni iesird

,

glist6
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FARSEROTII 187

5/III cf 10/III (insa i . ad iesi" 8/XVII) ; 2geta iesirea" :
tu igeta bisepicdref la iesirea din bisenca. 29/XVIII ; ae iesi"
etc ; ageirge (agarsi)- Ii uità 27 /XVIII ; age (a0) . cdn
avdzdi age, in sitd mdcapea cand am auzit asa, mi s'a talat

pofta (Ciamena), age z-bdnedz D-zeu sa-ti dea sanatate (Carbu-
nara, Muz ) ;putsan (putsán) ktpepd cdtepu tsan=pisca cate
pupn (Cipleaca, Muz ) , urdzeits (urdzatsI), sg urdzeicd
urdzwd (urdzaca) nedzsm di adundm urdzats mergem
ca sà strangem urzici (ib ) Tot la Romami din aceasta
comuna am aunt si forma cdtsan (catsan) o adult g-tt
badz tu un cdtsein = o strangi i o bagi intr'o strachind.

In pozipe neaccentuata i ca si a se pronunta ca y :
ployd (ploale) 7/XVII;sekaye (saraie) palat" i)XVII

oy/i (olle) 2I/XVII doy (doi) : fudzied cu doy picupapk:
plecara cu doi pastori (Fracula, Muz ) noy (noI) . nu
hdzu molt la noy nu rdmase mult la noi (Libofsa, Muz ) ;
vini dunopd la noy veni imediat la nom (Ciamena) ,

cay (cal, can) cay vd spuse cme v'a spus ? (Levani, Muz ) ;
oy (ol) no-avem oy multi . nu avem oi multe (ib ) etc.

De asemenea avem in guyipd (suira)=fluera ; soye, yasti
(sole) nu MT tsi soye di om yasti nu stu ce fel (neam)
de om este (Levani, Muz ) , yasi (lase) nu yasi di zbop
dot nu iese dm cuvant deloc (ib ) ,zyczfele (ziafete) z-du-
sled la zyafete s'au dus la petrecere (Imistea) , yatufts
(laturlu) crimdm yaturit am chemat doctorul (Pleasa).

Dupg un element palatal a se pronunta ca d doget
2 /XVII , cdlacapd dogti incalecara ambii 2o /XVII ; pohld
(pcfiri) aftapi vind tsi ponid &idea di pade astfel de
vant incat tranteh la pamant pomn (Fracula, Muz ) Insa
avem porire sage ponle di tu apeidatind . scoate
pomn din radacina (Radostma, Muz ) , ednugd (einusa)
u copsi tu ãdnugd o coapse in cenuse , Jab()
(eieop) picior (ib )

Dupa cuscpeiy (cuscrili) cuscri" 9 XXI , aypel (ayn)
?man tired oameni salbateci (Imistea) , socpd (socn) tpapse
g-peitsd di socpd lat , a sufent mult din partea socnlor rài
(Fracula, Muz ) , petcpdit (lacra xi) : lt s-appesi gitga pdcedit

re

,

(dolt')

(path)

e

ci

it

(Biglizti)

www.dacoromanica.ro
Provided by Diacronia.ro & www.dacoromanica.ro for IP 216.73.216.38 (2026-06-26 14:30:59 UTC)

BDD-A14780 © 1929-1930 Editura Institutului de Arte Grafice „Ardealul”



188 TH CAPIDAN

?it a/ea = mi s'a apnns gura, lacnmi imi curgeau din ochi
(Bighsti)

Dupd afncate avem pe alocun ca i in graml grdmustean
pentru 1 numtsdle nuntile" I XXI , poets& pore]." ,

gortsd pere" , inoetsd morti" etc De asemenea la verbe
aeddzd alatun de aeddz razi" , gedzd i gedz sezi" , luceedzd

luceedz lucrez]." etc , etc Insä in unele cazun avem
pentru i muntsi 6/XIX , multsi 3 'XIX
In dialectul aroman, &and i urmeaza dupa dz, ts precedate

de o vocala, de cele mai multe on nu se rosteste badz,
fats=bagi, faci, etc Cand insa dz, ts urmeazd dupa o con-
sonanta, atunci i se rosteste pindzi, muntsi i muntd
irnpingi, munti" etc In graml farserot, I nu se pronurrta,
mci in cazul din urma dints (dinta) dint]. (Bighsti) ,

Ands (tsmtsi) cum (Dusan) , lindz (lmdza) lrngi (ib.)

Observaltune Deosebite sclumbari ale lui 1 se aratà in urmdtoarele forme
Neaccentuat 1 11) fpapsun (frapsm) 6/XX , pishipsdh (pistpseki)
crezi" 29/xv111, (i a) 11114st1d, (tulisitA) cinstit" 27/XVIII ,
1,a*Ple (vasite) rege" /XX

La sfarsitu1 cuvântului, s &spare dup5. r (e) in altar (ahtari) altar
keptsetri asfel de pleptem (Cortesi),ceipc'e (cripAri) avum, hil cerpcie
am avut, fmle, necazuri (Biglisti) etc In dunorii (dlun9ar6) dintr'odatà"
(Ciameria) de asemenea i din e nu se rosteste

Se stie ea -u din dialectul aroman se pronunta dupa once
grupa de consonante (socru, multu, preftu) In graml Far-
serotilor, in cele mai multe cazuri el nu se rosteste, in-
tocmai ca in dialectul dacoroman

alant (alantu) i /XIX , esc (escu) ib , scint (santu)
5 XIX, etc ndeepS- (ndrepsu) dapil tsi-ndeep:s tute lucded
gina dupd ce am aranjat toate lucrunle bine (Cipleaca,
Muz ) ,ma-ntvesc (mi nvescu) ma imbrac (lb ) ,s-appind
(s-apnndu) tsa omit thai diunped s-apeind ce oamem sant,
se apnnd dinteodata (Pleasa) ,ceesc (crescu) cresc (ib ) ,
pecindz (prandzu) ach'unsim td poindz atm ajuns la pranz
(Carbunara,, Muz ) pedndz (Pleasa) ; unit (untu, umtu)
adusint unit p uedzats am adus unt i urzici (i13 ) ,

a,

t

lieeb

t

,

,
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FARSEROTII 189

(herbu) badz stpaiiile nuntpu gi hepb, likb g'ini pm
hamele inauntru si fierb, fierb bine (113 ) , mi-nvdlesc
(mi-nvalescu) ma invelesc (ib ) , Inuit (multu) apdt
mult (Biglistea) , este mult Rata este foarte rea (lb ) , sant
(säntu) sdnt cusupine wee (ib ) , anost (anostru) este ft-
Jor anost este baiatul nostru (ib ) , s-lipanesc (s-hrane-
scu) s-lipanesc cu glindupd se hrdnesc cu ghinda (Cortesi) ,

s-lidpnesc (Fracula, Muz ) , vimt (vimtu) fdtsea un vimt
zup sufla. un \rant nebun (ib ) , ntoet (mortu) lo-at papa
moat il gasirá mort (Ca rbunara, Muz ) , vind (vindu)
kalfa u vind vand pielea (Bubuhna, Muz ) , aist (aistu)
fijopu cast (Levam, Muz ), cf 5 XVII ,eung (lungu) lung
(ib ) , stpiint (stnmtu) strarnt, ingust (ib )

In urmatoarele forme -14 apare dupa o singura consonanta
mi duht ma' dusem" 5 III ,yocu (loc) , 17 XVII ,

au,§u 6 XVIII ,/Zogu, ndsu ib ,elu 7/XVIII etc , etc Cf 5,
121X1X sopu (sor, sofa) alea sopu fa sofa: (Inu§tea) ,
sacu (sac) loi un sacu plin di land am luat un sac plin de
lana (Levani, Muz ) , focu (foc) upfd7iipsied di focu au sä-
racrt din cauza focului (ib ) ,ccitscitu (cdtsut) il' dede cu
un cdtsdtu i-a dat cu un cutrt (Bubuhna, Muz ) , iticu
(Mc) nue (lb ) ,nicatu inecat , In cutu trecut , us catu
uscat cf p 107 etc , etc .

/4 0

La sfarsrtul until cuvant u se pronunta ca o, on de cote
on urmeaza dupà el un cuvant care incepe cu a Aceasta
pronuntare desclusa a ltu u din cauza lui a urmator se ob-
serva pretutindem in dialectul roman (no-are nu are ,
no-asculta nu asculta, etc ) no-am faptd n'am facut (Bi-
glwti) , no-apdvddm tu ciimpu nu rabdam in campie (ib )
etc , etc La Farseroti se aude §i. in molt (multu) nu
gidzu molt la noy nu ramase multa vreme la noi (Libof§a,
Muz ) De asemenea in cuvantul de ongme turc cdmbor
fel de arma" 6/XXII

In pozitie neaccentuata avem in opdzdm (urdzam) urzim"
4/XXIII ,coedm (curam) curatim" 2/XXIII ,Joeohidd
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190 TR CAPIDAN

(thiruinda) : o agdi pi Jogoriidd: o arde pe caramida (Ci-
pleaca) , lucugo lucru" 4/XVIII , ndso dansul" lo
qnscu(lu) 4/XVIII ; cdndo (candu) and" 4, 7, 9, 14,
I8,/XVII, 2, I3/XXI , nu l'-o sett nu-i este sete , ntt
l'-o foam . nu-i este foame 4/XXI; p vidzu (dm u vidzu)
ii/XVII ; l'-o pote ib, o 9/XII;sinto (santo) sant"
5 /XXI ;Vonadzu (grumadz) 102 ; hosculitd stropita 107 ;
piöor io6 , etc.

u : d

in pozitie neaccentuatà apare regulat in cdond (curunA)
cununa" 22/XVII , cdgurile cununile" I4/XXI ; s-cderind
se cununr I/XXI De asemenea in patu (putu) 4/XVII.
Alatun de Iuviigd furnica" (despre care vezi n . ti), am
intalint in Carbunara, Muz. i fdgrizei furmcr yasti
mplznd di fdgizidz este plma de funnel , kircd (fapcA) .

furca, dm fure-ca dacr 4/23.

Avem, in pozitie neaccentuata, numai in : si-ndipurd
(si-Oupura) se rezema" de la mi-ndpapir 13/XIX.

2. Consonantism

V. e

Ceea ce izbeste mai mult urechea unm strein, care pentru
intaia data aude pe Farseroti vorbind intre ei, este pronun-
tarea tin p

vcaed, mage, cdgvdnage (veara, mare, carvanare) . Und
veagd, mace niage,ma ti toff, lai cdmindge intr'o vara mare,
mare tot mai vii mai caravanare i/I , mdgatd (marata) :
tsi s-mi tof, lal mdgatd ib , age (are) no-age yagbd s-pascd
cal'i 5 /I ,Sdqund (Saruna) s-pitgets cagte di Sdgund 20 j1 ;
vgutd mbita" 5/II ,aguinina (anumirea) , nit luagd de-agu-
mina ma luard pe umen I 'III ,pg5ta mai intai" I1XXI ;
no-ag (nu au) ib ;--Qad (arose) rose" 2 /XXI; Kdd, dzdg (urda,
dzAr) liegbim dzdg i fatsim ugdd: fierbem zar i facem urda.

hgd
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FARSEROTII 191

(Big liste) , fugge (funre) tgapse mdna di fugire s'a läsat
de hotii (ib ) , pikd (para) dupd ndoi an lag n'acdtseim
di pded dupà cativa ani din nou am castigat bani (3.1) ) ,
eitle traznet" cddzu rufea pi nas (Colonia) ,sagtsind (sar
ling.) ega sagtsind , o eildsd sagtsind era insärcinata, o lasa
insarcinata (ib ) ,dlocieci (id ) nd sculdm dioagd ne-am scu-
lat de cu vreme (Dusan) ,maght (martsu) ; fudznn tu magtu ,

am pornit in martie (lb ) , sumedgic, bgumagu, ndgelu (sume-
drul, brumarlu, andrelu) Octomvne, Noemvrie, Decemvne
(Dusan) ,stdmilesa magi (Stamaria mare) to stdindgia magi
va s-fudzim o sä plecam de Sfanta Mane (Cortesi) ,
ggeug (greus) ascumtu sum ggeug "ascuns subt un arbore (th) ,
cokipogild () capgd cokigogild capra roscata (Pleasa) ,
aved (avra) imnam tu avgd umblam in racoare (th ) ,
peie (aprthe) fudzim cu fumeNe tu pgie : am plecat cu fa-
milnle in Aprthe (Cutali, Muz ) ; pegugand (-- ) cu bucle
(th ) , bdgba-su (barbat-su) bitgba-su yasti fugat tu csent
baibat-sau este dus in streinatate (ib ) , /pica mage (frica
mare) teapsim nit fgicd mage am patit o frica mare (Fra-
cula, Muz ) , eidtu cagi (a-aia care) vim &iglu cagt a venit
cineva (ib )sdmdnitsd (sarmanitsa) prunc in fase (Pleasa);
fine, 11214Q2 (ficior, mun) ii-aveam un fiJrg, ma mitgi hi
yinag aveam un singur baiat, dar mi-a munt in luna Ianua-
ne (th) , .io esc singugd eu sant singura (Levam, Muz ) ,
Odzatind (radatsina) //, biusim cu gddzdtind di cditind
le vopsim cu radacma de caning, (Pleasa) zbog (zbor)
avem hgatd zbog vies ti un an ne-am inteles numal pentru
un an (Fracula, Muz ) , ugdzats (urdzati) adusim unit
si ugdmts am adus unt si urzici (Pleasa) ,--teqdd (urda)
fdtsem ugdd, cag dit foah facem urda., branza de burduf
(ib) , peota (prota) it 7144, hë w. gini kota o tierbi,
bine mai intai (lb ) linnded (adunare) nd liindgd
mage grämada mare de oameni (ib ) , fgapsin (frapsm)
o buisim [Ulna] cu fgdndzd di fgapsin vopsim lana cu
frunze de frasin (Disnita) , keg§ae (Iunie) agdmasmi tu
keg:fag am ramas in luna Iunie (th ) ,--/Qamtz (trainte) ,
sittquntseli, (sufrantseale), megu di fatsd (), nage (nare),
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192 Di CAPIDAN

gun (gruii), guentaz (grumadz) frunte, sprincenare, urnerii
obrazulm, etc (Big listi) , puendei (purnarI) . apeindrni
focu cu puendef aprmdem focul cu le= dmteo specie
de copaciu (ib ) avail' (arose) cu fatseile aeoad ell
obrain rogn (ib ) pea (gural aedi mull, gi -apeesi
guect este tare mte (despre un ardeiu) (th ) ,ceipde (en-
pail) avum hal' ceipde di tit stiele pdn tu wilete am avut,
fiule, necazuri de la nastere pana la moarte (lb ) , cusuone
veee (cusurine veare) verisoare (ib ) pddueztsd () dusicd
tu und pdditeitsd s'au dus intr'o padurice (ib ) , grin-
duqd () s-hednesc cu grandued se hranesc cu glunzi (ib ) ,--
bueets (pe.aurlb) , mdcdm j-bueets mancam si craperci (Cur-
tesi) , cdeoez, (caroare) tu cueicit p, agust fatsa *pet maei
in lumle Itilie si. August este mare caldurd (ib ) , cdedee
(6:rare) va-1' afldm und cdedee o sa-i gasim. o deslegare
(ib ) , masceu (mascur) de secs baibatesc (lb ) peon
(penura) ncdefusim un peon am batut un cum (lb )

rn, rit f

Este o pronuntare mai tare a lur r, care se aude deo-
sebit de r obicinuit din dialect:11 aromfin

toff (tornt) Und voted mace maee ma It toff, la cdevcinaee
5/I) , ma to? (mi tornu) ib ,tord-te (toarna-te) I/I , yafa
(iarna), yaf a tu muntsa yaste acatst lama este rece in munti
(Pleasa) , toff (torM) ton tu cleclauct di apd torru
in cäldarea de apd (Pleasa) , spui'd (spurna) u cots
tit spufd o coci in spuza (Biglisti) , fufadz (furmdz)
pland di lufulz plina de furnici (Cortesi) , OW (arruti)
an ludzam tu afzet când plecam la iernatec (Dusan) ,
s-turd (s-turna) fetsim pdzaee gi s-tufd ne-am tocmit si
s'a intors (ib )

rn : e

Cand Y (< rn) se atla in apropielea lin p, atunci rostirea
lui se identifica cu a lui p Eu 1-am aunt distinct la o sin-
gull forma .

-
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FARSEROTII 193

vdegkii (v5.rn9ai si vatoard.) tn munts ednuinem tsints-
gasi, edit vd.Q9ed yi gapts meS in munti rdmânem cinci-
sase luni, cdte odatd. i apte (Dusan) , divdoed (diva-
rçard) : s-nd videm divdeoed : sa ne vedem la anul (Imistea,
Muz )

rl f

Ca rostire se identifieã cu f din rn cdfigu (carliglu)
A-agdekii cafigu n dzeand, nof cdftg g-atu no-avem IIVII
agdfçau (agdrleao) s-aiturdzeascd §-agdfea 5IVII ,sgard
(soarele) mute .z-da spayd inainte de a da soarele (Pleasa) ,

datd nica spafd nu dhduse Inca soarele (Carbu-
nara, Muz ) dzintfu (dzinirle) va z-yind dzinifu anost .
o sä vie gmerele nostru (Bigh,sti) hdtd (härle) avea
tute hityd avea toate darurile (lb ) stutu (sturlu) era
stufu a casitei era stAlpul easel (Biglisti)

ca§i e din rn, apare rar Ea 1-am aunt numai in . doeu
(dorlu) nii yo doeu m'apued dm ul (Libofsa, Muz)

t

Se pronuntä cu articulatie velard ca in dialectul me-
gl en it 1)

cdtan tevi" 3/XXIII ; atdsam (aldsam) ;
caeca (calea) , puetset (pmtsel) greas ca un puetset
gras ca un purcel (Carbunara, Muz ) , tunea (lunea) tunea
no 4(4 (ib.) ; sattsd (saltd) pl sdts (sdltd) salcie pl sdlcii
(Bubulina, Muz ) , scutd (scald.) rtni di mi scutd veni
si aid desteptd. (lb ) , vitaedi (Berat) , ptdtitsd multd
(multd platitsd) gdeu nu-i bun, art mutld ptdtitsd . grdul
nu-i bun are multd. platità (ib ) , mott (multu) nu
lidzu mott la not . nu rdmase multà vreme la noi (Libohova) ;

Meglenoromazt I, p 135, § 39

Dacor ()manta V I 13

,
:

no-avla
,

rl e

l

1)
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194 TH CAPIDAN

and (and') : bdrba-Au and bdrbatu-meu (Fracula, Muz ) ,
cutedscu (clocesc) . gdyoile cutUscu gginele clocesc (ib ) :
cat (cal) , cdtsdt (catgl) ,cd5utd (cMulg) ,nu t-am vi-
dzuld . nu 1-am vgzut (Bighsti) , tas (las) : tas s-me
catcd sä ma calce (ib.) ,tu () tu tsdpd un yaspe 1-a
intepat un viespe , 4 (-1) . nu-t vied gine . nu 1-a pant
bine (Fracula, Muz )

Este un sunet care s'a desvoltat din 1, pronuntat ou
partea posterioarg a limbn El se apropie de 7 (gama)
din llmba greacd modernd In greceste partea poste-
rioarg a limbii nu se apropie prea mult de vglul palatului
La Färseroti ea se apropie si sunetul care se produce se
aude intre h §i 7 yot (loaf) yof /tow nliissi ti fag am
luat funia si. am pornit ca sg." aduc lemne de fag 1o/I ;
dearag (dealag) ii-o dedeam deayag deayag, moi veutd I/II ,
yumpa (lumea) Io/IX ,yocu (locu) i7/XVII ;na scuydm
(ng sculdm) : ninte di lidedyie nil' scuydm inainte de
rev grsatul zorilor ne sculdm (Pleasa) ,ayant (alantu) unu
yasti di tri an, ayant sdranitsd unul este de trei am
celdlat prune in fase (lb ) ,pydmse (plämse) tutd dzuya
pydmse : toatg zrua a plans (Biglisti) , cdycan (cglcgA)
fedndxs4 un edycan rupe-i o bucatä de paine (Dismta) ,
dayd (Sala') lapte acru (Pleasa) , yunea (lunea) . nil
sculdm di yunea ne-am sculat de luni (ib ) , yumbadd
(lumbadg) : apeease und yumbadd . a aprms o lumanare
mare (fdclie) , ydnd (15.ng) . un cldndu di ydnd o mang.
de Fang' scgrmánatà (Bighti) yunts (lume) : eea yumi
multd era multg lume (lb ) ;yutsitlu aneo (lutrtlu ailed.) .
scumpul inieu (ib ) ,---yald (1a1ä) ; unchm (Dusan) ;yumtd
(nuntd, numtg) nedzim la yumtd mergem la nunta
(Disnita) ,yuom (lom) lugin mom apa .f-u znesdm higm
apà si o vdrsam (Dusari) , nto (lo) yip apd : lug apg
(ib ) ,mizia .§-yo vetea abig si-a venit in fire (Carbunaia,
Muz ) ,yungd (lungg) . fetsim cale yungd . am Malt un

1 . y

,
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FARSEROTII 195

drum lung (lb.) , rpm calca naparti di munti : am luat
drumul dmcolo de munte (ib.) ,yuna luna (Dusari) ;
conardmd (amaláma) : east', di amaydmd . este de aur (Bi-
glisti) ; yoc (loc) yoclu va nd-ngrztd pamantul o sa
ne inghità , deanda gucdm dit yoc de cand ne-am miscat
de aici (Manic) , yai (1a1) : yai feats, yaf mai frate, mai
(Irmstea, Muz ) ; yo (1u) pi gide s-yo-ai sa-i duct pa-
catele (lb ) , uy (1u) uy ligaed cu futile ' 1-au legat cu fu-
mile (Grabiani, Muz ) , yu (lu) aeiliits-yu . rapiti-1 (ib ) ,
yunidli (lumakl) cddpa di pi yuma cadeà de pe ramuri
(ib ) ; ayune (alune) sac plin de ayune (ib )

1 e

Se aude mai rar, in cele mai multe cazuri, cand se
afla in apropierea unui p din r Rostirea lui se data-
reste, probabil, fenomenului de asimilatie La baza trebue
sa vedem un y din 1

cfaed (Sala) 14/XVIII ,eoc (loc) 25/XVIII ;eale (lale)
unchiule 26/XVIII ; edce lacianu 28/XVIII ; edcdtpare :
zi de lucru 23/XVIII ;mueapz (mulare) catar" 5/VII ,
aedntoe (alantor) celorlalti I2/XVII ;muedel, (mulari) gdeu
lo ncdecdm pri muedei graul il incarcam pe catari (Biglisti) ,

ncdeicd pi inuedgi incaleca pe catari (Carbunara, Muz ) ;
qiicediz (lacrafi) . h-s-apeqsz guea, edcedri in cuea mi s'a
aprins gura, lacrimi inu curgeau (Biglisti) , euceu
(lucru) avem mult euceu : avem treaba multa (Dusan) ,
e9ed (loard) sdegiy nd ii e9ed Sarbii ni le-au luat
(Carbunara, Muz ) ,eutudie (luturyie) dusim nd eutuegie
am dus [la biserical o prescura (Grabiani, Muz ) , yu-
indeieeu (yumarfdlu) magarusul (lb )

Forma eoe pentru yoc, am auzit-o rostindu-se o singurd
data, desi in apropierea lui 1- nu se afla un p, la o femeie
din Radostma la intrebarea care mi-o Mai di tsi poc
lilts? din ce loc, din ce tar& santeti ? si in aedcsi pentru
aldcsi de la aldcsiee
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/ r

ln de-arilizna (deahliea) adevarat" 22/XIX, ci p. 204.

1 nu se pronuntä.

Am urmärit cu atentmne acest fenomen i la auzul
tiecirui cuvant in care 1 nu se rostea, am avut impresia
ca vocala imediat premergatoare se pronunta ceva mai
lung 0 forma' ca mute/ in fraza adusird paye mutd au
adus multi zestre (Bighsti), am auzit-o rostindu-se mai
mult matd sau muutd decat mutd

La formele in care 1 era precedat de o consonanti, ro-
stirea ovàià intre pronuntarea lui pentru 1, ca in ca-
zurile dmpa ragraful de mai sus, si intre pronuntarea in
care nu se simteh nimic din urma lui 1. pe umfatd (umilati)
1-am aunt pronuntandu-se umfyatd i umlatd aee mdna
umfatd, lu tsdpd un yaspe are mina umflati, 1-a piscat
(intepat) un viespe (Libofsa, Muz ) mudzem (muldzun) ,

mugu §i mug (mulgu), (Carbunara, Muz ) , cddued (cal-
dui%) : yah no-aeavdd cdduea ele nu rabcla la cildura
(ib ) , sdts (salta) ceesc sats cresc silcii (lb ) ;

psaytu (psaltu) cantaret 23/XVIII ; psdyhspa . canth la
strani 26/XVIII ; pub/pe (pulbire) pulbere (ib
(celnic) : cenicu anost nu Testi aya eel rucul nostru nu
este aici (Imistea, Muz ) Jenasty (celnitsri) (Lihofsa,
Muz ) , Jenislor 9/XXII sabd (slabi) 24/XVIII ; afas
(aflal) . bazmu i caepa map:. ro/VII ; atu (altu) :
sof cdng .§-atu np-avem r/VII , fambuea (flambura)
3/XXI aco (ado) : nd as- pae4m Jet fudzim de-aco :
ne-am speriat si am plecat de acolp (Pleasa) Aceastä
din urrna formä este singura care se pronunta consec-
vent fill 1 la toti Farserotil avem i. arco, aeco
§i alto cf. Io/XXII avatae (aualtarl) : qyatae vinim :
alaltieri am venit (Cortesi) , auSaticuy (auAaticlui)
nu-r isdn hina augaticuy nu cinstesc pe batrani (Sche-
purl, Muz )

7

) --eenic

n-afaf

;

fast
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PARSEROVI

1 y

197

Este acelasi proceg de evoluare a lui 1 palatal spre i,
ash cum se rosteste in dialectul dacoromhn, pe care 1-am
observat pe alocun si. in dialectul meglenoroman El nu
este general De aceea aproape mai toate formele se in-
trebuinteazh cand cu y cand cu l' pAstrat hey v het mei ,
puy §1 pa pui etc

pdcazyi (pArazri) c'am pdcazyr di la dada 5/I ; cocety
(core) ro/VI , -- downy (dommr) ro/IX , fiJocyd (fi-
e'orri) I/XXI ,vituy (vitur) 7/XXI ,vdstyd (vasirà) i /XVII
mecyd (meth) 3/XVII ,picueckyt (picurarri) 2I/XVII ,
ocyt (ocri) (ib ) ,nasyt (natsri pl. de la natti) . nasyt anon;
prancu nostri (Schepun, Muz ) , luyarlazmazyi (luyaraz-
mazri) socotehle (Foiani, Muz ) , dzdnucyu (dzhnucru)
&Joe, puypd, celycith, dzdnucyu . picior, pulph, chlchm,
genuchm (Disnita) ,vigyari (vidare) tutiputa va vigyan
marfa trebue phzitä (Biglistea) ,sdetty (Sargill) sdcgiy
nd li eoed Sarbn ni le-au luat (ib ) , corgty (Corgir) .

mueipd cocety di net§ au rnurit särmann de el (Carbu-
nara, Muz.) ,domnly (domnir) dommy nd li l9cd Turcii
m le-au luat (ib ) , fueyt (furri) r-acdtsacd furyt i-an
prins hotn (Grabiani, Muz ) ,puy (pul) . ca doi puy ca
doi pm (ib ) , /abut (fieOrri) di fieory anati din
partea bhetilor nostri (Libofsa, Muz.) , yin (rin) cdmes
di yin chmhsi de in (Fracula, Muz ) , fumey (fumer) I
no-ace fumey n'are copn (ib ) ,gdyinle cuedscu gAinile
clocesc (lb ) ,---neyt (nerri) mien (ib ) ,y (ri) y-acdtsam
cu Induct ir prindeam cu mâna (Manic) ,mayu (marlu)
maiul (ib ) , yuftd (vomic) ma tsi yuftd yasti ce mai
voinic este (ib ) ,yopue (repure) iepure (ib ) ,yaed (l'ara') :
caped yaed capr5., pestrith (Vali-top) , payu" (para) . pain
pl. payd (pall) pale (ib ) ,scay (scarti) s-acatsd di scal' s-a
prms de scam (Chelbásira) ,amiedetye (aintfanre) imph-
rAtie (ib ) ,cyinte.uti (nclindaiii) cyiniãult cu sdndtdts in-
chinAciuni cu sanatate (ib ) ,ueecye (arcade) , ureche (ib );
gyets (glets) acatsi gyets rece ca ghiata (Conisbalth) ,
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198 TH. CAPIDAN

ueecya (urecri) : urechi (ib ) ,yi (l'i) , nu yi ngeeacd nu-i
vine greu, nu-i sta. povara (ib ) ,calyz (earn) : cu caiyi aloe
cu can lor (ib ) Numai in forma orge (orkir) orbii avem
e pentru yi (Ulanic).

l' I
I4-am auzit foarte rar
funielle famihile toamna cdekdni fumege 0 fudzim

toamnä incarcam familiile si plecam (Biglistia) , calyi
(earn) : cu caiyi aloe : cu caii lor (Comsbalta) ,itelyi (netri)
n-ascdpaed helyi ; ne-au scapat mieli (ib.)

l' nu se pronunta.

In formele verbale de la vegtu pAzesc", l ate odata se
aude, &Ate odata nu viga (vigra) pAzek" 7/XVII , z-vqgd
(s-veagra) sA pazeasca." 6/XVII , va z-vegu (va s-vegfu) lb.,
insa si z-vegla sa pazeascd" 9/XVII De asemenea in eli.§.-
IiitOe rdschitor" 3/XXIII, despre care vezi p. 200

in n
Este acelasi fenomen care se observA peste tot in dialectul

aroman In centrele in care nu se obicinueste sa se rosteascra
un a protetic in locul lui i din in (andreg, antreb, ancarcu
etc ) avem in totdeauna pronuntarea lui n silabic

nlizsim poriiim nliisim di yuni di dimineatsd am pornit
de luni dimmeata (14hofsa, Muz ) ;nve,sta *i. nvesta : nevasta
(ib ) , ndafi . cateva : dupd ndail zboed s-aellized dupa
cateva cuvinte se luara la 'tame (Radostina) etc , etc.

In si vinitsd s'a invinetit (Pleasa) , si vinitsded s'au
invinetrt (ib ) avem mai de graba caderea lui n deat un
denvat de la mit (vAnat) Ma* prefix

inli : M

Apare rar, numai in cateva cuvinte :
leams (leamne) lemne" 5/111 ; dom (domnu) z-dusi

la dom-su : s'a dus la stapAnul sau (Biglisti) , nd peimam
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FARSEROTII 199,

(na prunnam) ne plimbam (Libofsa, Muz ) ,stamd (stamna)
no-aei apd tu stamd . nu este apá in urcior (ib.) ; lem
(lemnu) s-alind pi un lem s'a suit pe un arbore (Fracula:
Muz ) , leme (leamne) . s-nd dutsim s-adundm lfme : sa
mergem sà strângem lemne (Levani, Muz ).

m nu se prommta

In .§-acupdrd 41 cumpara 21/XVIII.

n : A

Apare numai in cuvantul fupingd (/dolga) . yasti mplind
di fdenidz este plina de furnici (Carbunara, Muz ) alagd
ca turnidz alearga ca niste furtuci (Disnitä)

Observafiune In numele or4e1u1ui albanez Pilundei pentru Piksnd
(alb Pekini) avem nd (cf p 98), cuvlintul aratá aceea§1 prefacere ca
pendura, obicinuit in Albania (cf Mih ) pentru penurd cum"

r nu se pronunta

Acest fenomen se arata regulat la pronumele posesiv
anost anoastd, avost avoastd cu plur anon anoaste,
avat avpaste, despre care vezi mai pe larg capitolul despre
pronume De asemenea in nuntu (nuntru) inauntru
20/XVII ; cdtd (caträ) 1, 2, /XXI ; Aryirocast (A-giro-
castni) p IoI

b . y

La palatahzarea consonantelor labiale avem de observat
numai forma tseey(d) pentru tsepg(a) (tsergi) cerbi in
care b este pronuntat ca y, ca si cum ar veni dinteun v.

Pref in- hpseste

In urmatoarele forme calic (ncahc)
I/IV ; caec (ncarcu) incarc" : cdecam
i/XII , ma soe (mi-nsor) ma. insor"

incalec" alkali
2, XXII , cdecare

si siva 22/XVII ,.
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200 TH CAPID A N

st surd (se nsurd) 27/XVIII , vestd §i wastd nevastà
1 (XVIII , vfatsd invap 7/XV1II

Alte schimbän man avem c . gin gdstdite (castane) gdstdrie
ayed castane salbatice (Curtesi) ; agdtsd pentru acdtsd
(Conisbalta, Muz ) ; g : gr in gaq (grau) va s-acumpdrdm
gek vom cumpara grau (Distuta, Ciupleaca, Muz );-6 ts
in tslechaee 25/XVIII ,s .`s Ina vdgitelui regelui 14/XIX ;
b v in map pentru sibapi (turc ) 13/XX ,ht ft in aftar
kotschi (Cortesi) pentru ahtdri kaptsdrii astfel de piepteni;
0 : s in seamin (0 eamm) spamInd p ior-,p b in bdlddmd
pentru paldama cf p 104

MATATEZA

Avem in urinRoarele forme 111 auchlar pentru Muzi-
chiar cf p 19 Mizuchea pentru Muzachia cf p 78 ;
tietsem (tntsem) trecem" 5/XXIII , cf rz/XVII ,cdpestur
(cdpestru) cdpastru" 13/XXI ,pirgos (pritos) dedesupt"
7/XXII ,pir (pn) pir pade pe jos 7/XXI cf i6/XVII ,
de-aeumina (anumirca) pe umen" r/III ;cueeri (cruire)
croire" 6/XXI , mpultesc (amphtescu) impletesc" cf
Ii/XXI , fuenistra (din farnusirdfarenusiraanerusira
ngr ) aparurr 5/XX ,s-avdalsi, pentru s-adavdzi i/XI,
s-/dndt,ea (s-ndatea) se satura" 9/XX ; sufuetseli (su-
frunts.cale) I5/XVII ,stariii (strain) ib ;dipdepoya (OA-
poia) apoi" I4/XVIII ,kinduei pentru kindrui I5/XVIII,
ngdepari (Fracula, Muz ) eddzdtind (aradatsing) ra-
&data" ; culedscu (cludescu) clocesc" (Libofsa). Intere-
santa este forma lacdtor (p 107) pentru prefacenle prin
care a trecut dm racritor sau afaclitor, forma obici-
nuità la Aromani, am avut rBkitor (cu inlocuirea lui r
pnn i), care, prin metateza, a ajuns riAcaor si pe unna,
prin disimilare, la forma de mai sus likdtor. Insa, in
vremea cand rakfitor ajunsese rakitor, prin substituire
de prefix, a rezultat forma diMitOe, care exista allturi
de lacdtor (p 107)

-
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tPENTEZA

Vocalicd s-a tdeagd (s'o traga) cf. 2, 7 , taralsru
(trastu) traista 104,cdrutsea (crutea) r/XIX ,ddrac
darac pretutindeni, cf bucata XIX ; lucdrd i lucueo
41XVIII ;aydee (ayre) ogoare" I4/XVIII ,cdsen (csen)
strein" 16/XVIII etc ;sufdfu (sufra) masa" 18 XVIII ,

umbdrd (umbra) 17,1XVII
Consonanticd Imbed (imira) linistita" 8/XX cf 14,

r8/XX , dzstimbela (distimera) stergar" ; Zumbleac
Zdmblfac, nume de loc alb Zamlak

3 FLEXIUNEA
1 ARIICOLL-1

Lipsa articolului masculin apare in rostire aproape
ca un fenomen general .

unu (unlu) until (Pleasa) focu (foclu) akindem locu
Cu puendei . apnndem focul cu lemn de copacia (Bigliqti)
mdndzu (mandzul) liteu mdndzu s'a pierdut manzul
(ib ) ; lemnu (lemnul) . lo lemnu dgcli a luat lemnul

dat (ib ) ; gdeu (garnul) . gdeu lu ntsefd graul il cern
(Cipleaca, Muz ) , kieou (liiroulu) . gidem g-tu
cum s-lizbd kieou stain i in Septemvne, cum. O. fie vre-
mea, (Biglisti) , meeu (merlu) : marul (Levani, Muz ) ;
zhoeu (zborlu) t-igt rboeu iesit vestea (ib.) etc.

In fraza . fste heoe anost (easte fi6or1u anostni) este
bthatul nostru, -u pentru -ul nu se aude de loc (Biglisti)

2 PRONITMELE

Observam. mai intai pron. pers de pers I uy ir ; yu
il" cf. p 195 , u il" : u piteec : Ii trimet 5 'XXI , dupa
aceea formele de la pronumele posesiv care se intalnesc
si in restul dialectului aroman

Persoana I sing (masc ) : amet (ameii.) freatth amet
fratek mieu (Biglisti) ahet (ameii) bdrba-hu aitet bar.

XVII

§.2,4

i-a
rznideUni,

i-a

: §1

4

,
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202 TIE. CAPIDAN

batul nueu (Fracula, Muz ) , arieo (aneii) eutsitlu arieo
scumpul rmeu (Biglisti) ;atier (aiiel, amiel) featsri arier
fratii miel (Biglisti).

Persoana I sing. (fem.) : meao (mea) : feta meao : fata
mea (Biglisti) ,dada mpaud . mama mea (Levani, Muz )

Persoana II sing. (masc.) atdt (ataii) : omu atdt ornul
tau (Cutali, Muz ) ; stepsu atdt : villa ta (ib.) ; aldr
(at5.1) . luyarlazmasyi atdr . socotelile tale (Poiani) , pd.
gazyz atdr banii -Cal (ib.)

Persoana II sing (fern ) atao (ata) : cufma tao . cosul
tau (Radostina) ; fumera tao familia ta (ib.).

Alaturi de aceste forme, am mai dat si de tseao, tseud
(atsea) . feta two : fata aceea (Cortesi) , feta tseud id

Persoana I (masc ) : anost (anostru) : mdne va z-ymd
dzinifu anost maine va ven1 ginerele nostru (Biglisti)
paplu anost raosul nostru (Levani, Muz ) , este fiebe anost
e baiatul nostru (ib ) , anon (anostri) tu muntsdr anon .

in muntii nostri (Biglisti) ; Nom anon copth nostri
(Levani, Muz.)

Persoana I (fern ) anoastd (an9astra) ; hpaea noastd
satul nostru (Biglisti) , anoste (anoastre) este tu pdetsdle
anoste (Grabiani, Muz )

Persoana II (masc ) avost (avostru) zboeu avost cu-
vantul vostru (ib ) , avon (avostri) biebetsri avon ber-
been vostri (Levani, Muz.)

Persoana II (fern ) avostd, avoastd (avoastra) . yu pasti
hpaea voastd? unde este cornuna noastra ? (ib ) , laste
avostd : este a voastra (Carbunara, Muz ) avoste, avoaste
(avoastre) mutdi'd avoaste catarn vostri (Grabiani).

Pronumele posesiv de persoana III enclitic, care se
obicinueste foarte des in graiul Aromanilor din Pind
(sora-r, feata-r etc ), nu se aude aproape mai deloc

3 NIIICERALIIL

Este acelasi ca peste tot in dialectal arornan. Numai
tsmts (tinti) . cmci (Dusari) se deosebeste prin .lipsa 1 ai

,
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FARSEROTII 203

-i final. Aceasta forma se intalneste si la Megleniti. In
graiul farserot fenomenul acesta se explica prin lipsa de
pronuntare a lui care se observl si la alte cuvinte
(cf p. 188).

4 VERBUL

La verb avem de observat mai intai conjugarea ver-
bului auxiliar a fi" la ind. prez. .

esc cuernat sant obosit" 16/XVIII i escu, (o singura
data) -s . o -s singurd (Levani, Muz ) 2 :KM, 3 yasti,
lash, esti, -t, 4 litm, 5 lids, 6 sdnt (sant si sant) ii/XVIII
Ad observ ca nu exista formele care se intalnesc
numai in graml Aromanilor din sud.

La imperf. avem : eram i tram ; incolo regulat ca in
dialectul arom De la am avem pers. 6 ae (ar) r/XXI cf 190

La formele verbale de la cele patru conjugan se ob-
serva mai cu deosebire trecerea mai frecventa a verbelor
de conj III la conj II. Aceasta trecere se arata si in
restul dialectului aroman (avem fdtsem, fdtseari pentru
fatsem fatsire etc ), insa se pare ca, ea nu este atat de deasà
ca in graiul Varserotilor La acestia forme ca tzetsem (tn-
tsem) pentru treatsim trecem" sau tdedzem (tradzem)
pentru tradztm tragem" sant cele curente

Sant cazuri dud chiar verbe de conjugarea IV au trecut
la a II fudzfari pentru ludzire rz/XXI, vineari pentru vi-
nzre 13/XXI sant forme foarte obicinuite

Verbul dipun ma' cobor" a trecut la unele forme ver-
bale de la conj III la conj I Astfel la Ind prez la pers.
I. 2. 3. 6 se conjuga regulat dipun, dipuñ, dipune, dipun,
insä la 4. 5. dipundm, depunats pentru dipunim dipunits.

Tot ash la imperfect. dtpunam, dipunal, depuna, dipunam,
depunats, dipuna (cf. 5/XXII) pentru dipune,am, dipunfai
etc. La fel se conjuga la perf compus am dipunatd (cf.
6/XXII) pentru forma regulatá am dipusd. Numai la aorist
uzul sovaie intre dipid, forma regulata i singura in-
trebuintata in restul dialectului aroman, i dtpunai dipu-
nag, dipund, etc auzitä de mine foarte des in vorbirea

-z,

I

hiiü, ha,

www.dacoromanica.ro
Provided by Diacronia.ro & www.dacoromanica.ro for IP 216.73.216.38 (2026-06-26 14:30:59 UTC)

BDD-A14780 © 1929-1930 Editura Institutului de Arte Grafice „Ardealul”



204 CABMAN

zilnicA lDe fa dorm; avem inf &Oar 2/XX ; fot ask
de la arsar sar" avem aor arsdrie II/XIX. De la dad
avem impetat pers 2 de pentru dd in de-A, vd.ftre mard,

de-A cap, dd-mi 20/XIX.
Verbul neadzire i nidzectre mergere" se conjugá in

felul urmAtor.. ind prez. neg, nedz, neadze, neadzim,
nedzim i mdzem (nedzem.I5/V), neadzits i nidzets, neg,
alnun de forma tot ash de uzuald ñeg, Aedz headzi, etc

La imperfect avem- nedzeam, nidzeam , nidzeam (cf 2/XVII)
hedzeam, thdzeam, etc La aorist nega (fiegi), mse§

(fiiseA), noise (iiase), neasim (iiiasitn) Aaesim, neasit (fiasrt)
si Aaesit, neasird (riasird) i Actested

Modificärile ce se aratä la celelalte verbe provin din
cauza schimbArilor fonetice Verbul es (ies) la pers 6
de la aorist face ddra,daed §i pentru forma regtilatà
aird, cum se aude in restul dialectului De asemenea de
la yin vm" imperfectul face regulat vinea, insá foarte
des 0 yirium, yitiai, yd./a (cf 3/XVII, *XVII) sub influ-
enta pers i de la aorist, care face viva i vinii In unele
locuri e aude velum, venal, vela

Despre schimbárile ce aratã verbele rad, la formele cu
accentul pe termmatiune din cauza trecerii lui 1 in 7, vezi
la consonantism

La adverb observgm iu (i6/XIX) pentru
(22/XIX) yadevArat" pentru aliiira din alilinia (aliliea
suf -ura cf. p. 137)

La formarea cuvintelor atrag luarea aminte asupra nu-
melm de oras Sdmsaranda p 101 pentru Santi-Quaranta,
in care Santi- este inlocuit prin Sdm- (ca in Sdndietru), iar
Quaranta disimilat sau inlocuit de ngr accpcirca

TH CAPIDAN

Notd Dintre reproducen nr 4 este luat din Leonard Schulze Jena
nr 42 din Ekretn-Bet Vlora

Tli.

deed

si

iu ,arilisna
si

:

42
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igr , ncarci 182 , nele 24, nente 126, ngarn 133, mh'aing. 155, mh'cama
183 , mute 126, mpArticule 154 , micro& 182,

()urban 176 , Coal 102 , Oen di disaga 164, cydzam 173 ,
padupitsa 192, pal' 107, pal' 173, paldamn. 104, palma di ungra

103, paltare 121 , pal:L(11M 103 , panticu 103 , paputsa 23, paputsit kipi-
et 23 , papamand& 143 , papamanda, 105 , papmasesc 161, pappodz

23, pAstrama 107 , penura 199 , pendura 199 , pepetd 135 , pertca 102,
105 , pencul 135, petica alba 23, peturi 108 , petuncre 135 , pitop 173 ,
pf6ur 107, pir 200 , putos 200 , pita di veardza Io8 , pitu9ane log ,
tan 104 , pisundza 108, plazu 105 , plentsa 28 , p9abli di sumap 104 ,
pravda 125 prevdzile 125 , ppift 181 , ppifte 155 , ppip 191; pnsim 107 ,
pruscutitil io8 , psautu 143 , pubipe 196 , pulgeao 24 puSuntsili 106 ,
pul' xoi , pultare 103, 121 ; pul'u 103 , purT cao 24 , putána 125 , pa-
ten& 125 , putsin 133 , puzupits 174 ,

radzatina 191, zoo , raman 176 , raman 176 , rateale 106, ratcaua di
fazboi 174, nvole 105 , toman 176 , rufea 191 , iuman 176 ,

rusa 154 , pacateape 163 , paza 153, pipa 153 , pizik lox ,
sub& 196, gagune 22 , g&gune 22 , gagum 22 , %Ivan 23, gapvaru 23 ,

§5.II1 51, samar 103, saracugte 24, sapacuAtt 24; sapactign. 24, sa-
paye 158, sapca 22 , sanca 22 , sg Imai 104 , sarme 125, saznil
104, scanduri 104 , scandupa di dainaug s pl'otu 105 , scan di fum
104, scay 197, scatmn 200 , seatsere 135 , leaua 103 , selnica, 21, sen-
dzile 125 , serme 125 , afinye 104 , gigune 22 , sigurimca maidor 105 ,
sileafi 105 , ailvari 23, sin 51 , nryam 154 , sivapi 200 , sk'epi 24 , sk'i-
mratu 103, somu 154, sofa 127, sop (mi.) 199 , spata 105 , spat& 174 ,

stain& 199 , stane 40 , stanea 28 , gteil hlarti 108 , stneatu 108, stro-
zma 104; stpagratu 166 , stpi 255 , sufafu 201 SO 175 , &Ulu dl d11111p0i
105 ; sulu di dunnte 105 , sumwada 104 , sumedpu 191 , sumk'etru 154,
suvaltsa 105 ; suvanitsa 174

mepgii di

pis-

ëicrik'i 106,

linnle
11.311
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tAgargic 104 , tATAgan 22 , talagan 22 , Wigan 22 , tura Ica , Ve.

p9apa 154 , tarapaAu 108 , tarastru 104 201 , tarhAnA 1o8 , tarherioani
108 , tArtA 125 , tan 154, terte 125 , embare,a 23 , tizgA 24 , 28, tnadza
167; tort 107, totna 133 , tsap Ioi , tsarcu 28 , tsAruhe 23 , tserb 10I ,
tslt9ape 200 , tsigandz 107 , tsints 202 , tsulakt1 103 , tIlea. IOI , turastia 28 ,

-ura 137 , ublAncu 103 , umbArà 201 , ungra 103 , ureacilh di sumap
104 , urech di sul io6 , urecl'ile 103 , upecye 197 ,

vAlment 105, 142 , vatment 173 , vArtenits1 107, vAptanitsA 173 ,
va§e 102 , vaAil'elu 103 , vasilonä 158 , vAsty5. 158 , veastA 200 , yen,
vest& 200 , vrapts, 142 ,

ymap 191; yincila 104, yingAll 104 , yopur 181 ,
dnozu di dimpol 105 , dnozu di &unite 105 , drculA 22 , zmelgf 107,

zverca 103 , zverca di sumap 104

b) albaneze

bardh 90 , brekate 142
frashen 118 , frasher 118 ,
Tambans 143 Temp 143
keshtere 50
liter 5o ,
mahkuam 143 , maje 142 , matekonj 143 , malje 142 , maltzohem

meshe 50 , muxgu 9i , murk 91 ,
premte 51, prift 50, 181 ,
shalt 50 , skjap 88 ,
temp 143

c) grecefts

Tigpzoc 85 Xavitapw 143 ,

II Nume de hiealitatt

a) aronuineftz

143 ,

Aghlrighlana 8 , Arprocast Ioo, Dal , Avlona too ,
Barza 90, 91 , Berat 8o , Bestrova 83 , 86, Bighsti 13, 14, 41 , Bi-

tcuchi 15, 40 , Molls 5 , Bitult 99, 173 , Bobostrta 15, 24, 35, 41 ,
Cavaia 45, 51, 58, 59 , CAliva-Paia 92 , CAhvan 91 , Camia 46, Camija

95 , CArAdac 98, 99 , CArarea-1 Lampi 92 , Carbunara , 78, 95 , Castru 83;
CAtsun Ioo , Catuna 89 , CAtunet 89, CavaTa 98 , Cavala 99 , Cer-
memca 51; Chelbasira 73 , Chelbsira 83, 86, Chiafsiz 40 ; Ciamena 19 ,
Ciorlu atsel Lungu 15 , Cipleaca 73, 95 , Chsura 29 , Coloma 19 , 45, 68 ,
Coda 99 , Corfu 19 , Conta Ico, 14, i5, 16, 68 , Costi al Manduca ,
C111§011EL 9 , Cumanuva 99, 172 , Cudao 14, Ion , Curtest 19, 25 , Custret
19 , Cutali 77, 83, 87;

Daugh 68, Darsi 75 Delvm Ica , Devol 79 , Disnita 13, 14, 17,
24, 26, 26, 68 Drvjacu 95 , Dragor 5 , Drenova 15, 36, 41, Durnd
75 , Duds 173 , Duirts 73, 98; Durazzo 43, 73 , Duius 73, 98; Dusan
40 , DuSmc 85 , Dyrrachrurn 46 , DzegA (thulu al-) 32 ,

Edrinegl 99 , Elbasan 43, 48, 51 ,
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Feanca 79, 92 , Fearica zoo; Fersali 156 , Farina 99, Flonlla a. Io,
99 , Fracula 73, 83 Flasan 25, 118 ,

Gai'ma 69, Ghumcastia zoo , Glava 96, Gopes 6, Gorá 15 , Gonta
82 , Grabiam 73 , Grabova 121 , Grabovita 40 , Gramos 15, 26, 121 , Gra-
mos' 51 , Gramoste 20, 121 , Grascu 99; Grebem lox , Gunza 78 , Guva
luz Mima 92 ,

lanma IoI Ianitza 99 ,
Jammu 19, 25 , Jareza 88 , Jitonn 96 ,
K'an 90; K'atra-latá 92 , K'atra Tsap 88, 95 , K'atrom 88 , Komp.

51 , Kruecucln 95 ,
Lacatun 89 , LAnga 121 , Lansa Ica , Lascoviki 68; Lason 101 , La-

bona 172 , L5sun xox ; Lemnusa 92 , Lesa 99, Lem& 15 , Levani 83 ,
Libofsa 77, 95 , Lingupti 155 , Liscovick' ioo , LivAdz 42 , Lustua 76 ,

Magarova 5, 6 , Malacastra 86 , Mahe 43, Mboli 99 , Mbona 15, 36,
41, Mecati 83 , Meci 95 , Meglen 42 , Metropola 34 , Metsova zoz , Mi-
fob 86, Milot 99; Mizuchea 78 , Mizuchea 200 , Mizuchiar zoo Mocra
46 , Moloviste 6, 7 , MOlava 15, 26, 83, 85 , MOSCOpOle V7, 24, 30, 121 ,
MujgagI 7 , Muntele Sec 15, 95 , Murgana gi, 96 , Murgas 91 , Muzachia
19, 45, 75 , Muzek6 75 ,

Ndumor 79, 96, 172 , Nemertica 96, Nicea 17, Nijopole 9 ; near
99

Ohnda 46 , Ohnda (lacul) 43 , Opan 15, 3r ; Osum 85
Padea soanclui 92 , Panaghia 40 , Pananti 15 , PArleap 99, 172 ,

Parmen Ioo , Pekini 43, 51 , 98, 173 , Penstera 5, 46, Pegtani 83 , Pes-
tApl 15 , Petrova 78 , 95 , PilunA 98 , PikmdA 98 , Pind 20, 40 , Pisuden
11 , Pleasa 13, 14, 17, 24 , Plasa 99 , Pogradet 44, 99 Pojaw 94 ; Pro-
topapa 40 , Preaspa 99 Premen 40, 68 , Prespa 46 , Preveza /col , Pro-
fetul Ihe, Puka 51

Radostma 78, 94 , Remamta 83 Remem 40 ,
SAnntra 45 , SAmsaranda lox, 204 , SAintu 8 , San-Stefano 64; SA-

rund 99 , ScArpa-latil 92 , Schepun 83, 87, Scrapar 83, 86, Scrapan 68,
ScodrA 99, Scrofotina 83, 86, Scumbi 46 , Sec i, 34 , Siac 73, Sipsca
17, 35, 121 , Siyac 99 , Sk'Apun 100 , §k026, 93 , Soput 96 ; Spiraka 96,
Stropam 13 , Strunga 46 , Sucha 4 ,

Tarbuf 76 , Tarcol Ica , TArcol 172 , Tarnova 5, 6 , Tesaha 20, Tipi-
hna Iclo , Tirana 60 , Tomor 79 , Tomonta Mare 8o Tomonta MicA 8o ,
Trebikna 96 , Tsitate 83 ,

thanic 19, 84, 87 ,
Valeaman 88, Valearatsi 88, Valea CaldA 88 , Valona 94, VArtopi

83 , VArtopi 77 , Velis 99 , Vena 40 , Vella 99 , Vilar 8o , Vila 59 ; Vi-
lardi 8o, 81, 99 , Vlaham 92 , Vlahma 92 , Vlahova 92 , Vlah0-GOTEL11g1 92 ,
Vlaho-Psilotera 92 ,

Zavan 78, 93 , Zumbleac 14

b) albatesze

Bardham 91 , Bardhasneshi 91 , Bardho& 91 ; Batai 58 , Bihshti 13 ,
Bithkuq 40 ,

Calivaci 92 , Calivet e Stropani 92 , Cuci 79 , 69 ,
Diura 47. 46 ,
FAlAnnA (Felenne) 9, Fien 79, 92, Frashen 118, Frashin Kelepir

Ix8;
Geanna e madhe 16, 60; Gheortcha 14, Chun 51; Gjorge z5 , Gun

Tsap 88 ,

,

.
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Katonet 89 , Katund 89 , Katundasi 89 , Katundi 89 , Katundi i
rt 89 , Katundi 1 vieter 89, KatundAti 89 , Kelcure too , Kerkovict 113,
Kodra e $imiht 51; Korea 14 ,

Lakatundi 89 , Liga e Prizremt 64, 68 , Lim 45, Lumi Beratit 79,
83 ,

Mal 1 thate 15, 46, Malet Dumres e Darsise 75 , Malet e Gores 15 ,
Malet e Opant 15 , Manastin i Catunes 89; Manilisti 45 , Muzeke e Ma-
dhe 78 , Muzeke e Vogel 78

Nikinee 113
Peshshtepi (din pese sthepi) 15 , Pekiru 57 , Pikind5, 199, Piscupati 45 ,

Porades 44 ,
Qafezen 40 , Qatrom 88 ,
§Aniart 52 , almbetra 52 , §Amih 51, 'Arrutra 51 , .a.mrna 52 , al-

nandrita 53 , ànco1assi 52 , 5.ndren4a. 53 , a*.ngherght 52 , '11ighnsi 51,
52 , ànghnn e Inadh 52, 'anghnti e yoga]. 52, 5.nmnia 51 , anpietttr
52 , Anpremte 51, §Anvasili 53, Shemenja 52, Shemilh 51, Shemitra
45, 51 , Shendremca 53 , Shen e Premte 15, x6, Shenendnca 53 , Shen-
gjim 51 , Shenkolassi 52 , Shenmen 52 , Shenmnja 51, Shenpieter 52,
Shenvasili 53 Shimnza 52 , Shmaprenate 51 , Shinapreintia 53, §rnco-
lassi 53, Shmelmas 51, Shingiergi 52 , innnlachi 53 , imoni 51, Shin-
jom 5x , Shmkolla 51, 52 , Shillpleter 52 ,

Ueilti 155 , Uda'rusti 45 , Ulkin 68, Un Hasanbeut 85 ,
Vallaman 88 , Vila 58, Vlore too

13eXtypat 8o

Belgrad 8o ,
Drenkovo 36 ,
Ermensko xi,
Gradtsko 99 ,
Hlenn 9 ,
Kumanovo 99 , Kupruh 99 ,
Nereeka is ,
Scope 99 ,
Veles 99 , Vrafie 99.

c) grecesli

d) slave

III Nume propel'.

Abdul-bei Prasan 64, 67, Adami Bags 30 ,
72, Albanen crestim 48, Albanen musulmain 48 ,

Baldacci 82, Arinelu z x6 ,
Batant II 15 , Bektasi 49 ,
Calcheu 30 , Ceistramoti i9, Ciamenam 19 ,

Constantin Zega 25 , Culomats 19, Curtisani
Cutina ali Maruse 84 ,

Danul Mihah 30 , Dhon Kola 141,
Parserot 118 ,
Gag& 7 , George Ciamba (Dr ) 6 , Gogia Mirahon 15
Hagi Ceagam 30 , Hahn 2, 60, 61, 73, Haralambie Balamace

Hodo Pasa 64, 67,
Daeoromattia VI 14

Ahmed Muhtar Zogolli
Alt-Pasa 64, Antonio

Constantin Aram 26,
19 , Cup Gtogia 78

17;
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Ihe Qafezezi 19, Iljo 15 , Iljo-bea 15 , Ioan Vreta 67, 69 , Ioasaf 30,
35 , Iorga 50 , Iorgu Sterm 19 , Ismail Kemal-bei 71 ,

J ArcAmoti 19 ,
Kahram Pasta Vriom 93 , Kurt Achmed Pasa 93
Lamb' Spanu 27 , Leake i, Lumo Skendo 68 ,
Manduca 30 , Mbret Wilhelm i pare 72 , Mevlevi 49 , Midat Prasari

66, 68 , Mizuchiari ig, Mohamed II 15, 48 , Muzichiari 19 ,
Naim-bei Prasari 69 , Nazi 0 Mamaki 141 ,
Omer-Pasa 93 , Omer Pasa Vriom 93
Pandeli Sour 67 , Petro Poga 66 , Plesoti 19 , Prenk

Bib-Doda 64, 67 , Prenushi 140 ,
RginAm 116 , Romáfu 116 , Ruing= 116 ,
Sami-bei Prasari 66, 67 , S'Anazu 97 , Spiro Risto Dine , 141 , Steriu

Papa 93 ,
Tekl Selemca 114 , Tmtan 114 ,
Ilianit 19,
Vas-Pasa 66 , Vlahi 114 ,
Weigand 81 , Wilhelm de Wied 72 ,
Zogu I al Albamei 72
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